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Interviewee Mrs, Helen Doria Interview Date June 10, 1977 
Interviewer Rev, George C, Muresan Time 
Place 


Qe 


A. 


Q. 


A. 


Others present 


Originally from? 

East Chicago. 

Like I am. 

Yes, we are both childhood friends, 

Both from St. Nicholas parish. 

Here in East Chicago we have the Byzantine Catholic predominate with the 
Orthodox people so called minority. In the Harbor it is completely the 
opposite, You have the Orthodox in the majority and the Catholics in 

the minority. . 

Our people are Catholic because they come from the Selagie district 

Satu Mare area, the extreme northwestern section of Romania. 

Toward the Hungerian border, 

And the people that settled here in East Chicago with them that are from 
any other territories other than that, just climatized themselves to their 
ways. 

I was born in the house next door to the parish house here. }:313 Olcott. 
That was a small }; room house that my parents settled in there, I was 
born there...and I was baptized shortly after birth. They were of the 
Orthodox jurisdiction and they kept saying that we will have her baptized 
in the Harbor, but that never happened and I was’ baptized Byzantine. <-11 
Catholic, of Orthodoz parents, actually reared in a bireligious home, 
Because of circumstances I was member of the St. Nick's church and part- 


icipated in all the activities, but because of my home background I knew 
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enough about the Orthodox religion that that was part of me too, And for 


that reason, my whole family could go in either church and feel at home, 


This is how so many of the Orthodox people - they may not have been members 


of the church.- but they were at home in the church, in St. Nick's. 

That is likely true of the Harbor Catholics also, they are very much 

in the Orthodox church. 

Whiieh is a unique situation - I don't know how it is in other cities 

whether there is that feeling of compatability between the two groups 

or not - but I know that in Zast Chieago it is. 

I know from the churchrecords and the documents that I have to handle 

and the ones I had to handle in the Harbor too, that many of our people, 

both the Orthodox and the Catholie have come from areas of the country 

where they knew of existance of others church or jurisdiction or parish 

if you want to call it that way, and some of them were actually quite 

familiar with them in that - that feeling of being at"home" in either 

one was brought over with them when they first came. Now this is parti- 

cularly obvious over at the Harbor, because both the Catholics and 

Orthodox seem to come from the same general region - more towards Sibiu 

and Sedish and that direction. Whereas here in East Chicago it is not 
at least it was not at the beginning 

quite that obvious, /because our people eame from the Hungarian influence 

area, Tunzarians did not know about the Orthodox, Although our people 

ofcourse unites the word means united and unification is Orthodox, 


Christians united with Rome. This is the entire implication in that one 


Romanian word "unites". It is impossible to translate in another lanzuaze, 


My parents came from 2 small villages and the closest little town was Medias 


and that is foot of the Carpathian Mountains. In both of these villages 


they had one church and the inhabitants of the village were both some 
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Catholics and some Orthodox - they also had some Hungarian people 
livingthere, they had German people living there and they all spoke 
Romanian. As a matter of fact my godmother was Hungarian, but her 
parents came from my father's home, in Alma, They all worshiped in 
this little church - whenever one of these traveling priest hie i 
round then they would ahl go to the same church, because they was all 
they had. So in order for them to have a small ehurch, such as it was 

they all had to belong to one. That was accepted. They knew that they 
were different denominations but that did not mean that much to them 
that they could not participate in the services and all be one in the 
small churches. 
This is a natural aecumunism we call it today an ecumenical living to- 
gether withont trying to formulate the principals that it is based on. 
We were reared in that kind of feeling. We were born into it. This is 
mrt of our living, that which the people now think it is something new, 
for us it is not new. 

natural part 

This was so much of our/daily lives and our parents and grandparents also. 
And you know this business of living together too and speaking different 
languages - I can still remember when I was born - I was born on Weekee 
Row - 10 houses in a row between Railroad Avenue and Tod Avenue on the 
north side of the street there, That was Weekee Row because one of the 
old pioneers of East Chicago, old Mr. Weekee, he had was is now being 
used as a kind of a foundry right in back of Blakovich Chevolet - as a 
matter of fact these are still some existing buildings - that is where 
the old Republic Steel Foundry was located - and the little foundry 
right behind was Weekee's Foundry, And as a matter of fact he was that 


established that little area there. I was born at No. ) Weekee Road. 
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Today it would be called 508 18th Street. But in those days it was 
Number 1, Number 2 and so on.all the way to Number 10. We were all 
Romanians in a row except for one Hungarian family. Around the corner 
on Tod Avenue there 4ungarians and a:¢ouple of Irish, Around the corner 
the other direction there were the Italians - so I grew up in a multiple 
language neizhborhood without stopping to think about it. 
With our parents and our peoole at that time, they were all anxious to 
English - not matter to what degree of proficiency - they were proud 
people and they still are. As my parents said: we came here to benefit 
from this country, and this is my home...I am American first, but I 
have never lost my feeling for my origin or background, 
This T think was displayed very beautifully by our parents in that they 
continued their customs and their traditions here in this country - they 
actually transplanted Romania here. I am sure that other nationalities 
did the same thing. We saw because we were a part of the Romanian group. 
We perpetuated our culture within the home, within the church, within the 
social group as a fraternal group - we did not go to the public schools 
and demand from them to give us this and you do this -- you perpetuate 
what we have brought here - we did not do that because our people did 
not feel that this is what we expect from this country - this is my 
obligation here at home, And this is what we did - we went to Romanian 
school, we went to Fr. Crison, Dm, CuCu,but that was done after school. 
That was done Wednesday mien Saturday morning. 
Fr. Crison's ~ 
/..his favorite expression was \l4q 
"May your head dry up." 
At that time, we had something that other people don't have even now - 
we were living in two worlds - our educational and cultural world, but 


of our parents and the people around us we were able to bring them to- 
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gether into one, to where neitherrsuffered, 

Do you remember at the beginning of your life when you were trying to 
get your parents perhaps - I know this happened with other people - to 
get your parents to be a little less peasant in their attitude, in their 
outlook toward things to display that "country folk" type of characteristic. 
I seen the sense among people and they rather sheepishly would say: Well 
he speaks high Romanian - our people speak low Romanian = in other words 
a highly educated type of vocabulary, grammar... 

There were words that are different due to the different regions in 

Romania, and all mean the same. The same is true for the word"bean." 

And for the "potato." 

As I said - Iwas not ashamed of my parents, but I was just frustrated 

at times because I wanted them to be more proficient.in the English 

language and more Americanized, Their Americanization came about because 

capable and 

this is what they wanted to do. So as muchas they were/able to do, they 

Americanized themselves, 4nd it was through their children...the mrente 

would learn English through their children - it may not have been the 

best, but they were able to carry on a conversation, 

And Looking back you could see how radically the Romanian language changed, 

The Romanian lanzuage being spoken here is 65% veshiated English, 

teachera for teacher 

"walkinese" instead ma duc. "stor" from store,/ This has become a part 
of the Hheritaze of the Romanian-American, And again I think this must 

be true in a lot of ethnic FOR SO oe od country, And it seems almost 
ashamed if it were not true, because it would mean that they did not make 


any real effort to climatize themselves to contribute to the life. ~ 


of this country to make America that more rich in its background and its 
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impact... 
T am sorry that we together as a group, we were all Americans of 
different backgrounds - now polarizing again. 
You were born right next to the church - do you remember the band that 
used to play here from time to time - what comes back to you? 
Yes, I remember Stoica. 
There was a little Italian band that had a lot of Romanians in it too. 
My dad was in that and I have a picture with him and two of my uncles 
and a fellow by the name of Daic who used to be a poarder of ours and 
two others - there were about 6 or 7 altogether. 

We took the body out of church and march down the street and 
make 12 stops. The priest would read a zospel at each of those 12 
stops. Eventually by that time you would be over on the other end of 
town and was in the prarie and from then on they went by wagon or 
usually by streétcar. to the cemetery. 
I remember our parents taking us to the dances with them. I remember 
kids dancing all over the dance floor, dancing. I remember the Eagles 
Club and whenever there was a parade - we would always participate. 
Anytime there was any kind of doing, we would put on our purple sweaters 
and our white skirts, 
All those organiz,tions would have their ow uniform, and they all had 
the red, yellow and blue flags or sash, 
It was really something for the Romanian veople to get together and get 
in the parade with the band in front with everybody following. Not just 
the East Chicago peonle, but you had the Harbor and all, but the young 
people from East Chicago all had their "voltu" sweater, and their tams 


with their white skirts. 
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I remember that there no one dance that did not have its theatrical 
program = it had to be a Romanian play. This was a time with "home." 
This is thie ward oureparents always refered to - they would never say 
hack in Romania," they would say "back home." "a casa." "At home," 

Do you remember Enescu Ardel and Dmn CuCu. She stayed in this area 

and when she dies she was buried from this church and is here in St. 
John's Cemetery... Actually this was their mission - they were sent 

out right after the WWI by the Romanian government, by the kingdom, the 
king to boost the morale and to revive a more lively commuration between 
the people here from the United States that had come from Romania. They 
were fine artists who dedicated themselves. 

The halls would just be so full taking it all in. 

They were artists in the true sense of the word because they composed 
little poems with existing melodies, describing the life back home and 
how wonderful it was there and how even though we have come to America 
to work to make a dollar, we came in order to be able to go back home 
and live more comfortably. That embodies the whole spirit of all our 
people...that view of it. 

They were able to take an idea, right there on the stage and extempor- 
aneously develop it. The words were perfect and so was the misic. 

My father made 5 round trips - come here and work and go back, 
take his little bundle of money - go back and buy a piece of land each 
time until he had what he wanted then build a little h-room cottage. 
Then he came back the last time, met my mother, got married and did not 
go back. After that he did not gotmck at all. My mother never went back. 
My parents never went back either although my father particularly talked 
about it - he did the same thing - he litterly poured money into the 


banks in Romania. My uncle's step-brother was the manager of a bank in 


Timesoria, Banca de Credit National. He kept send money back there and 


Me 
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eventually when the Hungarian authorities retook the part of Ardel, 
the extreme Western edge of Ardel where my parents are from - the Satu 
Mare area - the money was transferred to a Hungarian bank, because it 
was far more convient rather than Timisoria whichwas at the other end 
of Romania,..one of the results of the WWI - the inflation and what not, 
and then with the approaching WWII - that money was lost, about%18,900.00. 
at that time, when we tried to establish what current value it would be 
at the 3 changes of currency level - I think the counciliate in Chicago 
said its probably worth about )3¢ by now, 

End of Side I - No. 511 
The first thing that Iws interested in, to show the difference between 
the two parts of East Chicago - East Chicago and Harbor - because each 
section had something to offer. I was talking about the pride of the 
Romanian people - they are very proud, Yor instance during the Depression, 
I know that my parents were too proud for welfare, ‘owever, the time when 
it was absolutely necessary because there was not a single dime coming in. 
However, to hide some of their shame, whatever had to be done was done in 

and some people went to their grave with that shame- 

strict secrecy. They would zet out when they thought would know them -/ 
and this has left a very déep impression on me. This pride - this shame 
that they felt, and now you see geneneration upon generation putting their 
palm out and expecting it too be filled. And then another thing, our 
Romanian people, schooling was important to them, At one to get up to 
the 8th grade was an accomplishment - then it was necessary for them to 
go out and find a job. Then the next step in edveationws high school, 
that was truly something, and I to this day it is something. It was not 
the expected or accepted as it is now, Then the next step was college 
work, now that was really something. But I felt that here in East Chicago 


we did not have as many young people going that extra step into college. 
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Why, I'm not sure, Whether it was because the parents didn't feel 
they could do it or whether the young people themselves didn't feel 
that they wanted to “do that, Because they were starting to get very 
material - money was very very important - to zo to work - to buy a 
car.- to buy the "zoot-suits" - and other things’ they wanted, That be- 
more important than going away to school and continuing a higher ed- 
ucation, We were fortunate in my family, that my parents insisted that 
we have a high school education, 

° 
How many were in your family? 
There was |}, However, my mother had 9 children altogether. girls and 
1 boy died and we were left, 3 brothers and myself. I am the oldest of 
all. 
What was your position until you retired? 
I was supervisor of primary grades of Chicago. I was supervisor for 
for about 1); years,in East Chicazo Public Schools. I left because I 
wanted to. 

3 My brother Theodore worked his way through Purdue, He became 
Chemical Engineer - he ee what was Hubbard Steel, Blaw Knox, 
Continental - he worked himself up to where he was Superintendent 
of the Open Hearths. Then he decided to make a change and he went to 
Arco - he went from city to city and *inally he went to Niagra Falls 
and he became president of the company, Arco products. He was presi- 


dent of the company for about 10 years, then he decided to form his 


own company. Now he is the owner of Ferro Alloys and he is like a 
broker. He gets the Ferro Alloys products and he sells them to different 
industries, He travels all over the world. 

John had quite a distinction at one time, Me was one of the four 


gammaray experts in the United States, “ut he worked for Standard 0il and 
then all of the sudden Standard Oil realized it was too dangerous, it was 
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using other things to x-ray the tanks - this disbanned that particular 
thing. He is now in Texas and works with the plastics. He also travels, 

My brother Raymond is the least Romanian of us. He is in 
Calver City, Kentucky. He is a superintendent o& some kind of furnaces 
over there, 

As you were talking about them - it kind of struck me - is this not 
rather typical of the development of branches from the peasant stock? 
Yes, I think it is. 

cold 
Our people certainly displayed a lot of courage come here/and not knowing 
the languace and not knowing where they are going to go, how they are 
going to earn a molding crust of bread or whether they are going to be 
able to and they were able to develop children that have really become 
largely leaders. 
I was just thinking of my mother the other day -- how my mother earned 
her money to come to America without my grandmother knowing - my mother 
Slipped out in the middle of the night and left home. She could not 
stand it any more, 

Well, I left and went to Dayton, Ohio and worked there for 
several years and then I came back and after my first husband was killed 
I decided to finish my school, 

Where did your father work? 

My father worked for Interstate. 

Right dow the street - Interstate employed a lot of our people until 
they got themselves established in other places. My own father worked 
there and that is where he got the name of "Morris" because they could 
not pronounce Muresan. Could picture Traian Muresan becoming "Charlie 


Morris" because it was the easiest way to translate. 
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Ewen now, a*ter 92 years of age, dad is known as "Charlie Morris." 

I remember the strikes they had at Interstate - and how we took buckets 
of food to the men that were in the plant that wanted to work even though 
they got beat up and the boarders my mother had, 

Would you believe I still have one of those old buckets, I was going to 
throw it away years ago but I decided to keep it. 

I remember using that to go and get beer, 

Those corner saloons I think were the salvation of our people culturd ly. 
Because it was a sort of natural home grow gravitational center, 

They had to have some place to...they all were there, 

And if you didn't know where your father was - you went to the saloon. 
And you found him there. 

They were all there. Do you remember, this parish was born in the back 
rdom of a saloon. Old teorge Sabo, the ome who died, who was at one time 
the owner of Harbor Motors. It was in the back room of his saloon in 1912 
that our people got together and decided they have got to have a parish 

church, George Sabo and his son George - they always felt very close to 

the parish because of that. The old man would say: In Judy's Saloon 

this church was born, I've had to compile similar records of other parish- 

es - mostly in the steel cities of Americg - and just about the same 

Pattern was found in all - where ever you find a steel working area, you 

would find Romanians, 

And our people settled around the steel areas, 


That is because they were used to physical work, peasant work, back work, 


field work, and there was no such thing when they came here ‘so the only 


other manual work that they could was in the steel mills. It was a quick 


way to find a job to keep alive and to support their families, or to send 
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money back to their families as was the case with so many of them, 
My suveuts spoke fractured English - half Romanian and half Mglish, 
and half God knows what. My father could never say the simple word 
"if", he would say"fee". "Fee I go." Never "if I zo." 
These are delicious pecularities. There was a *ormer parishioner who 
died a few years ago - she would always say: "Gea my" instead of 
" Gee my". She could not pronounce the soft "G". 

These are little asides that filled in the color of the 
picture beautifully. 
Our Romanian people had pride in home, “very Romanian that had a little 
house - no matter how big, had a little piece of land around it with 
grass and a garden, flowers and vegetables. They were close to the soil. 
You know that my mother has been gone for ); years - and there is still 
parsley and dill growing in the back yard. Although I don't use it. 
The ladies from the neighborhood come and get it. 
And I feel that for the most part, the Romanian people will, no matter 
how many generations, they will always have a feeling for the soil. 
Helen, in addition to your mother and father, ofcourse you had other 
relatives here in this area did you not? 
Yes, years and years ago, my aunt from, they died in Romania, but they 
were here too, But they went back after about 2 years here. As a matter 
of fact, when I went back, one aunt spoke English - the words that she 
remembered, She never forgot her swear words, 
When I went to Romania in 1947 to visit my relatives there. I saw my 
Aunt Julia, my mother's older sister, She had gone back with my grand- 
father and with her husband in the latter part of 1919 - I wasn't h-years 
old yet - she remembered how to speak English - she told me in Romanian: 
Do you know I still remember my boss at the soap factory. (Old Maid Cleanse) 


A number of our ladies worked there. She worked there too and she was 
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telling me in Romanian and then she switches over to English all of the 
sudden, It startled me! Said: I remember when I would come to work: 
you would say,"Now Julie, you be careful don't get wet its raining out- 
side," They used to have to walk to the South Shore Line, and take 
the South Shore up to Cline Avenue, get off at Cline Avenue and they 
would walk a couple of blocks, They had no other way of transportation. 
It only cost them about 12¢. When the weather was good - they walked, 
This startled me - from 1919 to 1967, That's 8 years that she hadn't 
forgotten how to speak the little English that she had learned. It 
stayed with her, To me that was an indication o* wnat this country meant 
to her, 
eee when I was in Romania, I slept in the bed that my mother was born 
in, A little box built against the wall...I had a mattress made of hay, 
with comforters . 

looking at 
It was funny -- it was like opening an old picture album or/an old film... 
What I could remember of my very early boyhood days, almost infancy, this 
is the way all of our people lived at that time - they brought that style 
of living - because that is what they knew, They cherished it and hung 
on to it - they were so slow of converting to the American way of life.. 
They were slow yet they were fast, because they really abandoned it to 
a large extent. 
I was referring to the style of living = the equipment, the furnishings 
of the home, and things of that sort - it was against their nature - they 
were frugal to throw out something that is good and useful, Why throw it 
out, why replace it with something that you have to pay more money for. I 


think there is a lot of wisdom in that, 


Ae 


Q6 


A 


Mrs. Helen Dori; ‘Page th 


‘ 


My mother is dead 3 years, it will be 35 years at Christmas - I still 
have pots and pans and I have things that my mother had. I have a knife 
that my mother had when I was born 62 years ago, and I still have it. 
Would you believe that I still have a teaspoon that my grandfather had 
and I use it = I continue to use it. I am 60 plus, 

These are the things that are so precious, I think that the older one 
gets the more one hangs on to things. 

We kept our old customs that our parents did, but they also 
became Americanized, They were able to bridge that gap.into accepting 
what this country had to offer, and into being Americans. Some more so 
than others. 

Remember the Christmas caroling groups with the "Turca." That means the 
"Turk" in Romanian, It was a sort of bogie-man construction type of thing 
with a horse-looking head on top of an enormous stick. It was a nothing, 
it was a nightmare, 

It was not a bird, it was not an animal, it had big lips - rather Indian 
looking - and very colorful, 

Under the hood would be the man who instrumentéd - the lips would open 


up and clap shut together- that was around New Years, At Christmas time 


they would go around with "Colinda"™ caroling groups, They had the Bethlehem 


BYY » and they had the star, the manger scene, the Iros... the three 
Wise Men...Herid with his court, 3 kings - perhaps the plural of Iros 
refers to, the three wise men...I have 2 or 3 versions of"Liberto” of 
Herid presentation, I have to translate the whole thing someday... your 
holidays were not camplete until they a11 came, everyone of these groups. 
My son Fred told me that when he was small I wanted to teach him Romanian, 
At that time we were living in West Virginia, his father's home - his 


grandmother Umberger refused and told him that he should not listen to 
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me to learn to speak Romanian be¢ause it was a “honky” language, When 
I saw that he was fighting me that much ... and could not fight her so 
I. gave up. Put now he wishes he had learned... and we all listen to 
the Romanian Radio Hour Sunday mornings and he enjoys it very much... 
he can recotnize the Romanian language when he hears it. 

Drinking was quite a problem with our man. I have never - 

I have no recollection of any of the Ladies, at any time - but I do 
remember the men, Iwas very bitter about the drinking situation 
but as I grew older I realized that this was an outlet for them, And 
emotional outlet for the man,and to erase the tiredness that was in 
their bones - so many of the men left their families - and all the 
things that were in their minds - the only way they could release those 
unhappy thoughts, was through drinking. 
Euneseo Ardel put it very beautifully in a little song of his: 

I left my home, my village and my 

parents, and my new bride weeping 

at the window because I came here 

to earn a dollar - THE DOLLAR. 
The title was THE DOLLAR. 

I think that out of self-defense they had to hide even from 
themselves, this nostalgia that mist have been eating inside of them. 
They had no other way of letting go, and no other way of finding an 
outlet - they were concerned about their families and loved ones and 
concerned about their own well-being too. 

They were not educated to pick up a book or to do other things. For them 
it was just drinking, That was the dowm-fall of so many of them, I 
remerber that our house was on the corner and we had an emoty lot be- 
side it. Im the summer the men would zet together and drink - and what 


started out to be games, then would start fighting. They would really 


beat each other up. So the next day they would come out and try to be 
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friends. Some of then were *riends better than others. That was 
one of the unpleasant things that I remember. 
eee When Fr. Crison was here - there were some salesmen that 
came around ,... to give your child violin lessons if you buy the violin. 
They left the violin there for 6 weeks = I had 6 lessons - but my 
mother would not buy the violin...I was impressed that Mary Boldi had 
such a lovely singing ‘voice - but did not go on to develop it... at 
that time who thought of recording. 
Even thinkinz of recording - they did not have the equipment to record... 
I remember Shandru, whose name was Alexander, he was a cantor. 
Do you know that he was self taught - did not know how toread - he taught 
himself to read by matching the sound of the words with the frequency of 
the occurence of the printed word, Not only in Romanian but he also learn- 
to read Syrilic alphabet - the same way, I have a ehureh book that is 
written in Syrilic and he has his notations above some of the letters, 
Mary Boldi was John Tera's brother. John Fera's uncle and Mary 
eee he taught me to recite the Our Father, The Creed and eventually some 
of the Tropari - the specialities for each Sundays, 
In those days the young people were in the Choir balcony, that 
is where you sat. The young grade school children sat in the first pew 
in church, The rest were upstairs and all sang. 
eee L still prefer using the word die, because that is what it is - you 
don't pass away, 
That is a very real fact. Our people recognized and accépted the very 
natural, That is a part of life, This is the way it has to be. 
The verses - like on the spur of the moment - they would concoct, they 
would put the persons own name in the verse - like a history - and yet 


follow like a pattern - that was a talent and so mich of a loss that 
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they were not recorded, or to get them down some way...in addition to 
that it was a kind of eulogy... because in their singing, their weeping 
and singing they brought out their history.of their life,whether it was 
good or whether it was bad - everythins. 

Largely that same spirit is the explanation of 
in church - the begging of forgiveness - 
Rut I feel it is taking my zood-by, Saying my farewell. 
Yet it can easily become morbid, but repulsive in some sense, It has a 
very worth while flavor, it certably reflects the spirit of our people - 
everything is 80 normal and natural - even emotions are normal and 
natural, not something to be ashamed of, not something to be hidden. 
In the p assing of the years - it has become something that you hold 
within yourself, and that is not good. Why should be ashamed of being 
emotional -it is a natural feeling and natural reaction. | 

Before I married Ray I cooked a lot of dishes that I learned 
from my mother, 


End of Side II - No, 719 


Interviewee Mrs, Elizabeth Drag (nee Zoudi) Interview Date July 8, 1977 
Interviewer Rev. George C. Muresan Time 
Place 


Others present 


Q. Where where you born? 
A. I don't remember exactly, but I was raised in Serawad and lived there 


with my aunt after my mother came to this country. 


Q. How old were you when you came here? 
A. I was 9 years old. My mother came when I was }; years old, 
Q I remember my mother and father talking about them - they lived on 


Chicago Avenue and they had a boarding house...with the saloon in 
the front and the back - the great big house, 

AY It is still there. It was Shinko Tavern. 

% It isPintillosQuarterback Club on the corner of Chicago Avenue and 
Railroad Avenue, 

A, Right in back is the high-rise, 

Qe It seems to me that that is dow and Salvation Army put :-up their 


headquarters there what was an empty lot and next to it... 


A. And a florist next to... 
Q. the florist is still there - Tony's. 
A, And there was an old lady that used to give us pies - we did not speak 


any Amercan and she would give us cookies and I could still see her - 
she wants to see you 
Mama used to tell to zo to her/+ because she used to give us pies and 
other goodies because we were so many kids. 
My mother came right from Europe to Connecticut. That is where 


my father had borders - and that is where George was born. And from there 


they came to Zast Chicago. Mary was born in East Chicago. All the rest 


Qe 
Ae 


Q. 


A 


Qe 


A. 


Qe. 
he 
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were born in East Chicago - Florence was born on Tod Avenue, Termii's 
House. 

Ofcourse that's down too now, 

Yes, It was next the lumber yard, Flack's, My mother gave up boarders 
and moved next to Termii's, 

And right in back was that clay pit that they used to make molds for that 
famous automobile afactory - right in back of the house, That is where 
the high-rise is now. I remember going there as a kid and getting that 
real good clay and throw it like spit balls. And it stuck to everything 
that it hit. What else was back there? -That fellow that cut stone, 

with the big mallett about the size of his head... 

4nd there were other things ba¢ek there, inbetween Chicago Avenue and 

where your father used to live, 

I was born right there - the }ith house from the corner. Number }) wee-k-low. 
We come from Europe - your mother took us to my mother's - we did not know 
where - Finu's father come with us from Europe - Termii- 

That's my Dad's step-father. 

Right, And he come to that address, So we all come - Grandma and I 

and Termii and it was someone else and I cannot remember his name - from 
our home town.- about } men. 

George Sancy, from Sedawa was here as a youngster - 15 years old 
and is in one of those pictures. 

I remember when we came from Europe - we come to your mother's 
house, first. She was not married at the time - she was just keeping 
borders with her dad. She showed us where to go. Those steps were terrible - 
I thought America was beautiful and itis béautiful - in Romania all the 

homes were painted white and all on the ground - but here - we had to zo 


up steps - when we knocked at the door - she could not believe it was us 


Go 
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because she did not expect to see us - 2 weeks later she had the baby. 
We came unexpected. We had to come at the time these men came or we 
could not come at all. 

I remember when my mother left for this country - I was about 
h years old - all the ladies were gathering early in the morning about 
5:00 A.M. and she gave me a piece of colac so I would not cry. I did 
not cry because you don't get these everyday - they are for special 
events. I hugged that piece of colac and did not care where she went. 
iverybody was crying and carrying on. Already Emma was taken in Soalka - 
She went by grandma and that is where she stayed.until she died and then 
my aunt brought her to Sedawa - and when she brought her over - she said 
that is your sister, I said: It could not be - what sister - your:father 
is her father. Isn't that funny - that we were raised that. way.in that 

atmosphere, 

My mother had 28 borders when we come to this country, They all 
slept in shifts, - Your dad used to be at night and when he came home in 
the morning he would .go to sleep and the other ones used to go to work. 
I do not know how mother kept ~track of all the food, gloves, clothes 
and other information for all the men without writing anything down, and 
no reading. She made all the food - whatever each border wanted - pork chops 
for one, veal stew for the other and so on, Everybody had the same food 
at suppertime, They paid $3.50 a month, That included: washing, food 
and all therest. At that time they only made 1.50 a day, for 12 hours 
8¢ or 12¢ an hour. That was a lot of money. When they made 15¢ an hour - 


"they were up in the air.” 


A. 


Oo 


A, 


Qe 


A. 
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How long they gtay at Tod Avenue - from Chicago Avenue, the Shinko's 
they moved to Tod Avenue? 

Yes, They stayed at Termii's about 6 years and then they bought the 
house by the hall. I was 11-1/2 years old. My mother sent me to 
Aurora to work, And the first $50.00 went into that home next to the 
hall. 6 months later my father came for the other $50.00 - I worked 
for *100 a year. 

eeeol was 34years old when my grandfather, aunt and tincle Metru went back 
to Romania. This was in the fall before my hth birthday. 

You were too young when Mom lived in Termii's house. From there I left 
to go to Aurora to work, When I came back - I came back - it was near 
the hall, Casa Romani Transylvania. 

I remember Delphi Telegean the oven that he adh for your 
Mom, with a stove attached to it. I remember stopping by home from 
Roosevelt School I would stop by to get some bread. Your mother always 
had a tiny colac waiting for me. 

And how we used to bake bread and all the neighbors from the 2 blocks 
used to know the day he used to make the fire and bake bread. She used to 
make a lot "placintas", a lot of"lanzalu", She used to make baked goods 
with anples and prunes, 

She also had a "razboi" a weaving machine. 

I worked in Aurora for one year and 3 months, by Gravish!s 
grocery store, I took care of a sick woman who had TB. I didn't know, 
and I don't think my mother did either. But my uncle Petri, who loved 
all of us kids - he was so tickled when I got there - but they did not 
want to keep me because I was too small and too young - but Mr. Gravish 


said that they should try me out for 1 month to see if I would work out, 


7 


Q. 


A. 
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T used to get up a 5 o'clock and go to bed at 12 ar after we would get 
all the orders, She had chickens, geese, ducks that needed to be fed - 
plus all the housework, If they wanted any of these animals for supper - 
I had to kill them, I never killed anything in my life until she showed 
me how to do it. My uncle used to come and help me out every nizht and 
would ask me how it went during the dav, He would tell me to do what I 
could and whatever I could not do - to save it for him to do when he 

came home from work, He would help me. He used to help me make garlie 
sausage, and"miosh" which used to be a big thing on Saturday and Sunday. 
They like me after they saw that I could do the work. She. used to shake 
my clothes to see that I didn't steal anything...she told my uncle that I 
took 1 piece of candy - he reassured her that he bouzht some for me and 
told ther that he would buy more candy and cookies when I ran out. She 
would say that she would give me some - but I had to ask for whatever I 
wanted, 

I would have to make like a tea from figs, St. John's bread and 
used to made some juice for her from "tarata" - I used to make that with 
hot water, dill and put a slice of bread on top and that would ferment 

for 3 days and then I would take all this off and it would be stored in 
a crock and she used to drink this because it would make her new lungs. 


After a while she really liked me because she found out that I was faith- 


ful to her, 

I remember when I got sick - my mother "ecollarred" - seafl burn 3 straws 
from the broom into the water - | 

I can't say it = Emma can do iii "“motza" - I make the cross - but I can't 
say the words. You cannot tell anybody what to say - you have to steal 


the word - that is what they say. 


Q. 


A. 


Q. 


A. 
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And youd dad with a piece of rolling stick rolling off the lumps in your 
neck, shoulder and arms - 
Put your arms and legs in places. I also remember my mother used to have 
a "sezatora" for the mumps - she iwould go around - 3 times a night and I 
remember she would punch you —- but I don't know what she would say.... 
The amazing part of all this is that it worked a lot of times. 

Whenever they'd do this - you wonld drink that water 3 times 
and make the crosses all over and then go lay down and you think that 
it has to help - then you kind of relax, 
I remember your mother and Delphi making soap. 
We used to save all the grease from everything and after you mix it in 
the barrell "chubar", after you put the lye and the other things then 
it would be placed in the wood - after it cooled off a little - it was 
set in these forms, J remember they would be sitting on the bricks to 
cool off and to dry. Then we used to cut it before it got real hard - 
because you could not cut after that. They used to buy the lye to put 
in the soap. After a while they would put in LaFranze to make it blue - 
to make the clothes whiter - and sometimes a little Boarax - it would 
help take away some of the strong odar that the homemade soap had. 

From the ashes, I remember my mother gathering the ashes in a f 
sack and she used to put it in water - and this water used to be so soft. 

throw it out, 

Then we would take all the ashes out, with the sack and/then they would 
leave that settle - the -elear: water would be heated to boil their 
clothes in = and the clothes used to out sparkling.white. 


I remember my aunt in Romania making it also. 


Qe 


A. 


Q% 


A, 
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eeethe ladies used to make for the boarders. They would make 60 to 70 
"“placintas" with some dill and green onions, It used to be an all day 
job from morning to night, preparing the dough, letting it raise, put in 
all the ingredients, They used to make it with cabbage, with loboada, 
sweet cabbage and sauerkraut both, with cottage cheese, then sometimes 
mix some brick cheese and sometimes just the brick cheese itself. I 
used to make it with onions that John used to fry himself, and sometimes 
but in a little bacon, and also some leeks, that was chopped and fried, 
eee remember my mother chopping food, be it noodles or choopinz vegetables, 
she would chop so fast that you thought it was electric. I would ask my 
mother where she learned to chop so fast - she said from her mother, 

Her mother would just tell to watch and you do it too, 

That is how I did, from the lady in Aurora, She taught me - not my 
mother, Everything I know, is from her and not my mother. She would 
stay by me and teach me. She used to be so proud of me when TI made 
bread. I used to bake 2 of those big breads for her, I never seen my 
mother bake bread because she had too many kids and too many boarders, 
My mother was so surprised when I came home and saw me make noodles... 

I told her I learned where I worked, I am glad I had to learn to do 
all this cooking - that she sent me away - because I taught me to stand 
up on my own two feet. I used to be so glad to hear the lady I worked 
for tell some of her store customers what I baked and did. She used to 
say: My little girl this and that. I was so proud to hear this. 

I remember George making those scarfs. 
He used to make searfs. He made them the way they made then in Europe, 
He only worked on one side of the scarf. This was a bigger stitch than. 


the blouses. Before my mother sent me to Aurora, she used to send me to 


Q. 


A. 


Q 


A. 


Qe. 
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Mrs. Hora's sister. She used to live where you people lived, on the South 


side and I used to go there every morning for her to show me how to 
embroider the right way. I used to make my mother scarfs for’the aster 
baskets with Our Lord on it and with the Saints, scalloped all around. 
Some had red and different colors, After he came from Martins Ferry, 
then he started embroidery, cause he did not have no place to go. He 
learned by himself to sew. He also sewed very well on the machine too, 
He made many clothes for:Florence wonen she was a baby. Georxecand Honey 
and legzins. 
made Florences first coat/- it was beautiful, 
Who used to carve? 
I think one of the fellows that stayed in Fina's boarding did that. If 
I'm not mistaken, I think your Dad did too. It could be before your time, 
End of Side I - No. 708 

My mother learned the trick and art of making church bread from your 
mother...and my mother taught Rose in making it...she used no measurements, 
but she know exactly how much ingredients to use and it came out good 
every time, Rose would ask: How much do you nse? How much do I put in? 
When do I put it in? Rose was ready to pull her hair out the first, two 
three times she tried it. My mother said: That is the way I did it too. 
Rose would ask: How much do you use? Mother would say: As much as you 
need, After she got the hang of it - it was no trick at all. 

When Mom made "prescura" -— she would have it ready in no time. 
Sémeone would:come and tell Mom that somebody died in the afternoon, and 
in notime she would make it in a dish without the kneeding and by the 
time she went to be at 8:00 it was all finished, 


In Europe there was such a strong "village spirit" as well as a strong 


A. 


Oe 


AN 
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family spirit. 
Like in the villages on Sunday afternoon all the people would 
gather in the middle of the town = the end of the tow that is where 
they used to have the dances during the summertime, In the wintertime 
they would gather a someone's house. They would take all the furniture, 
what little they had then they would bring the small band and start 
dancing, They had a good time. 
As a kid I remember the weddings that lasted 2 to 3 days and sometimes 
h to 5S days. 
A lot of food was left over - they did not know how to manage. 
That was not a bridal party - that was a"bridal tribe." 4 
The young men that were to be in the bridal party - they were selected 
first, then the brides maids and it was their duty to invite people to 
come to the wedding. To each door, and each family was invited personally. 
They used to have a basket that they carried and each house used to give 
you a couple of eggs. When they came back to the bride's house the eggs 
were used in the baking for the wedding. They baked the colac, nut: roll 
and whatever else needed to be baked, 

They used to have a white ribbon with some green leaf - usually 
a piece of mint or a geranium, with the flower too. Sometimes imiatation 
orange blossomithat were used. When George Sancy got married they used 
to zo from door to door and also when Fina got married. . 
When I came home from college one time i was 3S for Jutia Lacasuo, 
Mary Madison and Mary Keefer - there were a lot of them thet followed the 
old tradition, If a bride did not have at least 20 ushers and brides 
maids, you were nothing. The usher bonzht his girl a bouquet. And they 
were bouques - not ar ae you hold in one hand, 

The bridal dance was nice too, They would pin “bank notes" 


paper money to the brides gownsin order to dance with her you had to 
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that and the chief or head "velfiu" would always break in when he 
thought you danced enough with the bride, Our dance was a sort of 
Hungarian type like "Chardas", All you danced was just one string 
through, that's all and when another one started you had to put another 
bill on. Unless instead of that they would have 2 "velfiu's sitting at 
a table with a big plate and they would cover the plate and the idea is 
to use @ silver dollar to break the plate.- throw it at the plate and if 
you broke the plate you were a hero and if you didn't break you were a 
dummy. As you danced you did this. As you turn around you are in front 
of the band and the table - you "whang" at the dishe’: - they would always 
have a stack of dishes about 3 or lh feet high. They would count how 
many dishes they broke after that. 
I remember when they actually picked up the bride and slung her 
over his shoulder and would get as far as the door - if they were not 
to the old custom 
caught, they got outside the door. This ts a throw-back/where they had 
steal a bride from another village - otherwise they did not have a bride. 
A. And then they have to pay for it if they wanted her back - they gave so 
much money. That is how they used to make the money because they did 
not have money then. If they gave #1.00 or *5.00, that was a lot of 
money. If you got a $20.00 you were a rich guy. They did not have any 


cars - they would maréh from the house to church, and from the church 


to the hall. 
Q. And there had to be one person with a pistol shooting off. 
A. And the band used to play from the church to the hall and he alse played 


outside until the bride came outside. 
Qe: What were some of the "strigatur" - there were certain verses that were 
said in the house. 


A. ws 


Qe 


A. 


Qe. 


A. 


A. 
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Bride would have to say her farewell's to her mother, father, brother's 


and sisters - and everybody cried - the "swaltzer" it was the better 

it was. 

If you did not cry- it was not too good, 

They made them up in the spur of the moment. They did not write then 

up - they were not supposed to write them up. 

4nd there were not that many people that knew how to read and write. 

Uncle Termii did not want to read and write. Ofcourse he was very shrewd. 

They had some verses for funerals. Those they called "bocheta", 

I know that the ladies used to take the ery on the casket, They actually 

had people that they would hire for this purpose - paid morners - it was 

an accepted thing. Especially if you didn't have anyone from the family 

or close friend that knew how to do it - then it was expected that you 

hire somebody to do it. It was a way of showing respect to the person, 

and would weave the story of his life or their sickenss or how he died 

and something to do with the family history. 

Mary Cergizan and Mary Miga's mother used to do it. Mary Cergizan's sister- 
Hatagan 

in-law used to do that, Vi's/mother. 

When my daughter Betty was born - she was cross-eyed and I did not 
notice it until about 3 or ); weeks later...after she was baptized her nasa 
said that maybe you looked at somebody when you were pregnant - Isaid I 
looked at a lot of things - a lot of people that were cross-eyed...She said 
that a lot of times you look it with different ways and you mark the baby. 
I told her. that I didn't kmow. She said to me - Iws nursing my children - 
now every Tuesday morning before you wash your face, you comb your hair, 
don't comb it - you put the broom inbetween the doors, half and you nurse 
the baby from the opposite way - when you give to her on this side you give 
from here not from here and you turn her around, and you turn on the broom 


and you nurse her the opposite - so I would do anything just so she could 
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get her evesight back. Well I did this for 3 weeks and I don't know 
whether it was from that or her muscles got stronger - but I would 

swear thet is was from that. And her godmother said that it worked 

for her and she knew it would work for me. We even went to the doctor 
and he said she will straighten out - but maybe at that time the doctor's 
were not so advanced... Then she told me that if you wanted to know 
what you are going to have a boy or a girl - she said take your breast 
and squeeze whatever you get of it, and you take this and you make a 
cross on top of that door and if you can see it the next day you are 
zoing to have a boy, but if it faded it will be a girl. I did not do 


it because I was afraid it will harm my baby. 


End of Side II - No, 283 
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terviewee Mrs. Elizabeth Dracomer Interview Date March 8, 1977 


nterviewer Mary Leuca Time 


Place 


Others present 


Q. When did your husband first come to America? 

In 1907 and he was 18 years old. He came from Vali near Sibiu, near 
Salestia. That was the nesrest town that we did our shopping. When 
wanted to get better things - we would go to Sibiu. He dh Cae 
in Sibiu for 3 years before he came to America, His father sent to 
hich school - his father was"primar" in his town. 

Q. Were you from the same town? 

A, Yes. I was born in Regatu Vec, My father had a bisiness in Regatu Vec, 
he brought my mother there and that is where I was born in Obersa, Jud. 
Romanat. My father wanted to come to America, and before he left we 
came to Vali, I was 7 years old and started school there. I made my 
small classes there, We were taught in Romanian but we also must 
léisn/fedeislell: They taught us Hungarian twice a week, 

Q. While your husband was schooling in Sibiu - did he have to learn 
Hungarian? 

My husband met Fr.:Mihaltian at the school in Sibiu, when they were 
here, they knew each other Sibiu, and when there were discussions in 
the society - they knew each other since Fr. Mihaltian went to school 
to become a priest, I believe they came to America about the same 
time, I'm not sure. | 

°. How did you meet your husband? 


° When I was about 6 years old, we came back to Vali, Tata had a job 


in Romania, when travel was permitted to America, he came from there, 


> 
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he came to America and he heard that much money could be made in 
America so he also came. He stayed here about 10 years. But he 

did not want to go back to school, He told his father that he did 

not want to go back to school = he had some words with a professor 

at school - his father said he would send him to another school - 

he said that he would not go back°to school, I have thoughts of going 
to America, if you could give me the money to go if not I will get the 
money somehow and I will still go. 

He had a brother that was a professor at Cluj. When I went to 
Romania I went to see him, he is still living. Professor Nicoli 
Dragomer, is now retired and his children are well established: 2 are 
engineers and 1 a doctor and his wife is also a doctor. His wife 
taught the retarded. She was a professor, and she is also retired now, 
and both living in Cluj. 

When his father saw that he could not change his mind = he gave 
him the money to come to America. 

How did he hear about Harbor? 

Nick Popa was here who was in Cleveland the nephew.of Mrs, Pora. He 
came from our home town, but Nick Popa was first in Harbor. When I 
came here - he was still in Harbor. 

He came back to Europe in 1925 and that is when we got married. 
He came for a visit = he was a neighbor of my father's, He was about 
35 years old then and I was 15 years younger than him. 

How did you meet? ” 
He was coming down the street and playing in the snow with others and 
there were dances .«t the pavilion in town, The dances were held on 


Sundays. That is how we met. He asked he I would not like to go to 
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America, I said: No, I had tried to come to America about 2 or 3 years 
before - I have a brother in Ohio in Aliance. He wanted to bring me, 
but arrangements were not easy to make. 

My brother came when he was 15 years old with Tata in America, 

I was 6 years old then, My brother and Tata settled in Aliance, Ohio 
then. Tata came to make money and then he came back to Romania. 

He only stayed about 3-1/2 years because he had rhematism and 
arthritis. This was before the war, 

What was your maiden name? 

My father's name was Andrew Dordea, and he came here in 1909 and after 
3-1/2 years returned to Romania in about 1912 or 1913 just before WWI. 
My brother remained here. From time to time I tried to come and be 
with my brother, but I didn't and met Mr. Dragomer, and got married. 

I changed my mind. We got married in 1925 - at that time one 
could bring his wife to America - special papers had to be made and in 
3 months he sent the papers to me - then I got the papers and I came, 
Mike was born here, 

When Mr, Dragomer first came where did he work? 

He was here 18 years before he came back to marry me. He worked in 
Gary and in East Chicago, in the mills I believe, In East Chicago he 
worked at Super Heater and then Blaw-Knox, He worked there the longest 
time - he was a mechanic. He had to learn 3-1/2 years to be a mechanic, 
he loved it. When he learned how to do the wrk - he did not make such 

a big’ payday, and a lot of Romanians the hard jobs and many people 
would say: Why do you lose your time and take your time, this and that. 
He said: You do what you want to do and I will do what I want to do. 


And as he progressed he started to make a good payday. 
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When your husband first came, did he find many Romanians? 

Yes. 

When he met you in Europe, did he tell you that there are many 
Romanians here? 

Yes. 

Where did you stay when you first arrived here? 

We stayed in East Chieago on the corner of lh3rd., That is where 
Mike and Lol were born, Then we bought the house at 507 Marae 
Place just one block from where we lived... we had a car, no matter 
what we had a car. Some of our close friends Mrs. Popa and Mrs. 
Tutan - I don't know if you know here - she has a daugher Ann and 
Violet Tutan. Mrs.:Popa was married to Tutan and he died. 

About your children? 

Mike was born September 7, 1926 

Lollie - 1928 

Andrew was born exactly 10 years after Mike on September 9, 1936. 
How did you encourage your children to go to school? 

People try to do the best for theirichildren - they send them in 
Sibin to school right after grade school - they take them food 

for the whole week - they go with a little cart, meat, sausage, 
bacon, eimasedi and a little money to buy what they need. The 
children lived there at the school - we paid for that. This was in- 
stilled in both my husband and me, We wanted to educate our children. 
Mr. Dragomer saw Mike finish eeilege and dental school before he got 
sick. _And Mrs, Strimbu built this little o*fice here for him - he 


started practicing, just before he died, When he was sick in the 
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| hospital - he said to Dmn. Parinte when he came to see him:- 
Don't worry, you will get well. He said: No, I don't think I 
will get well - but I would like to live to see Andrew through 

' with his schooling, I will never forget that. 
Mike is a dentist and Andrew is a medical doctor? 
Yes. Andrew is in Engel Memorial Hospital in ~~” 
Even though Mr. Dragomer passed away you made sure he finished school? 
He wanted to so I encouraged him. Mike also encouraged him. 
Mike finished at Indiana University - Bloomington and Indianapolis, 
and Andrew too, 

Mike has 6 children, Lollie had 5 children and so does 
Andrew have 5 children, 
There was a Romanian-American that went back to Saliste and well 
known with the society, Tlie Matine. ) 
Many went there to Actes baat and he also had a large store in Saliste. 
I believe his wife had the store while he was here. He was a well 
educated man. He wrote the American history is Romanian... 

He was a member in Gary for a while - but since I came here 

Romanian 

from Romania he was a member here = he took the children to/school, 
and regularly to church, Mike and Andrew were alter boys, 
From Veta's family - are her parents still alive? 
Just her father, Even her father said he remembers my husband from 
Gary. He also worked in Gary, and he lived at Tata Anica.who kept 
board. She had many children. He is about 83 years old, and lives 
just a few blocks away. 


Mr. Dragomer went back to see his parents before they died. 
We got married there, At our wedding many nice things happening - 


he 


when you get married 


ny. = & 
JAGR oH 
oO 
) 
> 
Q 
wo 
n 
Cal 
é 
o 


this 
way to the church - I also saw this 


dances all 


my sister's son got married while 


around it all the 


I was 


at my nephew's wedding 


there recently 


he had a very nice wedding 
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Interviewee Helen Dumitru Interview Date February 15, 1977 
Interviewer Mary Leuca Time 


Place 


Others present 


=: How old were you when you came here? 

he I came to America in 1912 - I was 12 years old. I was born in 1900 

| in Romania, in the town of Handorf. They changed the name now to 
Bradets, Mama came here first and sbayed here for 6 years, and then 
came back home. She stayed there a shortctime and returned to America 


| 
. 
with Mee 


QQ How did your mother hear of America? 
A, At that time many neople were coming here - when mama first came to 


America she was about 30 years old. UYer brother was staying here in 
Gary when she came, Mother first time came to Martins Terry, Ohio, 
Wheeling, Vest Virginia - they build a factory here - my Uncle was 
working there and all moved over here to Gary to work in the factory. 
Froebel School was on Broadway then - it was a temporary school of a 
wooden -ehack and later on they build its permanent building. There 
were other Romanians that came with us from Wheeling, but I don't know 
who they were, Mama's husband Filerat used to step down from the freight 
car into a boat to go to work at the mills. There were no roads then. 
When she came back for me - she did not stay more than one year, 
I wasn't quite 12 when I came here, We came on the boat valted 
"Yietoria" and it took 8 days to cross, We came through Ellis Island. 
Eventhough Mama had been through Sllis Island - she had to go through 


because of me. We took the train and came to tary and we were here 
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ever since, 

What were your impressions of Gary when you first arrived? 

My impression wasn't too good, See all the homes, dark and Gary 
wasn't anything at all - coming from a home in a nice village and 
everything nice and white and everything here was smoky. I cried 
for 2 weeks, We lived in an apartment when I came here in 1912 - 
there not too many homes. We used to live in a long house that 
was called the "Romanian Beasdéime house" - each family had about 
2 rooms. That was all the company had built for the people that 
came here, “W%eing that there were only 2 rooms, I stent in the 
kitchen, There were other Romanian people, more than now, 

Some Romanians went back to Romania. My uncle went back. 
with his family and never returned. Most of the old timers passed 
away. 

When I first came there were mostly men alone s#< there were 
not many children here. When I arrived - I went to school, They 
put me in the first grade. I did not want to stay with all the little 
children.,who laughted at me and would say: Look at that big girl. 
When I came to 4merica - I was in Sth grade in Romania, In those 
days they did not care if you went to school or not - I was very 

un happy that I was put in the lst grade. There was not mich room 
because of its temporary location of the school. We had a friend wio 
was a lawyer:-by the name of Short - Mom talked to him if he could 
let me stay with his wife and children to teach her how to speak the 
lancnage,. He took me in very well, but I could not zet alonz with his 


wife because T could not understand what she meant. She cave me 


a‘ 
AW 


Q. 
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things to do which I had never done before, nor did she show me and 
naturally she was not satisfied.with me, He called my mom and told 
herethat his wife could not understand me and I could not do what 
she wants me to do. She asked me to iron clothes - I never ironed 
clothes before nor did I scrub floors, She did not show me. 

Then I got a job - I was about 13 or 1): years old - ina 
tobacco factory - it was a cigar factory. He gave the job to stretch 
the tobacco for the coverage - to make cigars. That was on Lhth and 
Broadway. 

When you arrived - the church was in the Tolleston area. 
Yes, I zot married in that church, I was 1h years and a half when I 
got married. 

The same week I arrived - I was in a society picture - it was 
for a primary election of the mayors - Thomas was mayor for }|: years 
and was running again - we had quite a nice zathering of the society 

Romanians 
and many/that had just come to America - I guess I was the only pretty 
girl there - aofriendhad bought me a white dress, white shoes and 
bouzht a bouquet of roses so I could present them to the mayor and 
we parading "rom 19th Avenue to Sth Avenue on walking and only me 
in the car. I was the only Romanian girl and I was scared - so I 
was proud - but as a young lady I did not pay much attention to it. 
I did not even speak English then. As it turned ~* we lost the 
election and the Republicans won. 

Many Romanians were just coming in to work because the city 
was new. We used to have picnics and gatherings. 

Do you remember any girls your age at thet time? 


Wo. I remember Pearl Dumitru. We both came in 1 week, She came 3 


days before me.to America, and on a different boat. 
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I worked another year and then I got married. I worked for 50¢ 


an hour, no *5,00 a week, and I worked from 8 to about 5-6:00. 10 hours 


a day, 6 days a week, I did not work on Sundays. I worked hard. 
Mrs, Zmilia 4Apolzan's mother also worked with me. Being that it was 
a small factory incback of the store the Jewish owner had a few 
employees... 

How did you meet your husband? 

I met him a church dances and at church. Achim and I got married in 
1915 - they would go from house to house to invite people to our 
wedding. Achim had his Ae cong but not his parents. Victor 
got married first and then we got married. They got married in the 
fall and we zot married in the spring. 

The groom bought the wedding dress for the bride. It was an 
expensive dress and it cost about *h5.09 which was a lot of money 
at that time, with a long veil, with a long dress. I do not have 
any pictures of my wedding. I threw away my wedding dress because 
we had a fire in the basement - it could not be saved. They had no 
brides maids at that time. My nashi were the first Mrs. Comonita, 
Mary Melia and her husband. Mr. Clonta's brother-in-law, Fr, Rau 
was the priest who married us. Fr. Rau went to Europe and never 
came back. 

There were more Romanians in Harbor than in Gary - we would 
7o to Harbor for different affairs. That is why they would call it 
"buricu pamintul" - there were more Romanians there than here, 
Peonle were so friendly then,with the Harbor group, the Gary and 
the Chicago people. 


I do not remember any Romanians having a business then, 


(4to) 
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There were boarding houses before = because I know when she came 

to this country in 1905 she had boarders - the boarding houses were 
so cheap - people could not pay more than %3.00 a week, for their 
board, wash and food, and the house would be cleaned for that much a 
week,..as a matter of fact, my husband used to board and he had to 
wash, cook - there no ladies over here to do the work. 

I'll never forget Mr. Toda who also lived in board. I was 
interested in Achim and when we would all go to a dance Mr. Toda 
would ask me to dance because he said that he got so tired of 
smelling cabbage on the boardress, 

For music we used to have a cymbal group - Catrian who was 
really somebody - he later went to Europe and never returned. 

After we got married to lived in a 2 = 3 room apartment, 
After we had a family we bouzht a small house which was broken 
down - we stayed there a few years - we had 3 children. 

Jim was the oldest who was 59 years old when he passed. 
He was born in 1917. Then there was Helen who was born in 1918. 
Then there was Johnny who was born in 1921. My husband worked in 
the mill all this time - later on in life we build a home and went 
into the grocery store business. Our store was on Adams Street 
across the street from the Romanian hall, on 12th and Adams. Victor 
Dumitru also had a grocery store and Mr. Nicora had his grocery store 
on 9th Avenue someplace, near the railroad, Then Mr. Nicora moved 
to Sth Avenue, After we had our store Cusgaria and Mr. Cominita had 
‘isis grocery stores. 

My children could speak Romanian and English, Trutza did not 


care to teach children Romanian, Fr. Moldovan came here in about 1927 


and my children went to his Romanian school. 
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I remember Mrs. Gania who was a very active women for the church 
and for the societies and for everything - she was our "mama", 

I recall when my 3 children had the whopping cough - and with her 
medication the children did pretty good. She tauzht me how to 
bake an onion on top of the stove and scrape the juices and put 

a little sugar and give it to the children, twice a day and then 

2 days after give them ‘/ €? to clean out all that flem, She 


was an older woman of that time more like Mrs. Beu is now. 


End of Side I - No. 510 
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j Mrs. Elena Dumitru (Helen) Interviewed March 2, 1977 
By Pearl Mailath 
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Pearl ---Give me your name again. 


Helen -———-Helen ....Elena Dumitru. 


Pp ---When did you come to America? 

H ---1900. 

Pp ---19...and what? 

H ---1900. 

P ---That's when you were born. You couldn't have come then. 

H ---Oh, oh....1912, I'm sorry. 

Pp ---You were twelve years old when you came to America? From what village? 

H -—-Yes. Oh, it has a long handle, but they changed it. Hundorf....sounds 
more like German name, tnose days. 

P ---And wnat province? 

4 ---Province.. (arnava mare. 

r -—--Wny did you coe to Aerica wnen you were so young? 

n ---My motner brougint me nere. my mother was nere in America. Let‘s see 


wnen sne come......1905 sme came to united States. Maybe it's better 
in English, no? 


P ---Whichever is easier for you. 

H ---Well, she came in 1905 in the United States by herself. 

P ---Where was your father? 

H ---She was a widow. My father passed away when I was two years old, so 


she was a widow, and she come like everybody else, to America, to... 


P ---Were you an only child? 
H --—-No. I had a brother, fh f.s.titedercese) 
P ---But, did you come ahead of him? 
H -—-Yes. 
P ---So your mother came here by herself. Where did she go? 
H -—--She come here in Gary. 
| P ---She came straight to Gary? 


H ---Straight to Gary. 


oe 


- 
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| Pp ---Why did she come to Gary? 

| 

4 ---Because she was here before. When the Gary was started to build, she 


come to Gary. I don't know where she was before when she come to the 
United States. I think she was someplace in Ohio...or Illinds, I'm not 
exactly sure. But she come here when the mills began to build, and she 
come to Gary and work here. for some rich Jews. And then she had some 
boarders, I don't know after that...whatever she did, I don't know. 


And then in 1911 she came for me. She went back to Romania to bring me. 


Pp ---Where were you staying in the meantime? 
H ---With my grandparents. 
P ---Then she must have stayed there awhile. 
H ---She stayed there about a year. Those days they didn't count how much 
you gonna stay. They just....she stayed one year. I came on half price 
to America. 
P ---Do you remember what ship you came on? 
H ---Yeah. Victoria. I never forget that. 
P ---Is that an English line? 
H ---Well, I don't know what it was really. But at first, we went with a little 


boat. I didn't know where America was, at first, you know, we went on one 
of these.... 


P ---Tug boats? 


H ---Not tug boat.....one of these transportation....to the large boat.... 
way out....and I didn't see the large boat. Just had to cross a little 
bit. When I saw that thing, I begin to scream. I don't want to go 
on that boat. I thought America was just across that ...whatever it was. 


P ---0h, a little bit of water? Oh, you didn't know it was so far? 


H ---Yeah. Those days, it was used tomake people comfortable, you know, 
because most of the foreign people are people that were scared to get 
on that thing, you know. Such a big water, you see nothing else but 
water. So finally, I got...we got in and....then... 


P ---What portvwas this, do you know? 

H ---This was in Hamburg, Germany. 

P ---You mean on the ship, they would have a band playing to welcome you? 

H ---Oh, yeah. I don't know whether it belongs to the boat or.... 

P ---But that's where it was? 

H ---Yes. So, then, it took us eight days to come here at that time which was 


pretty good...eight days. It must have been a German boat. 
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Pp ---Victpria? Let's see, you came in the....what part of the year...what 
time of the year did you come? 


H ---In spring time...April.. 
P ---You came in April, 1912. So it must have been a little cool then. 
H ---Yes, it was. It was nice. During that time there was the election...the 


primary...primary (?) election for the mayors. Well, I got here about a 
«22-0h, a week or two ahead of....the parade and so...what they have...to 
go with the elction. And they dress me up...we came here by some friend 
of ours before mom got in town,...or...put a home....and lady friend of 
ours , she went and bought me beautiful clothes..and I had beautiful hair.. 
my hair was not like today. 


“p ---It was braided? 

H ---No, no. curly, curly hair...wavy hair... 

Pp ---Naturally wavy? 

4 ---Naturally wavy. And it was a kind of light brown...And they dress me up 


and we were parading from 19th Avenue to 5th Avenue....the Romanian had a 
colony at that time. There was a church, and there was a "societate'' also 
and so there wasn't very many other girls.....J, wasn't bad looking..little 
girl..and I was supposed to present the mayoraa bouquet. There was Tom 
Knotts, the mayor at that time. And I was supposed to present him with a 
bouquet of flowers..roses...and I was sitting back there, you know. 

We were talking one day. I wonder if anyone ever took pictures of those 
days. And I did present...we all were Democrats...only one was Rosca 

(Tom Rosca) was Republican. Anyway, fom Knotts was already mayor, but 

we were really supposed to re-elect but tnen ne I1Ost al tnat Lite so 
yvorrison's got it..the Republican. 


P ---When you came on the boat, were you sick? 

H ---Yes, very much, because other people were sick. 

P ---Where did you land? At Ellis Island? 

H ---In New York. Now I don't know...in New York, that's all I know but I 
don't know about Ellis Island. 

P ---It would be Ellis Island, yes, probably. 
Did you have to pass a physical when you got there? 

H ---I think so. 

P ---You didn't have any...you weren't held back....there were no problems there? 

| pe ---No, no. 

P ---And so then from there you came straight to Gary. 


H ---Straight to Gary. 
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P ---Did she have anybody here in particular that your mother came to? 

H ---Yes. She had a husband. 

P ---Oh, she had a husband here? Oh, your mother remarried? And he was here? 

H ---Yes, he was here, in Gary. 

ii cigs 

P ---Do you remember when you were coming to this country after you got on 
the boat, were you afraid at all or apprehensive? 

H ---I was, yes. I was lonesome. Compared to what is in Europe,everything is 
nice and white...the homes are all, you know, clean...whitewashed....nice. 
Over here, when I come, there wasn't very much in Gary to look at. What- 
ever it was, it was just temporary buildings and stuff like that. 

Pp ---—Shanties. 

H ---Shanties, especially to the mill...where men were staying there...and they 
were working....to be close to the mill because they had no transportation 
until they put the street cars on. Then, there were some of the men were 
living, there wasn't many of our people here in Gary. They began to come 
later on, you see, because it was just building up....the steel mills. 

P ---Were they living in box cars? 

H ---No box cars. They had made just like they do..army barracks like. And 
the men wasboardin g there, but no women,you know what I mean. 

P ---The men were living by themselves. 

H ---Mostly men. Not very many women of our Romanians at that time. Then they.. 
as years went by...or two or three years, then they all accumulate we 
had pretty nice gathering. 

P ---When you came in 1912, were there streets here in Gary? 

H ---Some of them, yeah. There was Broadway that I remember and..streets were 
not paved like today. We had church. 

P -—-Now the church... 

H —--It was 19th and....there were I got married. 

P ---The church was on 19th Avenue. 

H ---1I19th & Grant. 

P ---Do you remember who the priest was then? Or did you have a priest? 

H ---I think...I think we in... Te was |. ..Doctor. 

P —--Romul...Romul Doctor? 

H ——-Yeah. I think it was him. 
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P ---There was a priest by that name. 

H ---There was a priest. We didn't have no other...nationality (at our church 
as far as priests were concerned). 

P -—-Well, then, you remember when the church was moved? 

H ---Yes, but I don't remember the year. I forgot the year. 

Pp ---Well, they fave it written down over there...1908...it was moved....no, 
not 1908, it was started in 1908...it was moved in 1916. 

H ---...0oh, let's say '13 or '14. I got married in 1915. 

P ---You got married in 1915. You were young. 

H --—-I was...-yeah, pretty young. 

a 

H --—-Well, we came to United States 1912. Well, she sent me to school. 

Pp --—-In Gary? 

H ---In Gary. There was a barrack only for... what's the name? 

P ---Froebel? 

H ---Froebel. . across the Broadway on 14th Avenue. And they send me to 
school there. Now, I was kind of built up already, you know what I 
mean. They put me in first grade with the children, you know.....they 
all laugh at me, and I couldn't....I was about...in the fifth grade in 
Europe when I come in here, but in my own....language. 

P ---in Romanian, yes. 

H ---in Romanian. I couldn't understand English and they didn't want to bother 
with me at that time. They didn't care if I went to school or 
not. 

P ---Were the classes large? 

H ---No, they weren't , but they didn't want to bother with me if I didn't-~- 
They put me in the fifth grade. 

P -—-Were you the only one who couldn't speak English in the class? 

Weren't there others? 

H ---I don't know....not that I know of. 

P ---You think you were the only one? 

H ---I thought so....they put me with the small children, so i could pick u 

p 
the language which wasn‘t bad at all, Dut i just dian’ t want Lo go to 
school anymore ‘cause tney put me witn tne small children. 

e ---So now long did you go to schooi tnere? 

on —--Ugp, 41 dian't go to scnool...just about a week. 
Pp 


--—-That's all? 


Pay 
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---That's all. 

---So how did you learn the language? 

---..-The language easy tolearn. 

---You just picked it up. You never went back to school? 

---No, never went back to school. 

---You can read and write English, can't you? 

---Read yes, but not good in writing. Spelling is my trouble. 

---How did you learn to read English? 

---By reading the papers...paper. 

---You taught yoursdf, in other words. 

---Naturally. From the children I picked...from my own children I picked 
some words. As my daughter..she's the one that corrected me more and 
it used to burn me up. But, ..it did good. 

---After you got to this country, what did you think of things around here? 


---What can a child of twelve years old think about it? I was just lonesome 
for home. 


-—-—You were homesick. 


---Homesick for my grandparents..the one that raised me from five yeas to 
twelve years, so 


---Your mother was a stranger to you, almost? 
---Oh, yes.she was very stranger to mes 
---Do you remember the first place you lived in Gary? 


---Yes, I remember I lived in 13th & Jefferson Street. It used to be a man 
that had a...there was one Duma that had that hotel. Years, years back.. 
remember that tall building? On Adams Street? Used to be Duma.... 
Romanian people. And all the Romanians used to hang around there because 
they had poolroom, they had bar, stuff like that. But I come on 14th & 
Jefferson Street by some friends of ours that we came by....before my 
folks put up a home....which there wasn't very much home to put up 
because it was.....a long house from front to alley, all two rooms by 
two rooms.....that the Romanians used to live there. They used to call 
"Casa Romana.'' And there was only two rooms. I slept in the kitchen. 
And my folks had the room and I slept in the kitchen which it was.... 


-—-Well, that's all they had. 


---That's all they had, yeah. People didn't have any work also at that 
time. They were working very poor. 


---The mills were just opening up at that time. 


---That's right. They work almost for nothing to build that steel mill. 
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Pp All right, you started working when? 

H ---I started work when I was thirteen years old, fourteen. 

P ---Where? 

H ---Oh, I was working, cleaning up ....as a maid, yes, and then I worked 
in a little tobacco factory, and I got a job there and gave me five dollars 
a wek. 

Pp ---What did you do there? 

H ---We stretched tobacco to make cigars. 

P ---And how long did you have to work for that five dollars? 

H ---Oh, I worked about a year or so. 

Pp ---No, I mean, how many hours a day. 

H ---Oh, from eight o'clock til five, six o'clock...when they told you to 
go home. 

Pp ---0h, you didn't have set hours? 

H -—-No. 

P ---And did you work five days a week or six days a week? Did you work 


Saturdays and Sundays? 

H ---Sometimes, yeah. 

P ---Did they pay you extra for that? 

H ---No. 

P ---You worked for the tobacco factory one year? And then what did you do? 

H -—-Yes. I got married. 

P ---You got married. When did you get married? 

H ---I got married in 1915.....inm April. 

P ---And his name was? 

H -—--Achim (Jim) Dumitru. 

P ---How did you meet him? 

H —--We meet through the church and dances. They throw some dances once in 
a while which wasn't very much....in empty....empty store or somewhere where 
it was empty. They have a little hall and gather few people that we have. 
They had good times...dancing and so on....I was good little dancer. 

P ---What did they use for music? Who were the musicians? 


H ---0h, the fiddle. 
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---You mean just one or two? 

---One or two,yeah... 

---That would be enough? 

---Yes....from Indiana Harbor they used to come here and play. We didn't have 
them in Gary. In Indiana Harbor there were more Romanians, at that time, 
than here. 


---Do you remember some of those fiddle players, who they were? 


---Yeah, I remember. There was one....what the heck was his name...eoee 
Alexandru. 


---Alexandru was here then? 'Cause I remember Alexandru. 

---Yeah. And then it was a big band....that they....oh, it was called... 
It was pretty good, but that was around....'14, '15, '16, those years 
after this that he became (well known). I told Mary (Leuca) but I can't 
remember it now (name of band). 


---All right. Then you say that you used to just...whatever empty store or 
building they could find, they would have dancing? 


--=Yeah, yeah. They want to get together sometimes to meet, you know, because 
they were very scattered....they were...house here and there and then that's 
how it was...how they lived. 


---How about in the summer time, did they have picnics? 


---They started have picnics in 1917 and '18....no, no...sooner than that. 
We still had...after the hall was moved, I think, we had picnics. 


---After the church was moved? 

---The church, I meant to say. 

---Why did they move the church? 

-—-Well, I don't know myself why they moved it. They wanted to have.....the 
church didn't have no hall or anything to get together sometimes, and they 


moved it so they build a little larger for people that come more to Gary 
and work. 


---0n 19th where the church was focatéd, waee there very many Romanians 
living around there? 

--—-Where the church was? 

---Were first was built? 

---No, no. It was just one family, or, maybe one or two. 

—--Most of the people were closer to.... 


---Closer to the mill. 


---Do you remember how they Rusixka® church? How they eee. 


wy 
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P 


---Like they move every..any house. 


-—--I mean, did our people do it or did they hire somebody to come in and do 
it for them? 


---I can't be sure about this, now I don't remember. Naturally they hire 
somebody....-they can't...few people can't move a church......could it be 
for the church? I think he was....Naturally, after they moved, they had 
to be helped. They had to put in a basement and all this. 

---All right, now when you got married, did you have a big wedding? 

-—--Yes, Dig wedding. 

---Wnere aid you hold it? 

—--W. Noid 1t..-it was a nall on 15....no IiZtn and Jeiterson...a l1itiie hall 
tnere where all tne Komanians have their doings. And tnen there was 
another hall...used to cali 1t....over here on Washington..... 


But way after that they built this hall....nice hall, later... 


---You said you got married in...who married you, who was the priest who 
married you, do you know? 


---I thought it was Doctor...Romul Doctor. 

---And you got married on 19th Avenue..when the church was on 19th. 

---Yes. 

---How did they handle the weddings then, with the food and the dancing? 
What time did they start? 

---Just like now. Swme procedure. Not more than one day...food and 
collection and all that stuff, like they do today. 

---Do you remember who the cook was for your wedding? 


---Mrs. Ganea...you know Mrs. Ganea.... she and rest...some more ladies 
I guess were...in there to help...from the church. 


H 


—--....the Romanian flag and the American flag om @me side...the Romanian 
on the other....and then the musician was Mr. Dobry....now he died. 


---John Dobry? 
---No, Dan Dobry's daddy. 
---Yeah, his name was John. 


---It was John? He used to play the drum....d-r=-r-r=r-m-b-a... 
that was about three of them in there...three parading on Broadway. 
And naturally the rest of the people, but, forme it was such ... 
something different that they had...that I had to...my hair was combed 
real nice and down and the curl...real nice....I had real (nice hair) 
People don't have those days so many cameras like they have today. I 
don't know if anybody took the pictures or not. And there was more 
nationalities, not only the Romanians. 


---Were you in more parades or was that the only? 


a a 
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H ---That is the only one. 
P ---That was the main event. 
H ---Yeah, that was a big one. 
Pp ---All right. Now you said something about winning the contest? 
H ---No.....Being there, let them take somebody else. I was elected by our 


society, by our people. 
Pp ---How were you dressed, in Romanian costume? 


H ---No. I was dressed up in a nice pretty white dress and white shoes, and 
red rosesece. 


P ---and you carried red roses. 

H ---That I supposed to.... 

P ---and you went to Mayor Kootts. 
= ---went to Mayor Tom Knotts. 


(There was a large parade down Broadway. Many nationality groups were 
represented. Little Elena (Helen) was chosen to represent the Romanians. 
She was newly arrived from Europe and thought somebody else should be 
selected. But she was chosen and she presented the red roses to then 
Mayor Tom Knotts. John Dobry wes the drummercboynefsthe tableau 

"Spirit of '76'' which was part of the parade.) 


Le ee ee a 


P ---When you got married, what was Jim doing? 


H ---He worked in the mill...when we got married,he worked in the mill twelve 
hours a day, six days a week, and he got paid every two weeks..thirty-—two 
dollars. We had to live on thirty-two for two weeks. We pay rent, we 
lived in two rooms until we had our family. I think we had a family...no 
we didn't...yes, we did...lived in two rooms. 


P ---You started your family in two rooms? 

H ---yes. And then we bought, yeah, we just had Jimmy, that time...we 
bought a home...our little house....wooden house that we had bought. 
And then I had the second (baby) inthe same flat....we had three 
children in two rooms. 

P -—-Jimmy is your oldest one? 

H -—-Yes. Then was Helen, then John. They all went to Froebel School. 
Only Jimmy didn't graduate, just Helen and John, because he'd been 
sickly all the time, Jimmy was. 


P ---With the children—-you spoke Romanian in the house? All the time? 


H ——-Yes. Yes 


P -—-You didn't speak English? 


™ 
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A ---0Oh, I spoke English with them, sure, when I.... 

P ---No, I mean your children all spoke Romanian? 

H ---Oh, yes. 

P ---Could they read it and write it too? 

H ---Yeah, as long as they went to school. Naturally, after they grew up, 


they forgot about the school, the church school. 
Pp ---They went to Romanian School? All three of them? 
H ---Yes. It was taught by the priests. We had no teacher. Priests taught. 


Now who taught them most, i don't know. 1 think (Fr) Moldovan taugnt more 
the children than other priests. Keiiienoer? 


Pp ---Well, they started Komanian with Fr. Trutza. 4 remember Fr. Trutza more 
than anybody, and by the time Moldovan came, I wasn't going to school 
anymore. 

H ---Well, I don't know. I think my children went to (Fr) Trutza also. But 


when Moldovan came in, he had it (school). 


P ---Well, John probably went to (Fr) Moldovan. 
H ---No, all three of them. 
P ---Oh, you kept them in school quite awhile then. Do you remember how 


many days they had to go to school? How many days they had Romanian School? 


H ---Oh, once a week...I think it was...on Saturdays...until we got notice 
from the school that the kids have to speak English....not supposed to go 
to any other school but American. 


P ---You got a notice from the public schools like that? 


H ---Yeah. If they weren't doing so good....the work...you know, my children 
probably told them they were going to Romanian School....they weren't doing 
so good, you know, in English. 'Causeve..I spoke to them mostly in 
Romanian because I didn't know the English language until the kids got 
little bigger then. The more I stayed, the more I learned. 


P ---All right. When did you open your store?) How did that come about? 

H ---Oh, that....we opened the store in 1925. 

P ---Up until then, he worked in the mill? 

H ---He worked in the mill. And he worked in the mill after. I took care of 


it until we got enough business. Then he quit and then he stayed in the 
store and helped with the store. 


P ---How did it happen that you got started in that particular type of business? 
H -——-Well, I like business. I always like to be in business. He didn't but I did. 


| I thought, well, we should do something and we build a home. We build a ; 
| home cross the (street from) the Romanian Hall. That Romanian hall was built. 


i 
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H --—-When we still had that shack, it started to build. That where we lived 
in the two rooms. The hall began to build..you know, they start to build 
it. And then we build....1925 we build a house, and we build a house with 
a store..combination. So we opened up a store. I wanted a store...to make 
some money...which we made money, then we lost money. Depression come... 
and with the Depression, we lost everything at that time. We had...still 
carry on the store with the Mexican people we did business. I learn how to 
speak Spanish...which... 


Pp ---It helped you. 

A ---I was liked, and, you know, they come and we made pretty good business. In 
the meantime, they went back to Mexico, and...there was everything credit, 
those days. (Many people bought "on the book'' until payday). 

Pp ---That's right. 

H -—-They went £0 Mexico, and...got back in the same truck that they came from, 


I guess, and they all went back to Mexico and leave the people with the 
money. eee 


Pp ---Owing money. 

H ---..owing money. ..-pay the bills until we couldn't do it anymore. We had 
very bad Depression. And we lost home at that time too....1932 we lost 
the home. 

P ---So then, where did you go? 

H ---We traded for something....tor anotner smalier nouse. See, we had a great 


big nouse, all tne way DacK to the alley. We nad mortgage, Dut we also 
nad...tne government went proke too. We Douyht bonds and stutr iike that 
and ponds are gone and business 1s gone. io more money. We didn't put 

the money in tne..whatyoucallit...in tne building. We bougnt bonds because 
they give good percentage like they do today. 


P ---Then, did you go back into the grocery business? After that? 

H ---No. 

P ---You never went back? 

H ---No, my husband went back to work and we bought a house, raised our family 


and they married. 


P ---He just stayed in the mill then? 

H ---Yeah, he stayed in the mill. 

P ---Did he retire or did he die while he was working? When did he die? 

H ---He died when he was still working. He died in 1961. 

P ---No, no, no.1952. My father died in 1961. 

H ---In '52....it was twenty-five years this month...March...the Ilth..it's 25 years. 


P ---In March, he died in March? 


pi 
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H 


---Didn't happen very much in community, because, like I say, I was young 
and I didn't got into doing anything for the community. When I was old 
enough, we had business. Naturally, I was in church....member....yes, 
we belonged to the church, to the Ladies Auxiliary....I've been a 
president for the (Auxiliary). 

---Well, tell me about the Ladies Auxiliary. 

---It started...it started early....but then I was busy having children. 

I had three children, when I was twenty-one, I had three children. At 
that time, I didn't participate in no places..the church I went, yes. 


---No, what I'm trying to say is, the Ladies Auxiliary, was it started when 
you were a little girl, before you got married? 


---Oh, yes, yes. 
---There was something going on? 
---Sure. 


---Do you remember anything..how they used to run things and how they did 
things? 


—-—-Well, just like today. 
---I mean, they didn't have regular meetings, did they? 


---They had meetings, not too much....I don't remember....even if they did, 
I wouldn't know because I was too young to... 


---Well, your first recollections of the Reuniunia...what do you remember of 
it even if you were not a member? 


---Nothing, only know that we just....when something ...like we have a 
little gathering at the church or dance or Societatea had something or.. 
we all were participate like....enjoy ourselves at holidays like... 

New Year's.... 
---What did they do New Year's? 


---Enjoy ourselves. Men played canis ..the ladies played something else. And 
they always bake something. 


---Where were the children? 

---The children always go with us, wherever we went. We had no baby sitters. 
---Tell me about your husband. Where is he from, in Europe? 

---He's home town was named Feleag. 

-—-And where is that? 


---Well, anyway, he was about seventeen years old when he came to United 
States. 


---He was here how much longer before you were? 
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H es til I come 1912 and he was seventeen. Now he was born 19..-.MOs.ee 

Pp ---How much older was he than you? Twelve years, you say? 

H ---No, about ten, eleven years more. 

P ---So he must have been born around 1890? 1889? 

H ---1889 I think he said, yeah. 

P ---And he came when he was? 

H ---Seventeen. Well, they all came...he and his brother come to Ft. Wayne, 


Indiana. From Ft. Wayne, I don't know, they couldn't get a job or some— 
thing, and they come to Gary because the steel mills started. So that's 
how they come...to work. Build a street car line and some....was nothing 
there where the church was and everything was nothing but frogs and ponds 
and slums...you know what Imean. Even on Broadway, on 14th and Broadway, 
there was nothing but... 


Pp ---There was a lot of marshy... 

H ---Marshes, yeah. 

P ---After he came to Gary, did he stay here or did he leave again, do you know? 
H ---No, he never left. He stayed in Gary...until the last day. 

P ---How long was he a cantor of the church? 

H ---Cantor? He became more a cantor after Jakuletz (Iacob Popa, II) died. 


He was a cantor in church, and your father and Mr. Chirila. Chirila 
and Chirila went to Harbor. Wes Chirila and was Jack Popa (Jakuletz) 
I remember Mr. (Vasile) Magurean, Mr. Pete Magurean. We sang in the 
choir, me and my ;husband and other young ladies... 


E ---Were you in the Pui de Lei? No you were too old for-that, weren't you? 
H ---Pui de Lei? 

P ---You were in ''teatru'' (stage plays)? 

H ---0h, yeah. I wished I had a picture. I looked the other gay. I was 


in a play, and I was in one where the women were dressed as men, with 
wustaches and everything. i was pretty cute. They laughed. 


P ---All in Romanian? 

H -—-Yes, ail in Romanian. 
P ---And who directed? 

H ——-(Fr.) Moldovan. 


P ---ii Know they nad a lot of those programs then. 
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(Reference to records of Reuniunia 1n the early days) 


H ---Were there records trom Trutza? Nobody has records. Agcter they left, 
what anyone did, the records were thrown out. I don't know what they 
did with them. 

Se cece mace! 

H ---Jack Popa, | think he was a cantor. Jaculeti — (Popa), I think he was 
a cantor 4 

P ---(Tom) Strimbu, and (John) Comanita were 

H ---They were Catholics. And there was, he died too, she's in California how.. 
his wite 

Pp ---Popa? 

H ---Tney lived near the hall. You remember, they had daughiers... 

Pp ---ivegovan? 

r ---No, NO, nog they had daughters...one is in new York yet...one was married 
to (Glimpiu) Bogdan...what was their name? 

P ---Bologa....Tom BOologa....Irene, Sylvia and ereeer 
They were Catholics? 

H ---Yes, they were Catholics. He was the Catholic, but her, I don't know. 
But it was about three or tour of them wanted to buiid a Catholic church. 
And I..-why did they lock the church? 

P ---I don't know. 

.. ---I don't either. I forgot. When i came here in America there was.... 
what the heck 1s his name...Negovan.....anda there was another, a short 
one....now what is his name, gear Lord, i have'nt thought of him for..... 
he died. And she got married with somebody trom Chicago. He arranged 
his own ordination. He lett and came back and said he was a priest. 
Because we didn't have priests. tie became a priest. There were a lot or 
priests witnout any knowledge or any education (no proper preparation tor 
the priesthood). 

(Speaking 011 Moidovan) 

4 ~---From curope. 

P ---On, you do? He comes trom your part from Europe? 

n ---He was my...he was a priest 1n my viilage...and | was taught by nim.. 
until we got a teadher. 

P --—-Oh, he was tnat much older than you then. (fr.) Moldovan 

ni 


---He was a young man too when ne come....priest in our place. And 
naturally, we didn't have anybody to teach us, couldn t get a teacher. 
Tnere weren t...Tne Komanians were nobogies back nome, you Know wnat i 


mean’ Because we were under the mungarian (rule). 1 aon t inow 11 you 
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H ---WE had to learn half and half — Hungarian and half Romanian. 

P ---So, the priest taught you Romanian? 

H ---Well, yes, and Hungarian (also). Yeah, he had to speak Hungarian at that 


time to become a priest. We weren't allowdd to wear our Treicolori, only 
the Hungarian flag. Then, after war started, then Romanian took over 
Transylvania. Then it had to be only Romanian. They had to know Romanian 
or else (in school). 


Pp ---Do you still remember Hungarian? 

H ---Very little. If it's not (something easy)...'"'Hogy vagy'' to her.... 
"la kis aszony" - "kis aszony"' is "domnisoara'' (miss) and "hogy vagy"! is 
"ce faci" (what are you doing). 

P ---Your husband spoke Hungarian? 

b ---Yes, because he was from some kind of state...there were mostly Hungarians, 


but they also knew Romanian, Hungarian and Romanian both....the Hungarians 
did. So, I don't know where he learned, he said in his own little village 
it was few Hungarians and they went to school, talked with the children, 
spoke more....I don't know. In our village we had only one Hungarian. 


P ---So, he learned both Romanian and Hungarian? And here he learned English. 


H ---Yes. And in our country there were more Saxons in our village where I 
come from....Saxons, you know what ''Sas'' is? 


P ---Yes. And you learned Saxon too? 

H --—-No, I was too young. 

P ---You still speak Spanish? 

H ---I speak Spanish. I didn't forget. Not,let's say... 

P ---And you learned it with the store? 

H ---Learned it with the people, with the store, yes. 

P ---Did your husband learn it too? 

H ---No, he couldn't. He couldn't speak English (very well). I mean, only 


two words he knew....two words (in Spanish),."Que quieres" and "Como 
estas", "Bien, no'...like thet. ''No take care-o a ti'' (You don't take 
care of me)...then to Jim...''Jim, no take care-o. Elena..me despase 
Elena.'' I should wait on her. 


P ---They preferred you (because you could speak their language). 


= 
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H ---Weddings was the same thing (as they are now). We had to go according 
to....there weren't any Romanian ways....just the way it is now. 
P ---Now, for funerals.... 
H ---For funerals they had...they used to serve "pomana''....the same thing (as 
they do now), you know, lunch after....memorial luncheon. 
P ---But were there very many people who died in those early days? 
H ---No. No, they didn't die as fast as they do now. 
(Reference to flu epidemic) That time, yeah, lot of people died...with 
flu. But thea in years back, they find something else, always give... 
you know, better, was getting better....doctors....had to call....this 
and that....we went...we took shots those days for flu. 
P ---They had shots for flu? 
H ---They had shots. 
P ---So that's why maybe you didn't get sick, or your husband. 
H ---Maybe so, I don't know. 
P —--Just your children got sick? 
H ---Yeah. You know children get sick...with whooping cough and this and that. 
R ---They had shots for that then? They gave your children shots for those 
things? 
H ---Yeah. 
P ---Do you know how many years your husband went to school? In Romania? 
H ---Well..he was...not very long because they were taking them out of school 
so they could tend to the work....on the farms...they were farmers. 
P ---Do you know why he came to the United States? 
H ---Well, like everybody else....all the young people...they were curious 
about coming to America....make money. 
ft ---To get away from the Army? 
4 ---Those days the boats were cheap. They could come for forty-eight dollars, 
to go and come back. 
P ---Forty-eight? 
H ---Forty dollars, yes. 
P ---Two trips (Round trip)? 
H __Round | 


ay? ....I think it was"UMdyay.....because I have an uncle that 
come to America and every two years, he come home and went back again. 


Aas) 
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H ---No mat ter how tough it was, he come back and make a little more money, 
and bring back (to Romania) and buy...he was a carpenter....bought himself 
motors to make fancy work, you know. He was a carpenter...he was a 
furniture maker, how do you call it...cabinet maker.. 


And they didn't mind, like they do now...stay here for so many years and 
you don't go back to see...to the old country. Look at me, seventy.... 
sixty-two....I'm seventy-seven, I was twelve....sixty-five years, sixty- 
four (since I left and never went back). 


Pp ---You never went back? 

H ---Never went back. 

P ---Do you want to go back? 

H ---No. I don't have anybody. I have cousins, but I'm not gang back because 
I don't want...there isn't ...I'm told not to go anyplace now (doctor's 
orders). 

H --—-(Ref to uncle) 

: c0eeGunts husband. 
Pp ---Oh, he did stay in Romania? 
H -——-He did stay in Romania, and he built himself a nice shop and he worked as 


a cabinet maker. The beautiful things he used to make. He bring my aunt 
a sewing machine..Singer. 


P ---He took it from here to Romania? 
H ---Yeah, yeah.Those days you could...take things and travel that way, I think. 
eeeeit was just a portable. 

P ---Regardless. He could make over there if he was a cabinet maker. 
. ot ---Oh, yeah, I think he did make it. Now I remember because he :couldn't bring 
| the whole thing. It was too big. 
———— 
| P ---They didn't have big homes and lot of clothes and cars. 
| n ---I rememver when it was ten cents a dozen €ggs, three cents a pouna ort sugar. 
| 


I agon't know if it was war at that time. (WWI) Yeah, but then we pay eight 
dollar rent....for two rooms. Today, you have tepay, how much you have tepay ; 


---(My mother) had a boarding house..I don't know tany about ten men. And 
she had to wash and cook for them.....three dollars a, week. 


P ---This was before she had the poolroom? 

H ---Yeah, yeah, when she first came to the United States. 

P ---Before she got married? 

H ---No, with the man together..my stepfather...with my stepfather they had it. 
P -—-How long did she keep the boarding house? 

H 


---Not for long. Then she came after me. That was before she brought me over. 


we 
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P ---Oh, that was before you came. 

H ---Yes. Then she worked in the bolts factory (Gary Screw &Bolt). 

P ---She worked there too? 

H ---Yes. Not too long. Then they built a house and opened a business....a 


poolroom... 


P ---The poolroom was her main business then? 
H ---Yes. The men played.... 
P ---Where was the poolroom? 
H --—-On 13th & Jefferson. 
ee 
H ---We had Romanians.living upstairs in our house. Mrs. Panea, after she got 


married. And we had a house from the front to the alley. 


Pp ---How many apartments? 

- —--Wait....six apartments. 

Pp ---0h, you had a lot of..that was a lot of work. 

H —--Sure. I worked...I don't know how I did it, even today. I reised three 


children and was in business too. Sometimes it was three o'clock in the 
morning and I still didn't go to sleep. B,cause I had to wash clothes 


and iron. 
P ---You did all that yourself. 
P ---You took care of your mother when you worked for your brother, right? 
H ---In 1961 I sold my home. And I went to live with my brother. ‘And then 


I worked for him, now and then. And then I took care of Ma. She was 
ninety-one years old when she passed. 


P ---When did she die, what year? 


H ~--...I don't know...I think it's going to be twelve years now in August 
since she died. 


F 
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Elena Grusia Dumitru and Achim Dumitru (Helen and Jim) 
Born 11/28/900 Born 1889, died 1952 - came to U.S. when 17 years old 


Three children 


AGHIM - (James Dumitri) - deceased 3/29/77 
He did not graduate from high school — always was sickly 
Married Helen Sherman - Froebel graduate 


James Louis - Horace Mann — Valparaiso U - wanted medicine 
works as chemist at Bethlehem Steel 
Married - Cathy - rel. teacher - Valpo graduate in religion 
James Davis Dimitri - 10 yrs old -}live in Valpo and children 
Lisa Helen Dimitri - 8 years old —’go to school in Valpo 


Jon Jeffrey Dimitri - Engineering Department, Bethlehem Steel 
Married — Jane - both are Valparaiso University graduates 
Brian - 5 years old 
Jeffrey - 2 years old 


HELEN - Married to John Micu, live in Munster - graduate of Froebel 
he graduated from Washington Hi, E Chicago 


Janice - married to Richard Weiner, Attorney, live in New York 
she has a degree in Art from Bloomington - Indiana University 
he studied law there for two years 
Robin — 8 yrs old : 
Andrew - 2 yrs old 


Jon - married 
Marilyn - divorced - Research lab technician - no college 
David — married \ 
Regina — lives in Indianapolis 
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- pARASCHIVA (PEARL) DUMITRU Interviewed November 18, 1976 
n Trails, Bldg H By Pearl Mailath 
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. . ---From Hozman, Comuna Hozman it was then. 
Bi cend now what is it? 

---Now it's still Hozman, Judetul Sibiu, Romania. 
“itien did you come? | 

——-1912. 

---How old were you? 

| ---I wasn't even fifteen years old. 

---Did you come alone? 


_=--With my uncle. I couldn't because I didn't have ''sifcarte'" (passport) because I 
couldn't get one because I was too young. I came on my uncle's passport. 


_=--Did they allow two persons to travel on one passport? 

/ ---My uncle took me.... 

---Adopted you? 

---No, he took me under his wing.....to bring me here...because I wasn't old enough. 


---0h, I see. You had to be sixteen, and you weren't yet. 
Now, when you.left Romania....how did you go from Romania to the ship? 


---With the train. 

---And where did you board ship? 

| -—-From Antwerp. 

---You don't know the name of the ship? 
---Uh, Vederland (7?) 

---How long did you travel on the water? 
---Ten days. 

---Were you sick? 


---0h-h-h-h, five days I couldn't even drink water! I was real sick. I couldn't eat. 
Iwas constipated. On the tenth day I was all right. 


-—-Did you (travel) have cabins (staterooms)? 


---Yes, 


p Were there any storms at sea? 
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ie. a little rough but nothing much, but I was sick. 
- «Were there other Romanians (on board?) 


---There were but I don't know who. I think there was a woman from Sanbatat (?) 
but I don't know who. 


---When you arrived in New York, did they check you in any way? 

---When I arrived in New York, they put a chalk mark on me and held me back. 
because I didn't have anything to show (identification). When my uncle came 
by me, they put a chalk mark on him too and sent him to one side because I wasn't 
the one (named) on the passport. 

---When they sent you to one side, what did you do? 

---I waited until my uncle came. 

---How long did you wait? 

---0h, maybe a half hour, maybe an hour...I don't know, not much longer. 

---0h, I thought maybe it was a day or two. 

---No, no, no. 


---So they let you go? 


---They let me go. When he (uncle) came there, he asked where I was, and I was over 
there on one side. He saw me and he called me over. 


---Did they give you a health check? 

---They checked us...in New York. 

---In Antwerp? No? 

---I don't remember anymore. 

“=--In New York, what did they do? 

---They checi™ our eyes, they gave us a general.... 

---Did you have to have some money on you? 

---My uncle had. He had money. My uncle had traveled before. He had been around 
in Romania, in Germany. He wasn't like me. That was the only time I had left 
my village. 

---Are you an only child or do you have brothers and sisters? 

---I have, but only step...half...we have the same mother. 


---You are the only one from Romania? 


---I am the only one who came....and John. John came ahead, with my mother. I 
came here to join my mother. 


| 0h, your mother was here? 
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ee ny mother was here already. 
she came alone? 
---I came with my uncle to join my mother. 
_--where was your father? 
---My father was here, my step-father. 


---I see. You had a step-father. (It was) not your father. And where was your 
mother living? 


---Here in Gary. 

---When did she come? 

~--Well, I don't know. I think she came around '10 or '09. (1910 or 1909) 
---About two or three years earlier. And how did she live? 


-—-Well, after she came hereshe had more children. She had five more children. 
There were seven of us altogether. 


---All right. After you arrived, you came directly to Gary. Where were they 
living at that time? 


---Then....then mother was living on 9th Avenue. There were some small houses... 
what we call shanties....small houses between 9th and 2..8th Avenue...you know 
how it is, at the end there (dead ends at railroad tracks). 

---Near Broadway? 

---No, on 8th.....8th 

---And those shanties? 

---0h, they had rooms. And they had men living there, boarders. 

---Did she have electridty, gas, coal, water? 

—-No, no, no. Coal....water with a pump...outside....with the bucket... 

---(Water) outside. 

---From the outside we had to bring it. 

---Was it cold in the house? 

---They had a coal stove for cooking and a coal stove for heat. 

---She had boarders? 

---She had boarders. When I arrived, she had two men who ate there. She cooked 
for them. And my step-father worked in the mill. He worked in the mill... 


Oh, it was a hard life. 


---What was your name then? 


_=--Parascniva..sfrou. 
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When were you born? 


edt, in 1906, about that time. 


 u—-No. If you came in 1912 and you were fifteen years old, then you were born in 


1896. 

---1896. See now (How I forgot) 

---That's good enough. That means tnat you are now seventy-six. 

---Seventy-eight years old. 

---Okay. After you arrived here, what did you do? 

-—-When I first got here....there was a Roach...in Harbor. He had a saloon. Now, 

I was only fifteen years old and I had lived with my grandmother. I hadn't seen 
drinking and singing, such things. I went there....they offered me drinks. I 
didn't want any. I didn't drink. I stayed only one month and then came home. 

I left on foot from (Indiana) Harbor to come home. 

---You didn't like it? 

---No. And then my mother brought me back. Afterwards, I got work in the bolts mill 
(Gary Screw & Bolt Co.) I worked there in the bolts mill about a year or so.. 
for ten cents an hour. 

---How many hours? 

---Eight. a 

---Five days? Six days? 

---Eight and ten (hours).....for ten cents an hour. After that I got piecework 
and I earned $1.05 for ten hours. It was terrible then. But, I could go to the 
bakery and buy six rolls for nickel...six....half a dozen for nickel....ten cents 
a dozen. And we'd go..buy for our lunches....for work. And we'd go....Mary 
Candea lived nearby. She is now....is a sister to Tom Micu. 


---Tom Micu who died? 


=--Who died. She is where...in Arkansas....no...she is sick. She used to write 
to me but for some time now she hasn't written.....because she's blind, can't see. 


---I don't know where she is. I heard of her, but I don't know where she is. She 
isn't in Ohio? 


---No. She is a relative of.....Ana Calin and with....the sister of Tom Micu used 
to live nearby. And my mother had moved from 9th to 19th and Van Buren. And 
from there we (Mary and I) went through the woods, barefooted, so as not to ruin 
our shoes because we couldn't afford to buy shoes. 

---And you went where? To work? 

---To work....at the bolts mill. (Approximately 20 blocks) 

---And in the winter? How did you go? 


---Well, in the winter, no, not barefooted. In the winter we went....and that metal 
was cold (pieces of metal they worked with). 
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: =--When we grasped them, our fingers stuck to them, to the bolts. I worked at the.. 

two years I worked there until I got married. After I got married, I worked for 

thas awhile in the tin mill. 

_ ---How did you meet Mr. Dumitru? 

---I met him very soon after I came here. 

---There were a lot of boys around at that time? 

---Oh=h=h=h=, and no girls. I met him about two or three months after I got here.. 
about two months later...at a dance..something like that. And I went with him 
two -yearss: 

---That long? 

---Yes. 

---Some of these people..after a week they are married. 

---In October..30, 1914...only in '14 we were married. 

---And where were you married? 

---In Gary. 

---What priest did you have? 

---I think it was Romulus Doctor. . 

---Then it was in our church? 

---At the church. 

---Did you have a big wedding? 

---0h, yes. My man used to sell beer then...like your father-in-law used to. 

---He sold beer? 

---And pop too. 

---Where did he buy it? From that Jewish man? 

---From the Jew....the same place where Mailath bought his. 

---From Rosen. 

---Yes, from there. 


~--What did he (Victor) have, horses...horse and wagon? 


---At first, after we were married, he had a wagon. Then later he bought himself 
a truck. 


---Now tell me about your wedding. 


-—-Well, the wedding was held.iz.a little later after we got married. Wa had the 
wedding (reception) later. He had a lot of friends....he was well-known. There 
on 12th, I think, there was a hall....on 12th and..Adams... 


She 
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Not the society hall... 

---No, no, no. A little hall there.... 

_--Mr. Magurean also mentioned one (hall) there. And it was used (by Romanians). 
---That one, yes, because there wasn't any other. 

_--The food...how did they prepare it? 

@--0h, there was Lelea Catrina and Ganea and they cooked.... 

---Did the hall have dishes? 

---0h, I don't remember anymore. Who knows....they might have had..-I don't know. 
---And you had meals like now? 


---The same. Cabbage, what they cooked...they had roasts, soup, they didn't cook 
like now. They made noodle soup, and sarmale (stuffed cabbage)..in those days. 


---And the music? 

---0h, yes. The band was ''Stoica. 

---And the people who came to the wedding...about how much would they donate? 
---Very little...in those days....about three dollars....I don't remember anymore. 
---Did you at least get your expenses out of it? ~ 

---I don't know. 

---Did they kidnap the bride? 

---0h, Lord, they kidnapped the bride...you know...the custom..... 

After we were married (we held the reception). At first when we went to get 
married, Nasa Bogdan went with us...to Crown Point. I lied because I wasn't 
eighteeen yet, and they had to enter me as older (they didn't know). Other- 
wise I couldn't (get married). Iwas supposed to be eighteen but I was only 


seventeen. Anyway, they didn't ask. So, only two months tater we held the 
wedding reoeption. 


---Where did you live after you were married? 


---We lived with....I think about a month or so we lived with Nasu because they 
had rooms upstairs....around Virginia.....in those company houses. (Houses 
built and rented out by U.S. Steel). I don't remember anymore. And then 
Victor bought a house, 1117 Adams, a shanty as it was called...right next 
door to Den Gligor...where he lived. Later they built a nice house. We 
moved there (next to them). Oh...no, no. after (we moved from) nasu's, we 
rented two rooms and we lived there for awhile. : 


---About how much rent did you pay, doyou know? 


---0h, I believe about...$12.00 a month. 


_7--And you furnished your own heat? 


* 
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- =--There was a stove...we had two rooms on Adams Street. Say, wasn't that 


Mailath's house? 

---Across from the hall...on 13th and Adams? 

---That's right. Well, across there were some Hungarians....I don't remember their 
name...he was a contractor. Well, we lived there in two rooms. We lived there 
until we bought our house. I worked in the mill and Victor...he worked with the 
horse, selling beer. 

---How much did he charge for the beer? 

---0h, I believe a dollar and something...for a case. 


--—-Plus deposit? Which was returnable? 


---Yes, and they'd bring it (case) back...they'd get 25¢ per case when it was 
returned empty. 


---Did people pay or did they charge? 

---O0h, only at payday did they pay him. 

---How long did he sell beer and pp? 

—-Well, I don't know. It was a few years, I don't know exactly. 

---And after that, what did he do? 

---Well, after that...we opened a little restaurant. It was located there, where 
we had bought the house. We made a store in the front, and we opened a little 
luncheonette. There were rooms in the back. We lived in the back, and we 
opened the restaurant in the front. 

---The two of you ran it? 

---H. worked. It was only me. 

---0h, only you. You quit your job in the mill? 

---Yes. After I got married, I didn't work in the mill anymore. 


---0h, after you were married you didn't work out anymore. 
And was the restaurant successful? 


---No. The men weren't working too well. 
---No? Wasn't this during the war years? 


-—-No, it was afterwards. The war was in '1l8. Yes, because I know...when they 
called him...they drafted Victor. They called him, but he didn't pass.... 


---But he wasn't a citizen. They still drafted them? 


-—-They drafted them anyway, yes. And he didn't pass because he.....I believe that 
he, the one from the beer company, told him that you don't have to go. We need 
good people here, and so he didn't go. (Perhaps the owner of the beer company 
got him out of it). Then the war ended. 


---The war ended in '18 (1918). 
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- =-And so we worked. Milk was 50¢. It's true that meat was cheap. Pork chops 
were 15¢ a pound. Everything was cheaper in those days. Business, such as it 
was, went all right. He earned with the beer, not I (with the restaurant). He 
earned more than I did.....with the beer. Only Victor would spend.....he wasn't 
like Mailath, the older man....they always kidded each other about that. 


We started a store later. But I believe he quit handling beer. Let's see, he 
went to the mills too. I don't remember. 


---You started a grocery store? 

---We lived on a farm too. 

---You lived on a farm? Where? 

---In Griffith. 

---Was it a large farm? A small one? 

---It was a large one. Let's see, it was one hundred and some acres. 

---Did you rent it? And what did you grow there? Wheat? 

---We rented it, yes. We grew....corn and wheat and such. But we didn't do too 
well there. He sold milk. He bought so many cows and sold milk, but we didn't 


do too well so he went to work in the mills. 


And then we left there and came to....he wanted to have milk, cows with milk, but 
it was a lot of work. > 


---Was he alone at the farm? 

---With Achim (Jim) his brother. 

---Both of them. 

-—-But first, before that....I don't remember....no, no..we came from the farm and 
after we came from the farm we opened a store. We had a store....you wouldn't 


remember ‘cause you were small..... 


---I remember only when you were on Jackson, but I know that you came there from 
someplace else. 


---We had a store somewhere else. Well, there we had the first store. 
---0n Jackson (11th & Jackson)? 
-——-Yes...after we came from the farm.......(trying to remember chain of events). 


---You had the store on Jackson Street for five or six years, and from there you 
went to the farm? 


~--Yes, from there...we went to the farm. 
---And when you came from the farm? 


---We went to the farm. We moved to the farm and we put the fixtures in storage.. 
the icebox, shelves....we lived on the farm, and we stayed there about two years. 


” 


‘ 
—_ 
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_ -—-It was Depression at that time. And so Victor went and got a job in the mill. 


We moved from there (the farm). He got a job in the mill. We brought the fixtures 
and found a place in Tolleston. And I stayed in the store and he went to the mills. 


-~-Where was this store? 


---On 1644 W. 16th Avenue. We rented the store from a woman. Afterwards we built a 
store....after two years we built on Hayes. That was 1701 W. 15th Avenue. 


---Near Dixie Dairy? 
---No, farther. Dixie was toward Broadway. 
---How long did you stay there? 


---Oh, we stayed there....Comanita (John Comanita, Romanian contractor) built that 
store. Victor worked in the mill and Comanita built it. We lived there about 
Fifteen years.....something like that. 


---There weren't very many Romanians around there. 


---No, there weren't. There were a lot of Lithuanians though. There were a lot of 
Polish too. And then we sold that store. In '41 we sold it, I think, to George 
Popa. No, to somebody else, to some Slovaks. And those Slovaks sold it to Popa. 
We sold it to a (Mr.) Axman. And then Victor got sick. We went to Rochester. 

He had an operation in '40 . After we came back, before we went to Rochester 

we bought that house on 6th, 629 Johnson. We hadn't even moved in when he had 

to go (to the hospital). We went to Rochester. He had his operation. We stayed 
six weeks there. He had an operation and I had an operation on my legs, for 
varicose veins. 


---At the same time? 
---The same....we stayed there six weeks. Then we came home to 629 Johnson. 
---Then you opened.... 


---From there we opened the liquor store at 5101 W. 5th Avenue, and a grocery because 
they divided the store and made it that way (store divided into two sections). 


---Out of all the business®You have had, I believe the liquor store was the best 
money maker wasn't it? 


---Well, it wasa't bad, but the best money was in the grocery store. Oh, yeah, we 

. did better with the grocery on 15th. After we moved from there....because from 
there we.....ewhen he got sick, we bought that house for him....(on Johnson). We 
bought that house with $10,000 cash. It was a real nice home. The woman was a 
widow, her husband had died. She didn't want (mortgage), she wanted cash only. 
You couldn't get (that much cash at once) that way then. We got the money and 
we bought it. 


Then, after we returned from Rochester, we opened the liquor store on 5th Avenue. 
But we didn't do as well with the liquor store as we did with the grocery. 


---Did you have a lot of credit out when you gave up’ your store? 


---0h, Pearl, when we closed....when we were through, I could say that five, six 
thousand dollars were still outstanding. 


_ =-That I can believe, that I can believe. 


s. PARASCHIVA DUMITRU Page 10 
FP eaten did you close the liquor store? When did you sell it? What year? 
; —-In '43. Wait a minute, not in "43. 

---When did he die? 

---He died in '65. And we sold -it in '63. 

—-In 1963 you sold the store, and he died in 1965. 

mew’65, March 2), 1965. 

---How old was he when he died? 

---76..when he died. 

---He had heart trouble, didn't he? 

---Yeah, he had hardening of the arteries. 

---When was Victor (the son) born? 

---Victor...was born in 1919. 

---And he is an oniy child? 


---Yes. 


---You went to Romania? How many times? > 
---Only once. 

---Only once...in 1970. Hw long did you stay? 

---One month. 

---And how did you like it? 


---0h, I liked it. I would like to go again. I liked it. Everybody was com-— 
plaining that they were sick. I gained weight when I was there. 


---Do you have any more sisters there? 


---No. Only cousins and second, not second, third cousins. But I'd like to go 
again this next year, but I don't know yet....for about a month. I had a good time. 


---You stayed in the village? 

---I stayed in my village less time. But I stayed in my husband's village....I 
stayed there longer, and with him (son Victor). I couldn't drag him away from 
his relatives. 

---0h, you took him (Victor) with you? 

---Oh,yeah. I took him too. 


---And you're going again next summer? 


meee a like to go, if I can. 
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Cee That will be nice. Now, tell me about your husband. So far it's been only 
about you. 


---He is from Feleag, ae Odorhei. That's what it was then, sai le Odorhei. 
---And now, what is it? 

---The same. 

---This sounds Hungarian. 

-—-Well, it's near Hungarians. 

---Okay. And wnen aia ne come, do you know? He came ahead of you? 

---0h, yes, he was here. 


---So much sooner.....about six years ahead of you? Did he come alone or with 
somebody? 


-——-He came alone. 

---How old was he? 

---He had a brother here. 

---He had a brother....0h, Achim was here. 


---No, Achim is younger. But he came to his brother who lived in Ft. W yne. That's 
what I think, in Ft. Wayne. 


---What was his name? 
---John Dumitru. 
---Why did he come? To join his brother? 


---He came to America to earn money to go back and get married. 


»=--What did you think of this country when you arrived? 
---I would have gone back immediately after I arrived here. 
-—-You didn't like it? 


-—--0h, no. I didn't like it. I cried so much. If I had the money, I would have 
gone back right away. 


---Why didn't you like it? 

-—-I didn't like it.....people fought then. It wasn't like back home in our village. 
There it was more like a big family. But I got used to things. Later, I met Victor 
after about two months. We would go to showy, we would go places... 


---What kind of recreation did you have? 


~—-Here? Fine. Dances. Socials. We had a good time. 
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 Le-How often did you have dances? 

---0h, they had a lot of them. 

---And whete was all this? 

---Well, they built the hall. 

---Before they built the hall? 


---O0h, there used to be some small halls around. There was one hall, between 12th 
and 13th, I think it was. One was where our church used to be. There was one 
there too. I think we had our wedding reception there....near the church. 

They built rooms there. We got married in the church in Tolleston, before it 
was moved to Gary.(on Madison). 


-—-Before it was moved? 


---In 1914. When they moved the church, I don't know. It might have been right 
away...-right after I came here. I came in '12.... 


---It is written in church records that the church was moved in 1916. 


---Yeah? Well, that's when they moved it. But we got married over there (in Tolleston). 


---I arrived on the 3rd of July, at the Penssylvania station. They let us disembark 
there from the train. My uncle knew how to speak German. There was a policeman 
waiting for the train, and ....now...see if you can tell (what language this man 
speaks). Uncle started out with German right away. That man understood. (Uncle 
told him) that we were Romanians and so on. And that man brought us to (Mr) Duma 
on 12th and Adams. Duma had a saloon. Now, how shall we notify my mother? 


There was no telephone at that time. There wasn't anytbing. So, we stayed there. 
I can almost see it now. We heard shooting during the night. Dear Lord, what is 
this? It was the 4th of July (but we didn't know about this holiday). So, in the 
morning....I couldn't sleep....I looked out the window. Uncle was sleeping. After 
we had arrived (from Europe) Duma called us inside, fed us, gave us a drink. Uncle 
had a few drinks. He fell asleep. I stayed by the window, looking out because 

I thought we wouldn't find my mother. In the morning, Ilarie Bucur came from 

work. He entered the saloon. 


Now Duma says, "Say, brother Ilare, I have some people here who came from Romania | 
from back home, a young girl and her uncle. Take them to Radoi."' Well, of course. 
(I. Bucur) took us there. When I arrived, I had the knapsack from back home, 
just like when you come off the street....oh, my poor mother, when she saw me.... 
she cried...... 


=--She didn't know, she wasn't waiting for you? 


---She was expecting me, but she didn't know when we would arrive. We had a good 
ship. We came in ten days. They booked us on a fast ship, you know, my mother. 
Others came about twenty days. But she didn't know just when we would arrive. 


Well, after that I couldn't sleep a wink. There wes a picnic for the 4th of July 
that day. And they dressed me in my Romanian costume which I had brought from 
home. They took me to the picnic, my step-father did. When I arrived there.... 
I knew how to dance from back home....the boys all wanted to dance with me. And 
I was exhausted. So, they had a fight at the picnic. God knows why. It seems 


| k. 
Ian see it now. Well, I wanted to go home, I told my mother. I wanted to go bac 
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"I'm not staying here anymore, '' Itold my mother. 
=—-Did they hurt each other? 


-—-Oh, yeah, yeah. Right away it came, the “hurry up''...that's what they called 
the patrol wagon....in those days. The “hurry up'' was there right away. And 
it took some of them along. I went home and told my mother, "Oh, let me go back." 


"Why? You know your grandmother will die. She is old.'' My mother told me. 

It's true she was old. "What will you do alone over there because you hawe nobody? 
Where will you go?! Well, I stayed. I met Victor later and I forgot about going 
back....until 1970 when I went. 


When I went in 1970 and told them I had come to America in 1912, I can almost 
see that woman now, marveling...."'O0h, lady, you left here in 1912? And now you 
come to Romania?! 


---At the immigration office? 

---No, no, there in Romania (at customs). "Go along, my dear.'' She didn't say 
anything else. She let me pass through. She didn't ask me anything. And as 

for paying duty, they didn't charge me too much. They checked my baggage a little 
bit, DULL sare, wars 


---When you left Romania and came here with your uncle, were you afraid? About 
going into a strange country? 


---No, because I was coming with my gincle. I was all set. 
---How about the language? Did you have much trouble? 


---I knew a little Saxon when I came here. And there is a similarity between the 
German language and the English language. I learned in a short time. 


---How much education have you had? 


---Well, at home in the schools? At home I went....I got out of school when I was 
about twelve years old....the elementary school....six years, you know. But I 
went back for two years...refresher courses...only two days a week. That's all 
I had. 


---That is the primary school. 


-—-Yes. When I came here, I wanted to go to school here because I had the opportunity 
to go. Then I met Victor. "What do you need school for?'' He didn't let me go. 


-—-Didn't you go to Froebel at all? 
-—-No. 


---When you had the store, with the business, you were able to get along with what 
you had learned? 


---0h, I had enough basic schooling. It was good enough, the school back home. I 
didn't have higher education from home. I had, thank goodness, I had....I wasn't 
the last one in my class. I was the first. At whatever....I was very good...at 
writing, reading, when we had the examinations...or declamations, whatever. 
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- a==I remember that I had the longest declamation. Not everybody could say it. 
ee And even the bishop would come...and the bisnop marveiea at now well i and 

a boy....the boy was the son of a blacksmith...we were the first ones in the 
whole school. Me for the girls and he with the boys. 


---You said blacksmith? ''Covaci'' means blacksmith? 
-—UCovaci'' is in Romanian. 


=--I learned a new word. 


ee a ee 


---We had some money when we moved there. That house cost $33,000, and we were 
paying on it when we lost the house. There was only about six thousand due. I 
had boarders. 


---That house on Jackson? 


---Yes. I had six men who came to eat. I would cook for them. I had the boy (her 
son who is epileptic) and I worked in the store too. 


---You had rooms upstairs? 

---Yes. And in Tolleston I did the same thing. I used to cut round steak, and I 
used to lift that meat, 70/80 Ibs. as easily as I lift this thing in myhand, 
(lifting a book). 

(Who worked in the grocery store on Jackson?) Both of us. We had four....you 
know how it was. There was a hallway in between and we had three bedrooms there, 
(in back of the store). There were two bedrooms...we slept in the front room 
and the dining room and the kitchen. I slept in the front room and the boy 
slept in the dining room...he had his bed there. Then it wasn't like it is now. 
with so much furniture. 

And we had.....two....four that slept in one of the rooms....(upstairs, there 
were two bedrooms and two men slept in each), two to a room. The two (who came 
to eat) came from the outside. I had Mr. Wilson and Jack Chersanariu, you don't 
know him....and I prepared meals for them. 

---What did they pay you? 

---Very little. I think it was fifty dollars a month. 


---Not very much. 


---No, and then I'd give them good meals. I would cook good meals. Saturdays and 
Sundays I baked. 


---Our women worked very hard,all of them. 
---All of them. Your mother too....ali of them. 


---My mother worked like a man on the farm. 
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 =--After they moved in 1919, my mother....let me see....four men came for meals. 
_ fnd she cooked for them and furnished the beds and she washed for them too. 
They came from the mills with their clothes...because they worked where there 
was grease...my mother would put them (clothes) in a tub and put kerosene on 
them to wash them off, and that's how she washed their clothes. How hard she 
worked! 


---That's how our women worked. 


---To telt you the truth, it's easier over here than where we came from. 


oe ae mm ee ee 


---(How things have changed since she came to this country) 
For me, I'm lost now. I don't like it. (Living in the apartment, she's too 
far away from people. And they used to be with people all the time) 


---How did people enjoy themselves in the olden days? 


---We'd go to the hall in the evening and come home the next morning....at sunrise. 
And at seven we'd open the store. We had a good time. The children were lined 
up, sleeping on the chairs...honest. You couldn't get the men to go home....to 
leave. They wanted to enjoy themselves. There was Popa Ianos (John Popa), you 
know him, you were neighbors.... ‘ 


Before the church was moved, I don't know too much. But after it was moved, after 
we were married in it in '14, we attended everything....after they moved the church 
from over there. Because it was far to go there. We went on foot. We had no car. 
But after they moved the church, we-went all the time. From 'Il4 I am a member of 
the church until now. I never quit. And neither theSociety. I joined the society 
when I came from home (Romania). It was 50¢ a month then. 


And when we got married, with Victor, he was a member too....he said, ''You paid the 
dues by yourself?" Because Dragos was president then. And Dragos had baptized 
one of our children, one of my sisters, the youngest one. She died about two 
years ago. He said ''You will remain a member," (husband said that if she paid 
by herself, now she will remain a member henceforth). And I have been a member 
in the society since I came from Europe. 
---I didn't know it was founded so long ago. 
---Only after they merged....there was Treicolorul and Independenta. 
---There were two? 
---That's what they called it, but they changed the name. Then it was only Treicolorul. 


---Do you know who founded the society? Was it Vasile Magurean? 


---No. I know it was George Dragos and I don't know who was the president when I 
came here. : 


---The society was in existence when you came here? 


---Yes, when I came....a small organization....and later they joined the Union & 
League, etc. 


---Where did they hold their meetings? 


Wel, you want to believe me, I don't remember. 


4 


PARASCHIVA DUMITRU Page 16 


as give the money to them, personally. 

Z—-0h, you didn't go to a certain place? 

---No. I'd pay the president or whoever.... 

---You didn't attend meetings? 

---No, no. I didn't go to meetings. I was young.... 
---Do you know how many members there were? 


---No. After I got married with Victor, in '14, then they started having regular 
meetings. They started having doings, they had social gatherings, dances... 
after that. 


---And that's when they built the hall? 


---And after that they built the hall and they sold shares. They didn't have money. 
Everybody had to buy a share for $50. Others for $100 or $25, each according to 
his ability so they could raise the money to....and those shares were lost.... 
Some people died, others.....that's how the society was founded. 


And they gave us 50¢ a day if you were sick. 
---Were there many older people around at that time? 


---Yes, there were. Not many, but there were. Most of us were younger, newly 
arrived here. 

---I'm trying to think.....for one thing, before Fr. HOlder, Fr. Romulus, I know 
Fr. Romulus came before Holder. And after that.....who came after Holder..... 


=——-Wasn't it (Fr) Negovan? 


---No. There was one, Ciuca, for a little while........(about the same time) as 
Nicodim from Harbor. 


---I heard about Nicodim. 


---That's right. And then Ciuca also became a priest. I don't know who ordained 

him. He just came one day and said he was a priest. There was a Mrs. Fleser, 

that woman who was with us when we started the Reuniunia. I was there, and her and 
the mother of Dan Dobry and a few more women. All were young. I was like the 
broom for Lelea Catrina. '"'Go there and collect from them, they didn't pay. Go 
therce.'' Well, anyway....look, I forgot what I was talking about.... 


---About Ciuca 


Yeah, about Ciuca. Now, my dear, they ordained him. And he buried somebody, a 
Macedonian man. And Mrs. Fleser asked "Why did you get ordained?" We were 
living on Adams Street then..‘near Dan Gligor in that shanty I told you about. 
And the funeral procession passed by. They took him to bury him. And she 
yelled after him (Ciuca), "Who in the world made you a priest?" 
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- u--And we were arrested...for insulting the funeral procession. I hadn't said 
anything, but I was with her. But I didn't say anything. Then they came... 
they came to arrest her. But her husband talked to them and nothing happened. 
It was dropped. And then Victor said to me, 'If they had come to take you...." 


Well, see, the people wanted to know how he became a priest. Who knew? Nobody 
knew. When we saw him, he suddenly was a priest. (He had been a cantor previously). 
I don't know, but he didn't hold services for us. 


ae 


9 -—-(Reference - Reuniunia) 

I don't remember. I know Fr. Holder...you can put this down....when we started 
the Reuniunia, Lelea Catrina told us, "Father, we have to do something to collect 
money for the church.'"' The church was empty. Just the walls. They brought it 
(to the new location). It was of wood. Not covered with brick yet, nothing. 


And she said, she couldn't pronounce ''Reuniunia™. She used to say ''Renunea." 
Now Father Holder told her, I can still hear her, "If you will do that thing, 

I will enter your name in the Golden Book.'' I saw that phrase used in the 
booklet. I don't remember who read it off. I have that booklet too. (Booklet 
was made for the 25th anniversary of Auxiliary). 


And that's how it started. And then some (members) died. We collected (money). 
We worked. Lelea Catrina kept the money (took care of it). We didn't have a 
(treasurer). Mrs. Fleser became president for a little while only because they 
went back home to Romania. They sold their house and what they had, went back 
home. They opened a large business back there, I don't know where, and so 

they never returned here anymore. 


---When the Reuniunia was founded, I know it states in that booklet that it was 
done 1n your nouse. 


-—In our house. l 
---How did that come about? Tell me about it. 

---Wlell, this is how it was. We decided to raise money for the church. 

---Who were the women? Remember? 

---There was Lelea Catrina (Mrs. Ecaterina Ganea) and me and Mrs. Dobrea, Dan 
Dobry's mother, Mrs. Fleser, and I think Magdoia, Mrs. Magda and I don't 
remember who else. : 

---Before that time, there wasn't a Reuniunia? 

---There wasn't. That's when it started for the first time. 

---And when was this? 

--—-1916. And after that, it stayed that way. Lelea Catrina....this is how it was. 
She would have us put money every Sunday....she brought one of those little 
banks of steel and we would put....and she would watch. Because you know where 


she sat in church, where Fira Popa sat. Lelea Catrina sat there. 


(In back section where women sat, on the right side, about the second seat 
alongside the window. She could see everybody from there. Bank was placed 
on stand where icon rested). 
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‘---When we entered the church, she would watch to see if we put something in that 
little bank. If we didn't, when we went outside (she'd tell you about it and 
thrust the bank in front of you). If you didn't put anything in, she'd get 
after us. (And if she thought you didn't put enough, she'd let you know). 


And that's how money was raised. They were able to buy what the priest said 
was needed. Tben that priest left. 


Then (Fr) Trutza came. And (Fr)Trutza was more traveled (educated). He knew 
more. That's when the Reuniunia became more active. The priest's wife was 
president, and then it was better organized. 


a=-When did they start keeping minutes? 
---I don't know. 
---There are no minutes before 1936. What happened to previous records? 


---There should be. I think there were some notes before Holder. He used to make 
notes. He wrote things....he told us...what we were to do and he said he'd enter 
us in that Golden Book and he gave us a little pep. 


When (Fr) Moldovan worked on that book (for the 25th Anniversary), it was. the 
best thing (he did). I know that there is.... 


---Yes, and even he, where did he get his information? 


---He must have found...had...something....for sure....but these people must have 
lost them...or done something with that. 


(She thinks the priests kept some sort of records or notes about activities 

of the women. And from these notes Fr. Moldovan was able to compile the history 
he recorded in the 25th Anniversary booklet which later was used as reference for 
the 50th Anniversary booklet) / 


---(Reference husband Victor) 

He was on the Council all the time. And Mailath? Of course. They used to be.. 

he with Victor....they were like brothers...both beer men.... (Mr Mailath) was in 

the (Council) until something happened ...in the Mailath family (they went to Europe). 


---(How were dues collected) 

---Wherever they happened to be. For instance, after church, maybe in front of 

the church, or somewhere else. (when they met you, they would ask) "Now, give 

us, we need money for this or that.'' There were no meetings to decide....things. 
Whatever Lelea Catrina told us, that's what we would do. 

---And how would you collect the money? What would you do with it after you collected? 
---We would give it to her. 


---Each person? 


---Yes. We would give her 50¢ and she would buy what was needed, a table somewhere, 
a tablecloth, or a dish...something....until (Fr) Trutza came. When they made her 
(Mrs. Trutza) president, then they were better organized. After that we had meetings. 
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fWas that every Sunday or how often? 


=--No, once in a while. That's how it was. We didn't have a single meeting that I 
know of until....when...I believe...now I don't know what year Mrs. Novac died... 
because I think it was in Novac's house that we organized....with Mrs. Trutza.. 
and after that things were more active. That was in '16. 


 a-It (Reuniunia) was organized in 1916" 


E —-No, it wasn't in '16. In '1l6 they were founded, but when they became more 
 active...it was ....in '26... 


About in 1923, 1924 Fr. Trutza was in Gary. 
---Well, that was when it was...then they were better organized. 
=—-Before that, they didn't have much of anything written down? 


---No, but you should know that what was written down must have been done by 
fi Fr. Holder because if it hadn't been written down by Holder, (Fr) Moldovan could 
not have found anything. Because (Fr) Mold ovan found them....and they have to 
be somewhere. Pearl, you should try to look for them some more, to see if you can 
find them.....in those old books. I can't believe that they were thrown out. 


_-—-They might have been lost. 
---Yes, but how? Would somebody throw them out? 


(The reorganization meeting in 1926, conducted by Mrs. Fr. Trutza was held at 
the home of Mrs. Paraschiva Novac on Jackson Street. She died around 1927 or so) 


_ ---How was it that Mrs. Ganea knew so much about everything? Was she an older woman? 


---She was an older woman and she loved the church. She and her old man (husband) 
would come to the meetings and say, "Say you, this is’ the way you should do 
things'' to raise money for the church, you do this and do that.... 


She would show us...we didn't know how tomeke sarmale (stuffed cabbage). She 
would hit us over the hand...''Look, this is how to roll them, watch." 


---How did she learn? Did she work somewhere in Europe? 
---Well, I don't know. She was a good woman for the church. 
---In other words, she taught those who didn't know anything. 


---Those who didn't know. I didn't know how to make ''sarmale'' when I came from 
Europe. She taught us when we came from back home. I didn't know how to make 
bread either. Back home, what do you do? Mam&ligd, (Corn meal mush), scrambled 
eggs, and milk..things like that. My grandmother could do it, not me. And after 
I came here, my mother cooked. 


When I got married, I didn't even know how to make a lettuce soup. TI made some 
once...with Victor...I would add vinegar, he added milk, and it curdled. But it 
was good. I said, "Look what you did. It's turned to cheese.'' "Well, I didn't 
cook it," (he answered). 


He used to live alone when he was single. And he used to cook. He said he 
knew better than I did (he was a better cook). 
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_-—-I made some dough. I wanted to make ''scoverzi'' one time. And who know, I 
might have scalded the yeast. Mrs. Cotora lived across the street. We had 

these two rooms and they would deliver the beer home, and we had no place to 

store it, and so we rented four rooms so he could have one for storing the beer. 


And I started to make the dough. I probably scalded the yeast, or whatever I did. 
But it didn't rise. I go to the sister of Ana Rosca (Mrs. Cotora) and tell her, 
"I made dough, Lele, and it didn't rise." 

"Oh, my dear girl, go to the store and buy some yeast and knead it again, and 
cover it well....keep it warm.'' And (I did that) and right away it rose. But 

I didn't know what to do at all. 


---0h, you didn't have to throw it out? 


---I didn't throw anything out. Because she told me to knead it again and add 
yeast. 


---(Reference 50th anniversary dinner for Reuniunia — why above related history 
was not recorded in 50th anniversary booklet. Also, difference of ten years 
in date) 

Maybe, when Eleanore (Knish, president of Auxiliary) phoned me and said, "Mrs. 
Dumitru, I want you to be at the church...'' See, with my moving (to apartment 
from the house) I didn't come to meetings very often. 

"Why?" 


"Because you're the impoftant one. You're the Tirst woman since the Reuniunia 
was organized...‘ and tnis and tnat. 


i said, “Honey, une Reuniunia isn't only....if you make it the anniversary of 
fifty years.....our Reuniunia is more....is older than that." 


"Yes, but we're not going to put that.'' (Eleanore said). 


And so that's what happened. But I told her that it was more than fifty years 
since it was started. 


-—-And, it's fifty only since it was organized better. 


---Yes . 


P ELIZABETH VUSZCZYNSKI (LIZ) Interviewed April ty 1977 
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er] ---when did ne leave Komania? Uo you know that? when He arrived in Canadat 
‘ He went to Canada Tirst, right? 


---Yeain, See my older sister was born in Canada. They were both born in 
Canada, Vee and Veronica. So now, when they come here, Vee was six weeks 
old. We call her "Vee'' you know. (Valeria) Valeria was six weeks old. 


So they were in Canadaseeenow, then she was about a yeareeeeeity older 
sister was about thirteen months older than her so that would make my 
sister born in 1912...Veronica. And then they were in Canada. I think 
it's....1 would say more....around 1908. 


---When your father first came? 


---Yeah. I would say......'cause they were in Canada for about....oh, four, 
five years. 'Cause he was in Canada....in fact he might have came.....that 
is something I never did get straight. I should really talk to my uncle 
and find out for sure. 


=-——Your uncle is in Canada? 
--—Yeah . 


---I think it would be a good idea to get those dates straight. And would you 
let me know? When you do find out? 


What is your uncle's name? 


---George Costran. See, he's eighty-some, ninety~some years old. The only way 
I could get that, is I'd have to take and go down there...'cause I have no 
way of contacting him. 


---You don't write, do you? 


---He don't write. No, he don't write in English. But I could write to my 
other cousin and find out. I think I have some addresses here. 


ma—eee0eS5ee, From as near as I could gather, my dad come there with my uncle. 
They come from Komania. tHe came to Canada by himself......ewith my uncle, 
this Uncle George that's in there now, my mother's older brother...one of my 
mother's brothers. And then he sent for hisee.eemy mother and my aunt were 
girl friends. So, then when my uncle sent for her, they were married in 
Canadaee.i mean, in Europe. fy uncle and my auntecece 


---were married in Europe. 

---Yes. So they, he sent for....my aunt, my uncle sent for my aunt to come to 
Canada. And my dad was by...enever knew my mother. but he says that his 
wife will bring her girl friend. So, that's how they come to....my mother 
came to Canada, and then they got married in Canada. 


-—-You don't know what year then? 


——~lio. 


ws 
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=--They were in the Army together. 
-——-Then that's howeeceece 


---That's how they met. See, my auntes..my aunt.e....'cause i don't tiink my dad 
is from Bucovina, but from .eeeecloser to....or, he, you know,with the Army, 
They probably justeee.1 don't know justece. 


-—-Traveled 


---.eeetraveled around, so how they come to knoweee-eebecause, like I said, my 
dad's side, we know very little. Secause he never did talk too much about 
his family, or anything. 


but my mother's now, I just know a little more but not quite as much as I 
would like to Know. 


---Well, this is wonderful. ; 

---See, and that is wnat I just got from my uncle that passed away. You know, 
as many times as we've gone there, we talked about everything, but you know, 
we never did really sit dow: and talk some real...shonest—to-goodness con- 
versatione 


---why did he go to Canada instead of going to the United States? 


---Kecause my uncle...wanted to come there. See, they come together, my 
uncle George and my dad. fhey come there to farm. 


---And they got land and farmed? 


---And they got land and they farmed. And tnen my dad decided to give up the 
farming and come to the States to the mills. tecause tne farms up there was 
not such a sure thinge.e.s-you know, it was hard work. And all by horses. 

And the country was bad (hard life). It wasn't exactly.....ne did have the 
best part of farm land in Canada, but then....the best acreage...and as far 
as doing well, ne was doing real well up there. Because my dad wasn't a liazy 
man. We was very ambitious. but the gamble....in farming.....that he 
couldn't take. So, he left tne farm up there for my unele to sell, and tien 
he came to tne mills. 


—--but your uncle stayed there. 

---Yeanh. 

--—-He didn't sell? 

---NO, he didn't. 

---And the farm is still in the family? 

---rart of it still is. Part of it still belongs...they still tarm....you know, 
my cousins farm, but the biggest majority of them lett. You know, when tne 
Kids got big enough to be on their own, why they left there because there is 


no doctors, there is no hospital, there is nothing. The ciosest hospital to 
them is thirty, forty miles. 


A 
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---what did tney farm, what did tney raise? 

—--wheat. Uarley, 

---Uid they have animals toof Livestock? 


——--Somee.s.ecattie, put most of it was in grain. The biggest majority of it was 
in grain. 


-—--UoO you Know why your Tatnher decided to come to this area rather than Uhio 
or somewhere else? 


---That, the only thing I could figure is the big mill. 
---And after he came here, he stayed? 


---He stayed, yeah. Because he got...he worked....well, he went into business 
Tor himself..edelivering fruit. You know, go into Chicago and picking up 
produce. And that didn't suit him too well. My dad was more or less like a 
gambler. If it didn't look good, he never stayed with it. 


---He tried different things. What are some of the different things he tried? 
---Well, he did that. he worked produce....going to Chicago, picked up produce. 


---iie was a peddler. 


---Peddler....but he was taking it to stores, not going around from house to 
nouse. 


--—-Not on the streets. 


---ii0. Just to stores. Then he went to work for the cement plant. Universal 
Cement...burrington...and then they decided...he worked there for awnile. And 
then he had high blood pressure, and when they built the new cement plant, all 
the guys had to go for re-examination. Well, that's when they found he had 
high blood pressure. and they told him to climb. You know, what he did, he 
oiled all those conveyor belts and things. Well, that was all climbing aiid 
they said tnat he couldn't climb anymore. te would have his job, you know, he 
would have a job but he couldn't be doing what he was doing. So, they wanted 
to put him as a laborer, and there wasn't....the difference in pay was quite 
a bit. So, he said now That if he couldn't have the job he had, then he 
wasn't going to go laboring. 3o then he decided to quit, and we opened up 
the business. 


---The gas station? 

---Yeah. 

-—-itie wasn't working in the mill then? 

-—--Not in the steel mills. Just in tne cement plant. 


---Uid he have any vackground in mechanical or repairing cars or did he just 
learn that as ne went along? 


-—-Well, he never did repair. We never did repair cars. We don't do it to 
this day. You know, outside of strictly just charging 011....just strictly 
gas station...no repairing. 
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--—-as far as repairing a motor and stuff was concerned, he didn't know too 
much, but as far as being a universal guy....when something went wrong, if 
he couldn't buy it...the part....ehe made it. So, as far as being intelligent ; 
was concerned, he was pretty sharp. Like I said, what he couldn't buy, he 1 
madeeee.eimprovised...and he got by, you Know. 


-—-He wasn't afraid to try anything new, either? é' 

--—-j\io, nO, he wasn't. That's just wnat I say. te wasn't afraid to try anything. 

—--.....actually, like she said...what else was she going to do? See, my dad 
sent money for her to come. when my uncle sent money for my aunt to come, 
then my dad sent money for her to come...you know, pad her transportation to 


Canada. 


---I guess a lot of marriages happened that way...wnere they didn't know each 
other. 


---Yeah, and the times in Europe weren't so good, and prospects of a job weren't 
so good. So they eft. Why did the majority of the people leave Europe? 


oe. See 


---Uid your parents ever talk about wanting to go back to live? (in Europe). 


---No. Uh.....probably to visit....but not to go back to live. 


---They weren't tne kind to Come and earn so much money and tne go back? 


---iio. Wo. I never heard tne desire to go back. There was, mayb¢, a desire 
to go back and see family, you koow, like a vacation, if money was available | 
but never to go back and live. 


---But they never went beck? 


---No. They stayed. 


-—-—-He come here....it was still better....he still did better nere than what he 
would have done if he'd stayed there. Because, like he said many a times, 
you know, farming is a gamble especially up there (in Canada) because there, it 
could be a beautiful day...tne sun could be shining and by afternoon, around 
two, between two and three o'clock, they get such freakish weather up tnere 
that it could hail. Instead of raining, it hails and it'll wipe you out com 
pletely. And if it isn't the hail, it was the grasshoppers and tne...-you 
kniow...dry (drought). Because they get very little rain up there. 


---Niow, this was in Canada? 

--~Yeah. 

---Uid your fatner nave any of these tinings nappen to nim? 

-—-No, no. Sut it happens around....l know, when we were up there, it was a 
matter of ten miles from wnere my uncle's farm was...when we were on the 
farm there by my uncle. Just ten miles away, hail hit so bad that it wiped 


every farm out. Just flattened the wheat and everything...right flat to the 
ground. 
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---He was so afraid.e..te said the good Lord was good to him for so many years. 
But then, he said, how much can you ask. 


---How far north is this? It's quite far, isn't it? 


---No, it isn't too far from Montana. it's only about, actually from the state 
line to Kayville, it's only about sixty miles. 


---Uh, is that all? 
---If you're going to go straight across, you know,the way the crow fiies. But 


if you have to go the way the road goes, then it's about a hundred and some 
miles and you drive that hundred miles...it's like driving a thousand....in 


the States. It's so bad. The dust and the rocks and tne mud. And the winters 


now, when tney get a snow there....the only way the kids can go to school, is 
they go in a thingeeeeelike a tank, you know, with those tracks. i forgot 
what they call them. .....ihey were special, made for going over snow, but it 
looked like a great big tank, with tracks (caterpillar treads). And they 
would ride right on top of the snow. You never knew where a fence line was. 
That's how deep the snow was. 


---You've been there in the wintertime? ’ 


---No. Gut just....well, going there.....from the summertime. And then, 
visualizing tne place, and from their letters and things like that, then 
you can just visualize what it's like in the wintertime. 


---but that vehicle is called a ‘‘bombardier'' because it's made by the 
Bombardier Company? 


-—-Yeah, and that's what they call it. The kids used to ride itessto go tOvece 
that's what they had to pick the kids up to go to school in. 


——-...eKids didn't go to school? ; 


-—-Well, they went to school, but it didn't make any difference. There wasn't 
enough..enalf of tne winter, they never went to school. 


—--Because they couldn't (get there). 


---And the kids..they're so backward. They were behind...their education up 
there and Kathy's from here. They're almost about the same age. Now my 
eeethe youngest boy is Judy's age, and the older boy is just a little 
younger than Kathy. but, when we talked about the scnool, you know, the 
seventh grade, eignt grade curriculum. Why, these kids (here) were so far 
advanced...tnhey hag that stuff when they were in grade school. Because the 
kids were, you know, they miss so much that it took so long for them to 
start catching up. (because of weather conditions, children in Canada miss 
a lot of school. Therefore, they fall benind in their studies compared to 
American schools). . 


---What language do they speak up there? (french or Engiisn) 
---The English language. in school? 
---in the house they spokes 


———.. eKOManian. 


-—sAll of your cousins up there spoke Komanian? They still speak it? 


ee eS ee ee See ee a ee | ee wee Pee eee, Seem SOT mR i Te Bee OP 
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-—--Thney still speak it. Uh, yeah. Very well too. Now the kids don't so much. 
Because, weil, my cousins..../ly uncle spoke the English language. They 
never taught it in school. They had no church (Komanian church), you know, 
nothing, no school, no church or anything like tnat. So the kids know some... 
they know quite a bit. They know more Komanian than my kids do, but not quite 
AS MNUCNeeeee 


-—--But your cousins all spoke Komanian? 
—-—Yeal le 


—--..eeethe water situation...it's a hard life, it's been a hard life even for 


my cousin....wnen we were up there which was in ‘0's. They're primitive. 
Uutdoor toilets. Going half a mile for water...in a barrel. . Bring drinking 
watere 


--—-They don't have a well by the house? 


---No. You're lucky to find water. Dig...deep to rind water....to get water. 
Like Tor, just the wintertime, they had to go in the dugout, you know, what they 
they call it. Just a big hole in the ground. Chop the ice to get the water. 
It's ‘primitive. It ‘tsn'’t...'. 


——~-I think I know why your father left there (Canada). 


---Yeah. And like I say, hospitals....it's thirty-five miles away. No doctors. 
The provincial police come in town once or twice a month. 


---well, then back when he was there in the early 1900's, it was... 


---It was worse yet, because now it's been progressed. It's been worse yet. 
Like my mother said, at least now, there's a few more homes. They're a iittie 
closer. And you can get help, because they'll fiy in with an airplane or 
something. Gut when my mother was there, she says, my gosh, you can drive 
all day and don't see another house. 


---This guy that they rented the house from, lived on 11th and ..e.1 don't know... 
lived on 11th Avenue somewhere. They rented from this guy. My dad met, 
knew, contacted...through the church, something , i don't know how. Anyway, 
they rented from him. And then when my brother was born, when George was 
born, they moved to Hobart. George was just a baby when they moved to Hobart. 
Then we moved out here. 


--—-The same property? 


---The same property. ANd then, see, I was born. Me, and my other two...my 
brother Johnny and my brother Dick were born here. And George was born in 
Gary, you know. 


---Now your parents, did they belong to the komanian organizations orassociate... 
or go to the church on a regular basis? 


---Niot....my mother would go but not my dad. Of course, with him, it was 
shift work and it was hard. Then we had....elike here it was cattle and 
chickens and tnings like that. You just don't leave tnem and go. Some- 
body had to go and somebody had to stay. Wow if ne went, she nad to stay. 
but my dad wasn't too mucn the kind that would be too sporty, you know, 


he would rather ,..if they let him go to church in bib overalls or...... 
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--—-tie didn't want to dress up. 

-—-Yeah. fie would have went every Sunday (if he didn't have to dress up). 
But my mother went. She was gquite..e.going to ciurch and going to dinners 


and banquets and things like tiat. 


---But sne didn't belong to the Keuniunia and she wasn't active in any of tne 
organizations? 


---No. 

-—--She didn't have time? 

—--iio. Never nad time for ite Because with the business and stuff....then we.. 
see, we opened the station....was in 1929. «and right after that we opened up 
a grocery store. 


---Well, that's what Valeria ran.e..the store. 


-——-Yeah. Well, it was either....if the older folks went, well, it was left us 
kids. Weli, they didn't trust us, you know. You wouldn't... 


-——ii0, not children. 

---iio. Not nine, ten, eleven years old. 

btw Wisek that you lived in first, was that here on the property? 

—~~-Yeahe 

-—-That's the one your father bought? 

-—--ilo, no. He built. 

---tie built it? 

---Yeain, there was nothing here. Just tiie grounde And he built the house. 

---You mean, he was a carpenter too? 

---Uh, yeah. tie could have done...ene built that. 

---And he built the house that's nere now/ 

-—-Yeah.e. Uh, he was quite a ''meister'' you know. 

-—~-Hie could do quite a bit. 

---Yea, he was quite, quite handy. and he built the house. The only thing he 
didn't do there was put tne basement in, tne plumbing and the electrical work. 
All the rest, ne dide And plastered. All the carpenter work, he did himseif. 
And he built....nere too....you know, the home and the ‘'sura'’’ you knoWeece. 
because that's what they cailed tne barn. And we had a Dig one. 


---riow many animais did you have? 


---Uh, we nad two horses, sometimes tiree; about six or seven cows; couple, 
two, three hundred chickens. 


es 


(os) 
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| ---How much land did you have altogether? 

---well, we nad this acre, and then he rented forty acres. 

---Forty acres? 

— —-Yeah. é 
---Around nere, or.... Across the street? 


Liz -—--Un the otner side, there, toward East Gary littie bit, or Lake Station, what-— 
ever you want to cail it. «nd we rented forty acres. 


---well, did you leave you animals there? 

Skis ---iio, no. They stayed here at home. We used to pasture them out there, then go 
back at night and bring them home. Because they were, more or less, for milk 
and things. They were not butchering. He never butchered but kept them for 

milk. He was trying to keep six kids in milk. 
---What did he do with the horses? 
‘Liz -—-For plowingee..eand hauling wood, and bringing wood home, you know, for stove. 
---Uh, when he went selling his vegetables, he used a horse and wagon. 
Liz —--NO, nO. He bought a truck. 


---He bought a truck. 


‘Liz ---Yeah, ne had a truck. He had a guy driving because he didn't know how to 
j drive. ‘So he hired this guy to drive. 


: ; ' : 
---Your father sounds like he was always doing something. He was so busy 
working ail the time. 


liz ---He never...he was, i mean, he was not an idle man. 


Pp —--tecause that's why he didn't have time to participate in organizations .... 
if he was that busy. 


biz -—--Yeah. And he wasn't the sociable type. You know, that kind of life didn't 
turn him on. His object in life was to accomplish something, and....so we 
have something. He lived for us kids. 

a ~--He was a good family man. 


liz ---Yeah. His theory was, ‘I don't want you to go through what I went ttrough.!! 


? ---Was he a strict disciplinarian? 


-—--Uh, yeah. Very much sow. Yeah. We.....let me put it this way. We had... 

more. i never was hungry. All through the Uepression, he always saw that 

we had something to eat. i never knew what it was to be hungry. I thank 

the Lord for that. I wes never barefooted. We were never for wanting anything. 
We didn't have the best toys in the world. But he always saw we had some- 

thing for entertainment. 


he went out and bought a 3, swing, you know, whetewe could have.. we had 
- @ wagon. We had some. 


hh reer 
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=-—-If we didn't have anything, you know, like a sled or anything like that. 
If he couldn't afford to buy a sled, he made us one. tut he would make us 
things, you know, that we could.... 


Me oA A 


And then, our work, our chores, were always a big job. You know, they vere 

play thing.....tie never, he never stressed working as a job. He alwaySeee. 
he was quite a philosopher. because he would always talk us kids into... 
making it like it was a game. 


-=-And he got you to do all that work. 


-—-And we'd do all tnat work, and we enjoyed every bit of it. because, he didn't 
make it sound like it was a job. tHe made it sound like it was a big game. 


-—-For instance, what did you have to do? What were some of tne jobs you had? 


---Un, everything. I did boy's work. And my two older sisters had to help 
my motner. ; 

-—--Withn tne housework? 

—--With the housework....and the kidsee..you know. Then, my little brotner 
was awfully sick. And Johnny was a premature. And, cause, see, there was 
a lot of attention had to give to him. Then my other brother, he was real 
sick.. and my two sisterse....my older sister had to help my mother. iy 
mother didn't Tfeei very good, so my sister had to take care....Veronica had 
to take care of the kids. And Valeria had to do the chores. So, between 
the two girls, they did the chores. well, then there was only...tne only 
one was left to help my dad was my brother George and me. So I had to go 
and work....ewhatever they did. 


4 


a tee) 


-——-Well, for instance, uid you milk tne cows? 
---No, my mother took care of that. We never did nave to milk tne cows. 
=—--You just took them out to tne pasture? And brought them back? 


--—Tvek tnem out to the pasture, brought tiem back. Had to go out in the 
woods and cut wood and bring it home. And go for the hay, and bring that 
home. ANGe eee YOu KNOW, jJUStecee 


---How about chickens? 


~--And then the chickens. That's....that was one of our jobs. tiad to see that 
they were ail fed on time. They better have water at all times. And fresh 
water. Because he was a veryescsececshe WaSes.eehis animals were important. 
You never abused....you never abused the animals. And before we would eat, 
we had to go out and feed all the animals first. Feed them all and give 
them fresh water. Then we come in and sat down and ate. Because he was 
right with us. I mean, he didn't sit down at the table and eat and we go 
do. WO, no. He was right with u$. And we had to take care of ail of that 
first thing. everyone of those got fed and taken care of, and then we'd 
come in the house and then we'd eat. 


---well, how did you manage to do your schoolwork and take care of the 
animais aiso? 


—--Uh, we did it. 


---Vid you have to get up early in the morning? 


_ —-Yeah, and do it at night. Because, i'il tell you. We never had too much 


a 
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-<-trouble with: schéelwork. Comparing to the kids that were goina to school. 
i'll put it this way. We were the most intelligent. 


--—-Uh, so that helped a iot. 
-—-Yeah. We didn't have any problems in school.e...and doing our schoolwork, 
you know. Gecause then my sisters would help too. That was another must. 


The older ones helped the little ones. 


---It sounds like your family got along pretty well. Six children didn*®x aave 
much time to argue then. 


---No we didn't. We really didn't. 

-~--You were busy. 

--—-We were close. And we've had many, many people come over and remark what 
an unusual bunch of kidse Oh, we had our fightse Uh, don'tec.ewe hadecee 


just like anybody, like any other kids. But we never did....we were always 
very, very close. 


---wWhere did your mother learn all those languages? 


--—-well, in the first place, my mother wasn't Romanian. SHe's Polish. She 
was from Polish parents. Which, I found out not too long ago from my uncle. 
My dad was tie only one that was Komanian. But, I guess, through the shifting 
of the wars, and the conflict that they had in curope, you know, between the 
little Balkan countries, she had to learn Komanian. It's no different than 
people todaye How many Komanians ran to Germany and learned German because 
they said they were Germans, not Komanians. 


---In other words, her family probably went to Suceava. 
---Yeah. 

---But her name is Romanian. 

—--iio. Costran is a Polish. 


-—--Oh, it is? 


---Yeah. See, my father-in-law even said so. He said, that's not Romanianee.. 
‘Custro'! that's how they say it in Polish. 


-—--So, she learned Polish in Romania? 

---She knew it from home. And then she learned....studied Romanian in Komania. 

-—--She went to school there. 

---Yeeh. Then she learned....well, when you speak Polish, you can pretty well 
speak Russian, and Slavish, and.....0h, she spoke several languages, She 
spoke little bit of Croation.....because they were all....them Baikan 
countries....they're just about the same. if you can speak Polish and stuff, 


you can speak the others. 


-~--UVid she have the contact here to practice those languages? ; 
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-—--Yeah. see, because the neighborhood was a mixed neighborhood. There was 
about three Komanian families in the neighbornood. The rest werese...a 
Slavish family and a Polish family. 

-—--And they ail spoke those ljanyuages? 

—-~Yeah.s..and tnen with the store, why we have customers coming that were 
elderly people, you know, that spoke, thetr-tnglish language wasn't quite 
so sharp. So they spoke whatever language was the most common to thefitee.e 
the easiest. 50 they would come and visit and talk and .....so my mother 
used it a lot. 

—--tiow old was she when she came here, do you know? 

—--That I couldn't teil you. 

-—--Ur your father? 


—-—-NO. 


---The children were that good in school, how is it that none of you continued 
their education? Was it lack of money? 


---Not so much lack 94 money as it waSee. well, my brothers didn't want to go. 
They quit. You,quit at sixteen. That was the age. Ilr you went to sixteen, 
that was enough. Wanting to go to work, you know. tEducation wasn't important. 
If you had a weak mind and a stronge back, that's the first thing they sized 
you up for. And job, you know. Everbody was job crazy. 

---How did you meet your husband? 

---Hallowe'en Party. 

---When were you married? 

---In April 19, 1941. 


---Then he was drafted? 


-—--He was drafted...ewhile...we were married eleven months. He left in March 
of '42...for the service. 


—-—~What branch was he in? 

---infantry. 

-—--where did he go? 

---Then he spent....nine months in the regular army, and they sent him to the 
Officer's Candidate School. tie spent three months there. He come out as a 
second lieutenant. Then he spent some time, well, just....further training 
in Texas, you know, «eto get him accustomed to being an officer. Then he 


WaS OVerseaSeeeein the South Pacific for two years. 


---in the South Pacific. 


---Yeah, he was in combat for two years. 


_—--He was in the Philippines all the time? 


a. ae 
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Yeah, yeah, he was in the Philippines. E 
=-—--re wasn't wounded? a 
—-- Twice. is 
hi 

— 


-——-iie was? 

GP ---lic has two Purple Hearts too. 

——-And he came out as a second lieutenant? 

iy ———-irst. - 
-—--First lieutenant. 

- ==-Yeah, he was a first. They wanted him to stay....eighteeen momths 

yas and then he could have been a captain. They wouldn't let him come home eee 
fal first. te wanted to come home first and see Kathy. See, he's never seen age - 
are Kathy. Kathy was born while he was being shipped overseas. he didn't Ws 


an see her...she was two years old when he saw her. 


+. So, they wouldn't let him come home to see...us, so then he said he wouldee.. 
ae he didn't want to stay. 


fe, ~--Were your brothers in the service? 
IZ —--ueorge wasn't. 


Po ---George was in South America? Wasn't he? 


Liz __that was long before he got married. He was in the Panama Canal in the 
ata service. And then he got banged up so bad with motorcycles that they.... 
aa they wouldn't take him, so then they kept him because it was more important 
ae for him to stay here because his legs were so bad. but my other brothers 
is were gone. 
ae 
aa 


-—-What branches were they in? | 


Dickie was in the-Merchant Marines, and my other brother was with the 
1O01lst Airborne Vivision. 


—-~And they went overseas? 


--—-Yeah, yeah. 


-—-Your father “agi te*? otf? 


——tie wase.eciie quit....he quit. Like i told you, he quit becauge they 
wanted him on .eeehigh blood pressure and he couldn't climb anymore. 

They told him, either you take the labor job or you can't climb anymore. 
Well, there was.such a tremendous difference in tne class of wages, that 
he said, the heck with it. tie quit and he was going to pick up from there. 
you know, go somepiace else to work. Well, then, ne couldn't go nowhere 

else.....with his blood pressure because nobody would hire him. 


\ 
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———Theneeecshie quit. Then, when my brother was about two years olde.e.that's 
when my mother went to work. Uickie was born in 1922, so that would have 4 

made him (fatner) quit in '24 or '25. And that's when my mother went to { 

work. 

; 

---wnere did she work? q 
-—-At the Gary Screw and Golt....in Gary. : 


=—-——How long did she work there? 


---she worked tnere until, I think, she quit before tne war. We made her.quit. 
She didn't want to quit. I made her quit. 


-~-wWas that around 1939, '40, '41? 


—-—-She was sick in about 1939. kemember, she used to have that goiter? 
So she got reali sick, and she was off on sick leave. So she told me, 
because I worked in the Bolt works too. And she told me, she says, when 
you go to work, -tell them I'm going to report to work on Monday. And I 
talked it over with my brothers and my dad, and I went to work and I said 
she quit. My mother aint coming to work no more. I said she quit. 
So, she quit in about 1939. Then she stayed in the store. Of course, by 
that time, this business was starting in Europe already with the second ; 
War, you know. 


So then she quit in '39. Then my dad passed away in 1940. Then she 
operated the business from 1940 with my kid brother. Because that's why 
my kid brother had to quit school. That's why Vickie quit school to come 
and run the gas station. Then he took over running the gas station and 
my mother stayed in the store. And then, we went ahead.....and she stayed 
in the store until she died. 


Then when the war broke out, then my brother left for the service and 

she run the business which wasn't much to rune.e..ebecause gas was rationed. 
And the grocery store was down. We had eliminated the grocery part of it. 
it was just a milk store,youknow, you could buy milk real cheap. And 
that's all she had in the grocery store. it was just a milk stop. 


i ti 


But, then she pasSed away in April of 1944. Then, see, I was left there | 
alone. ANd then it was a decision what to do. But then I had to make the | 
decision. I could not watch the business, take care of the business, and | 
watch a three-month oid baby. 


---You were married, with a baby? 


-—-Yeah, Kathy was born in January of '44. Agd my mother died in April of '44. 
So, it was a decision that my brother-in-law, my sister, my older sister 
said no ways Close it up. So that's when the station was closed. The 
station was closed in '44, 


--—-And how long did it stay closed? 


---Until my brother came home from the service.s.ewhich is, I think he came 
home in '4———— my husband came home in '46 and he came home, I think 
Dickie came home in '47.....or, it was late '46 or something. Then he 


Opened the station up again. 


Bess 
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-—-But your brother opened it by himself? 
--=By himself. 


-—-And he's running it ever since? 


-—-Ever since. Since about 19 » let's say '47, It will be close enough. 
---About that truck farm you used to work. 


---Yeaii, we used to work on a truck farm. They had the vegetables, you know. 
Produce. 


---What time would you go out there? 
-—--Six o'clock in the morning. 


—-——And work until...? 


---And work until dark. And on market days, you know...like you'd go to pickeee 
like they had market days Tuesday, Thursday, and Saturday. Well, then Monday 3 
we would go there early because it took you all day to pick produce, wash it, A 
and get it in baskets and things and get it ready for the market. So, by, 
heck, nine, ten o'clock at night we're still washing vegetables. We were just 
kidse 


iI was working for the Greeks, and I was just a....couldn't hardly carry the 
bushelesesesfor ten cents a day. 


---Were you about ten years old? 


---0h, nop No. éEleven years old, I was at the grocery store already. I used 
to help in the store. but we was little... 


---Ten cents a day? 

---Ten cents a day, because I was too littie. They wouldn't trust me in tinesece 
they put me to weed, and I pulled everything. So they wouldn't trust me in 
the garden...the yard....you know, in the field. So, the only thing 1 could 
do was carry bushels. 

--—-All right. Now who would work? Your brothers? 

---My sisters. My two sisters, and my brother. 

—--And now much would they get? 

——-Fifty cents a day. 

-—-Now, they did the actual picking? 

---They did the picking and weeding and planting aiidesese OF gourse, when I was 
about five, six years old, then i was put already...i was promoted to plant 


beans and things like that, you know. 


-=--Uid you keep this up very many years? 


-—-wWell, until we opened up tne store. 
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SS —All of you worked? 


‘=—-Yeah, yeah, 'cause that was helping bring in money. Because, like I Say, 
when my dad wasn't working, my mother went to work, and then we used to go. 
And with what we had at home, our own chickens, and things like that, we 
done all right, you know. We weren!tt hurting. 


-—--Who watched you while you were out there working? 
-—-Tne farmer. 
---Uh, he did. 


---Yeah, he was out there working right with us. They always were. Course we 
were the kind of kids that you never had to watch. He could trust us to go out 
there and work and do whatever he told us to do....without having to boss us. 


---I asked,your mother....was she...was your father Bt od cel (witty) 


---No, my mother was the one that was the jolly one. My dad was very serious. 
He was a serious man. He was serious about eating . You didn't make fun 
of the food. The furniture — you sat on the chair. The floor was to stand 
on. Religion? He was very religious. All the Bible stories, we...he used 
to tell them to us by heart. He knew them all. 


You -take like now, for "post"! (Lent). Lent, like now. There was no music 
in our house. All the mirrors were covered. 


-—-—-How about food? 


—--Uh, you fasted. We ate no meat....or nothing. When we fasted, we fasted. 
We ate no eggs or nothing. We lived mostly off of vegetablese..and things 
like that. “Manali gé"! (corn meal mush) and sauer kraut, and beans, and 
“Fasole frecate" (mashed beans) but no eggs.....because that came from a 
chicken. About the only thing that we had, that was permissible, more or 
less was milk. He never denied us the drinking of the milk. The younger 
onese The older ones could have coffee or tea and stuff like that. 

He waSee..el would say very, very religious and quite a philosopher. 


You know, we'd ask~him things about death. The explanations he'd give us 
about death which was satisfying, you know, for us kids. Why do babies 

die? He weuld tell us God needed more angels. tecause we thought only 

old people died, you know. I think Mrs. Lazar's little baby died. 

Stillborn, or died from something. And we went to see it. And we come home, 
we couldn't understand iteseeowhy babies die. And his philosophy was that 
when you're born, then God gives you a chain...e.with so many links in it. | 
And he said this little baby only had one link because He needed an angel. 
Because the angels go up. We said what do the angels do? Why do they need 
angels? He says every year when you have a birthday, then the angel takes 
one link and moves it up on a nail. So, he said, if you have a long chain, 
you live long. But if your chain is short, then God needs you up there for 
some kind of a job. 


; 
‘ 


And you know, he Nadeseecs 


—--That's very interesting. 
=--You know, we never questiofed. iI mean, we were satisfied with his explanations. 
Uytside of not being able to read, he was quite sharp. 


————— eos F. a ne le 


* EvVGLeE 
RGN LA ~ casi pga dia ahen Interviewed April 20, 1977 
By Pearl Mailath 


yr] =-—-What was your name as you were baptized? 

pinta —-Virginia Giurgiue...that was my father's name. 
You didn't have any other name, from your parents? 
That was his name. Mike Giurgiu was his name. 
_eeeand he was related to Gavrila? 


EuadVeah, they-were first cousins. 


They were first cousins. Ukay, so you were just Virginia Giurgiu. Ail right. 
Now what do you Know about the situation, how you happened to be adopted? 


"—-ell, my regular...real parents were separated and they were going to get a 

_ divorce and my mother had me and my brother, and she didn't feel that she was 
going to be able to take care of both of us so bir. and Mrs. Gavrila Giurgiu, 
were my godparents and they decided to adopt me as their own child. 

‘-—tiow old were you at the time? 

“About two years old. 

"e--About two. Then you have no recollection about your real parents? 

aneOe 

-=~What happened to your parents after that? 

=-Well, they divorced, and my father, the way I understand, went to Fr. Wayne and 
remarried and is deceased for some time now. iy mother also went to Uhicago and 
_- femarried and then moved in to Uetroit. she is also deceased. 

_=--What happened to your brother? 


-=-He is living in Detroit now. 


You keep in touch with him? 


—Yeah. 

all rignt. Now you lived with the Gavrila Giurgiu family. Were you legally 
adopted? 

Yes. 

“= Wnen did that take place? 

-=—In 19....1918 or '19. 

“About the time whan they took you? 


-s—Yeah, because they immediately drew up papers. In fact, I have papers showing 
Where I am legally adopted. Uaughter, heir, and all that ever....you know, 
Tough the courts, and all this. 
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- ffhere was another Giurgiu family. What was)the relationship between the two 
~ Giurgiu's? 


| —-They were first cousins. 

h ---First cousinse The men were first cousins? 

y —Yes, uhb-hyh. 

; —-iiow, Gavrila. Do you know when he came to this country? 

---0h, let's see...1902. 

| «Do you know from what village? 

-—Buzestis I think. (Bulzesti ?) 

-—Bulzesti (2?) And where is that? 

_=—-That's all I know wherever it would be. I saw that one time. There was a map 
of Romania. It ‘had that Comuna Giurgiu, but that's all I could.....I don't 
know if that's true, you know, ....area where he's from. 


| --—Do you know if he was from Ardeal? Bihor, Banat? 


—-No. he never did say. That's all I know. Satul Giurgiu, I mean, satul Bulzesti. 
wherever that would be. Maybe somebody would know. 


—-All right. And you think he came about 1902. Do you know anything about the 
situation, when he came, how he came, or whether he came alone? 


_-—-Yeah. He came alone, and he... 
---Why did he come? 


_s=-Well, I guess faé@ was -ca- young man. He figured he would start his life new here, 
make money, at that time there was going to be a lot of money in America, you know. 


---How old was he, approximately? 
---I would say, around in his early twenties. 


-—-This cousin of your father, was he here already or did he come afterwards, do 
you know? 


--I don't know. I really don't know. But I know that they both, when they were 
young men, I don't know whether they got together or whether they came together... 
that was never mentioned. They worked on the railroad out West. They helped lay 
railroad. 


---Out West? 
¢ ---Uh—huh. 


-s=-Now when Gavrila came, after he landed in the United states, you don't know where 
he lived or where he worked at first? 


—Well he came...let's see, in Ohio somewhere, I think he had relatives there. He 


3 Came to them and I think that's where they got ower £ Gavrila and my father's 
_ fame was Mike. 
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_-Your father's name was Mihaila? 

. ---Uh-huh. They got together and then they went out West and started laying 

railroads. Atter that....about that time they were going to start building the 
steel mills in Gary. They heard about that so they came back and went to work 
helping build the steel mills . 

--That's about what year? 1906 wasn't it? 

-—-'06, yeah. 

. «That's the first that they had been in the Gary area? 

---Yeah. 

—-Did they come together? 

— aeeUh=huh. 

---And then they stayed here after that? 

-—Yeah, they stayed here. 

---They never left then? 

---No, they.never ....well....my father left. 

---After he came to Gary, he worked in the steel mills? 

---He helped build the steel mills. 

--He helped build the steel mills. 


---tie never worked them., He helped build them. And then after he got through 
with that, he was elected on the Police Department. 


——Gary Police UVepartment? How long was he a policeman? Do you know? 

---0h, he was..wf/Gary's first mayor, who. was Tom Knotts. He was a policeman 
under him, and the next;Mayor, whoever that was, so that, what is it, four years, 
eight years...about eight years he was a policeman. 

—-All right. Then why did he leave the police force? 

--te went into business for himself. 

---That's when he opened the poolroom? 

---Yeah. 

~-And then he stayed in that business....always? 

"Uh-huh. 


-[ Until he died, wasn't it? 


| Yeah. 
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oa ere was his business located? 


 =|2th and Jefferson, yeah, because we lived on 13th. The business was on 12th. 
J started to say IIlth, but I hesitated. It was on 12th and Jefferson. 


aiegh, you didn't live at the same place where the business was? 

S wares NOe 

==The poolroom....did he just have food....? 

«It was just a poolroom and fellows played cards and pool. 

| --It wasn't a tavern? 

=o. I don't think at that time they had liquor licenses available. It think it 
was during the time...it was a dry period. You made one remark there thatee. 
you say he stayed there until he died. No, he sold the business after awhile. 
Then he went...he was a custodian at City Hall for about ‘ten years before he died. 
_-=<When did he die? 

19556 


---lid he always keep his hands in politics all the time? 


|} Yeah, more or less. That's how he got his policeman's job, and I guess that's how 
he got his custodian's job. 


---He was always friendly with politicians? 

|) w--Yes. 

_==-Now about your mother. What was your real mother's name, do you know? Her first name? 
 ---Mary. 

_s--And your other mother? 


---Florence =Florea. 


' s=elow do you know when she came here? Uo you know where she came from? 

—<Just like him....from Grohot..that's ail I know from her. (Don't know any more 
about one or the other...just the name of the village). 

I don't Know what community that is, but ... 

f —-You don't know approximately when she came? 

} “““sseeDaptized back in Uhio. When they lived back there, I remember them talking 
about....people that she would like to go see because of her clildren that she was 
godmother to....and this...never kept in touch with some of this. 


_ ===Uo you know whether they had “sateni'' (Townspeople) out there? 


_ 
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sem =] don't think so because, see, my other relatives were around here. 

_ s=Well, she came here. tiow about her sisters? tow did they happen to come here? 
asci§he sent for them. 

% --0h, she sent for them. 

| -—=—Well, now this mignt be a clue to something. She was married to my dad. Then 

; they sent for,smy uncle George was here, Ghilea......so, he and my aunt grew up 
together, he and Ana grew up together back in Komania.....and he wanted to marry 
her so then my mother and my dad, Florea and Gavriia, sent for Ana to come over 
here so that they could get married. That's wnat happened. 

---Then the other one came later. 

---Now what happened with her back? Rozalia? What happened to her back? 

---Well, I was really too young to remember, but I think....I remember her being 
laid up in bed. She was in a cast, and I don't know what the accident was or how 
it was but they were trying to straighten her spine out, but it just never did. 
She just remained that way. Now how it happened that she broke her back, I don't 
know. I don't remember. 

---Whether she was at home, or whether she was working somewhere? 

=---[ don't think she was working anywhere. 

---Did your mother ever work out? (outside the home) 

---Un, yeah, I think....she did just housework, you know....nothing. 

---How about your aunts? Uid they work out? 


--Yeah. Well, not Rozalia because she....well, she never did as far as I know. 
But my aunt Ana she worked at the Memorial Auditorium for awhile. 


---As a janitress. 

---Uh-huh. 

---This was after she was married. 
---Uh, yeah. 

---Now, none of them had any children? 
-—-NO. 

---All three sisters? 


\ =-That's right. They had one more sister in Europe,, and I think she had, like, 
three or four children. 


(  meDid any of them go beck to Europe...to visit? 
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.-0r your father? 
— aaellOe 
F -—-None of them talked about going back? 
y) —-0h, yeah. They'd like to go back, but they just never did. You know, they worked 
: hard all their life and saved all their money and tne Uepression came. That took 
care of that. Then they had to start all over again. 
 =eWhere did Mr. Ghilea work? 

«<The Sheet and Tin. 
=o you know when he died? 

_=«Georghe Ghilea died in April 1969. Ana Ghilea died in July 1973. 
---He always had a barbershop, didn't he? Uan (Dan Rusu, other uncle) 
--Yeah, he did. I don't remember if he worked anywhere. I don't remember him 
working. but it seemed to me ..there for awhile, he was working someplace else. 
along with the barber shop because he would just have people come in like on week- 
ends or in the evenings....to get their hair cut. 


--—-But she never worked anywhere? 


me NO 


---You know, just the hardships that they faced on coming over on the boat, how 
long it took. 


--How long did it take? 


--0h, i don't know....seemed like....about three, four weeks...it took them to 
come over. 


ti ---The both of them? 


---No, my mother must have.' He never talked about it. She always used to tell about 
what a terrible trip it was because it took so long and all the people were sick. 
and it was just a bad time for her....to come. And we talked about different ex- 
periences they had with their jobs. 


I think it must have been the fact that they went back West for awhile because, 
unless I'm getting my dates mixed up, she used to cook for the whole crew on the 
section gang when they were working, laying track. He was the foreman and she was 
doing all the cooking for them...in order to make a little bit more money, she was 
the cook, you know. Then they were living in a box careeeeall these sort of 
experiences that I don't suppose we'd care for today. 


How long did he work on the railroad, do you have any idea? 


_ss-No. Not too long. Just enough to, I think, get a little money together and get 
settled over here. 


| s=-Is there any relationship at all with the other Giurgiu? 
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meyes. They're from the same “sat'' (village). I think they were second cousins. 
 Maryee.-Giurgius.e..(Mary Vode's parents) 


Barburaeee 
—Yes. 


u--They were second cousins....they're from the same village and they were second 
cousins. 


 eenYeOSeeeeeetO my fatner...ascto'hertmother, i couldn't tell you anything about her. 


—but the father...tney were second cousins. (Uan Giurgiu, father of Mary Vode, 
and Barbura Giurgiu — Uan and Gavrila were second cousins) 


a=-(My parents were)...nasa to Mary...she baptized her. And I was supposed to be 

for Nellie....(I was just) a little kid, you know, and I was supposed to be ''nasa'', 
I don't know how old I was.....1 guess they were saying that the baby started ° 
crying and I started crying so they had to take the baby and take me out, you 
knoweseeDig deal...(Nellie is Cornelia, Mary's sister) 

You went to Froebel scnool, didh't you? 

|) =--Yeahe 

Sespid you graduate? 

wen NOe 

i ---wnen did you get married? 

pf In '33. 

} ——-In '33 (1933), and you had how many children? 

--=TWO. 

) =--What were they? 

| =-<Boy and a girl. 
---What are their names? 
--Kopert and Virginia. 
_s=-Now Kobert, how much education did he have? 
| High school. 

_ s=-Vid he go to Froebel? 

---No. Tolleston. 

2 —-Is he in the area? 

| —Yes, he lives in Valpo (Valparaiso). 


~ 


_—-And he's married? 
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see's divorced. 
i ---Does he have any children? 


--Yeah, he's got one boy and two girls. 


| ---All right. Are any of them grown up? Or married? 


---They're all married. 


_ ee-They're all married. Then you, you're a grandmother. How many grandchildren 
do you have? (Great grandchildren) 


-—Four, five, six. 
-—From him? All of them? 
| w=No, two from my daughter. 


--Four from him. You have four grandchildren (great grandchildren) from him. 
And your daughter, Virginia, did she graduate from high school? 


--Yes, Tolleston. 

| ---/nd is she married? And she has two children? 
---Yes. «two children, a boy and a girl. 

---And, are they married? 

-—-The girl is. 


| «The girl is. Amd she has two...you have two grandchildren (great grandchildren) 
from her. 


---Yes. 

---And they're in the area too? 

--No, they're in Pennsylvania. 

--All right. When did you marry Tom ? 

—'h7 (1947) 

---Vid you speak Komanian in the house? 

~All the time. 

—--I think you spoke with them until they died? Didn't you, in Komanian? 
~——Yes. 

s--tiow about your children? 

~--Well, little bit, not too much. 6ut now they can't say anything. When they were 


little, they used to be able to, because, you know, my mom and dad used to talk 
Komanian to them. And they understood, actually, more than they talked. 


be 


Se pid you go to Komanian school? 
gies, Reverand Trutza. 
=o you Know when, how often you went? 


, =-Well, I know we went on Saturday mornings, and most, during the week..in the 
summer time we went like two or three times a week. But in the winter time it 
was on Saturday mornings.....not much during school (regular school year). 


--i remember that, Parintele Trutza would...ehe wasn't strict or anything but he 
would always make sure he got his point across. He had a way about him that you 
just couldn't ignore. I mean I realize now that I was enjoying it at the time , 
but at the time I thought,oh, Ii really shouldn't be here. I really didn't want to 
be there, but I think that was the best thing I ever did was to learn to read and 
write in Komanian. 


---As I recall he wanted people to speak it correctly, and some of them did not speak 
it correctly. 


_=<—<That's true, yes. And also the fact that, you know there were so many of them there 
that didn't, i guess I must have been one of them too, really pay too. much attention, 
that we thought that he was mean, you know, when he actually wasn't really. 


) aeHe had rather large classes as 1 recall. There would be about twenty some 
children, .wouldn't there? 


--Yeah, that was quite a large group, I think. 


# ---And they were mixed ages. 


---Yeah, yeah. And I don't remember now whether he had us all learning at the same 
time the same thing, I don't remember that. 


_ =--io, he would work with the little ones with reading perhaps while the other ones 
were doing some sort of written work, and he would go from one group to another and 
you would absorb as you were listening to the others recite. 


---Now see, all I can remember, way in the back of my mind was this blackboard setting 
up there in front. And I was always afraid he was going to ask me to go up to that 
blackboard and write something. And sure enough, this one day Ihad to go up there 
and I really didn't do too bad but I just had a fear of going up there to that black- 
board. And still, now when I think of the school area, I remember that blackboard. 


---UVo you remember the programs we used to have? 
-—-Yes . 
s--what kind of programs did we nave? 


s=-Well, just little skits that I can remember....were little skits that the kids 
had together. 


You know the one thing, speaking of that, I femember, I don't know if this has any 
bearing or anyting. But I remember being on stage at the Romanian Hall, standing up 
there, reciting a poem. When I got through, I mean....when I started, I was real 
afraid but when I got through, I just felt so great and proud and everything. 

Iwas a kid, you know, but anyway, I remember Parintele (Father) Trutza saying 
fterwards how good I was and I thought, well, it must have been worth the effort. 
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et think we all had to have a poem or something that we said up there. 


oO S Craciun (Santa Claus) used to come down under the church. 
s 


---Well, I remember one year I telt reai bad. My feelings were hurt because ever ybody 
got a gift but I didn't get one. I was crying, and I think it was more or less 
politics had something to do with it. Nobody told my dad that there was going to 
be a gift....you know, distribute gifts,so he didn't get in on it. He and my mom 
had a real knock-em-down drag-em-out fight because I didn't get a gift that 
Christmas. 


---Well, don't feel bad. I didn't get one either one year. (Parents were supposed 
to bring whatever gift child would receive. Some parents didn't know about it). 


---SO«e+-compared to what Santa Clauses you have nowadays, I think they did a pretty 
good job back then. 


p ---Well, I remember Mos Petrache (old man Petrache) and I always considered him as 
Santa Claus. Whether he dressed up as Santa Claus or not, I don't know. (He 
looked the part all the time, with his white hair and goatee - he was a tiny man) 


---It was companionship between the three sisters, and the families, We always used 
to go out to picnics and things like that. That's why I find it so hard now that 
when we go someplace, there's nobody, you know, no member of the family that I can 
say, well, that's my uncle, that's my aunt, that's my cousin or something because 
they're all dead and gone. They didn't have any children so I'm more of less left 
on my own. But there was always companionship between them. They were always 
goinge..like at Christmas and stuff...they were a close family, while they lasted. 

---In the poolroom, or anything around there....customers creating distrubances or 
anything like that? 


---0h, I'm sure he did but it was never anything that was real, very bad but I'm sure 
he must have had some sort of problems but he nevers... 


-—-The barber shop was right next to the hall, you know. (Dan Rusu's Barber Shop) 


---And the doings at the hall, the dances and ''teatru" (theatre) that they used to 
have. Were you ever in any of those? 


---Yeah. Not too many of them. 

---You went to the dances? 

---Yeah, sure. I used to look forward to them. 

~--When your dad died, what happened to the business? Did your mother sell it? 
_s=eNo, he sold it. 

' s=-0h, he sold it before.... 

| s=He sold it before, yeah because he was working for the City (of Gary) when he 
died. He was custodian when he died. He sold the business and then for awhile 


he didn't do anything but he went back in politics again and he got this job as 
a custodian (for City Hall). 
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u-(After he died) she stayed alone for awhile then she moved in with me, then she 
moved out again, then she moved back again. Finally Tom said, if you move in 
now, you're going to stay with us. She was getting real sick and she didn't have 
no business to be by herself. So then she just stayed with us. 


—-In the Pui de Lei, were you (a member)? (Lion Cubs, a youth group) 


---NO. 
--Were you in the choir? 


---For awhile. Not too long. 


---It seemed like....there was a Romanian community there so she had no problem here. 
communicating or getting around. But I remember her telling different... funny 
stories about how things were when she was first learning to talk American, but 
right now I can't remember. 


She was eighteen or nineteen. 
| «--When she got married, she was eighteen or nineteen? 


--(When they were living out West) 
And she would tell how many men she had to cook for and she would say it would take 
her like all day to cook, you know. By. he time, I imagine she had to clean up 
after them too. She'd say it was real St night when she got done. And then she'd 
have to get up at daybreak and start all over again. 


---And the men worked from dawn to dusk. 


---I can't say but evidently my mother and dad must have met in Martin's Ferry, but 
he was, when he first came over,he went out West andwerked there for awhile and 
then he must have came back and they got married in Martin's Ferry and then they 
went back again. But I don't think they stayed there too long, because when they 
started to build the steel mills, he came over here and started working there. 


-—You don't remember them talking about where they lived when they first came here? 


---When they first came, I think they said that they lived in a tent until they 
got their house built. When the house was just barely put together, they already 
lived in it and they kind of built the house around them while they were still 
living there because they had no place to go. And he was working and I guess he 
was helping build the house tod.ececeeeee 


---Of course, Ghilea's house, I know she said when they built the house, there was 
nothing but swamp back there. Their street was, well it was not paved or anything, 
it was juStese. you know, when that house was going up there.... 


---This is something that might be interesting. He used to deliver beer for awhile 
there too. Like in between jobs, he would deliver beer, and he had this horse and 
wagon. In fact, even I can remember the horse, when he used to deliver beer. 

From the factory he'd buy the beer and thente'd deliver it to the different stores 
and the horse and wagon pulled. You know, beer truck or whatever....beer wagone.e. 


=I didn't know he delivered beer. 


_ 
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- a-Yeah, but not for too long. Like I say, it must have been just something 

in between jobs. We had this horse and barn, and I was just a little kid, you 
knew. Buster was his name. 

| =—The horse? 


; _--Yes . 


--Just for the church. Whatever doings the church had, that was the only recreation. 
» «<The Romanian community. 

---Yeah. 

--Was your father in the service? 

-——Yeah, in Romania he was. 

---But not here? 


---No. 


---Then, they had such a hard time back in Romania. Her mother was left a widow, with 
four or five little girls, I forget which now...and her uncle said that....her 
uncle in Romania said that he was going to send her to America so that she could 
make her own living, so it wouldn't be so hard for her to be there and one less 
mouth for her mother to feed so he sent her. Her uncle paid her way. (This is 
speaking of Virginia's mother Florea). 


---Well, how did she end up in Martin's Ferry? 

-—-Well, I'm just taking a guess. I guess she had a relative or friend or something 
there. Somebody had to sponsor her...1I imag ine, just like they do now, so I guess 
that's how. Ae 

---Do you know how much schooling your father had? He went to school? 

---Yeah, he went to school..in Europe. I couldn't tell you how many years he went. 
But he could read and write. And she could write....read very poor, but she 


could write.....write her name and if you ask her to write a letter, she could 
write it if, you know, she took her time. 
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eous information 


Legally adopted daughter of Gavrila and Florea Giurgiu. 
 Gavrila and Mihaila were cousins. 


GAVRILA GIURGIU - 
Born Marah 12, 1883 in Bulzesti 
Came here in 1905 to Martin-s Ferry, Ohio 
Was married in 1906 
Came to Gary in 1909 
Died January 19, 1955 


FLOREA ROMAN GIURGIU — 
; From Grohot 
Came to UNited States in 1906 
Died in 1964 
Was member of the Union and League since 1907 


There were three sisters — none had children 
Florea (Florence) was the oldest 
Rozalia — married Dan Rusu — he was a barber 


Virginia Giurgiu, daughter of Mihaila (Mike) and Maria Giurgiu 


Ana - married George Ghilea. He died in April 1969 - she died July 1973 


| rginia had two children with her first husband - none with second 
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3, ELENA ENOSHEL Interviewed 
By Pearl Mailath 
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1 ---Tell me where you came from in Europe. 
, Enoshel ---I came from Banat, Comuna Ramna, Judetul esis aati ns 

---When did you come? 

---1921. 

---And how dd you come? Tell about it. 

---Oh, with a ship. And I came in twenty-one days, by ship, at that time. 


---Were you sick? 


---No, I wasn't ill at all. And so I arrived. I left in December, from home, 
in 1920 and I arrived here in 1921, on February 16, 1921. 


---Where, in New York? 


---No, from Marseilles to Providence where we landed. I boarded ship in 
Marseilles. 


---Yes, from France. 

---Yes, and we landed at Providence. From there I came to Gary, Indiana. 
---To whom? 

---My husband was here. 

---You were married when you came? 

---— was married back home. 

---Why did you leave that country? 


---Well, my husband had been here nine years, and then he came home. And we 
got married. So, he didn't want to stay there and so he came back to America. 


---Why did he leave, the first time that he left for America? 

---Like everybody else. Let's go. We'll earn a lot of money. And then he did. 

---Did he have any problems when he left the first time? 

===No. 

---Well, where did he get the money to come? Did he pay from over there? 

---Oh, that. Where he got the money, I don't know because I was small. We are 
a ...quite a few years apart in age. And I don't know how he had the money 


or how it happened he came. That I don't know. But he stayed nine years here, 
and then he came home. I was engaged to another, and then I guess he was 


destined to be for me because I broke up with the other one. 


9s, ELENA ENOSHEL Page 2 

---You were married over there? 

---Yeah, and after about a year, he didn't want to stay home anymore. 

---He stayed there for one year? 

---Yes. He said we shouldgo to America. He asked me if I wanted to come, 
because if I didn't want to come to America, he'd stay. I said that now we 
were married, where he wanted to go....and he said it was better here..... I'd 
go there too. I was pregnant when I came. 

They wanted to draft hm in the Army. And so that he could evade the Army 
service, he left and came on ahead. I had to wait until we gathered in the 
harvest. We had oxen and hogs and other items, you know, and until I sold 
everything...until I got rid of everything. Then I too came. Two weeks 
later, I arrived on February 16, and on February 28 I had my baby. 

---Which one was it? 

---The one who died, the daughter that died. 

---The one that died? She was theoldst? That was Mary? 

---Yes, she was the oldest....Mary. Well, then after we got here, naturally 
we didn't have anything. We left our money back home in the bank...because 
we were going back some day. 

---You never went back? 


---I went in '65. I went with Ana. 


---Before you left Romania, had you heard anything..that things were not too 
good ower here? 


---No. 
---You didn't hear any such thing. Only that there is a lot of money Iere. 


---Well, only that my husband said he didn't want to follow the plow anymore, 
to trudge through the mud and so he came back to America. 


---Where did he work at that time? 
---In the big mill. 


---Why did you leave Providence? Why did you come to Gary? He was in Gary 
during those nine years? Was he in Gary all the time? 


---All in Gary, all in Gary. 
---Always in Gary. This is where he found work? 
=-«{eg, in Gery. 


---And you came directly to Gary? 


---I have never been in another city. I never lived anywhere else, only in Gary. 
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---Only in Gary. I see. How many are there in your family? 

---In my family there were seven of us. 

---Were they boys? Girls? 

---Well, we were...wait, IL've forgotten....three, four boys and three girls. 

---But only you came to America? 

---Only. 

---And which one are you, the oldest, the youngest? 

---I was my mother's youngest. My mother died when I was a baby. I never 
knew my mother. So my father had t get married because back home, in the 
villages there is no bakery and laundry and such things. And so he had 
four more children with his second wife. 


---I see. 


---But some have died. And my husband didn't come from a large family. They 
were only two brothers....and his mother and father when he came here. 


---Only he came? 
---Only he did, yes. 
---All right. Did you come with anybody or did you come alone? 


---When I left home, I left with a feklow townsman, a cousin of my husband's. 
I came with him to Gary. 


---You said you know what ship you took? 

---Azina. 

---Azina. Do you know, was it German or what? 

---That I don't know. 

---You boarded ship where? From Marseilles? 

---Yes, from France. 

---And you arrived at Providence, Rhode Island.And when you arrived there, in 
America, did they check you out? Did they stop you, check your baggage, give 
you a physical or something? 

---No, they didn't stop us at "Kesselgart"...they didn't....nothing. I had the 
money we were supposed to have...to show when you arrive. You're supposed to 
have $25.00. 


---When you arrive here? 


---Yes. I had the money. And they checked us for lice and those who weren't 
clean were held back. They were sent to another room. I wasn't stopped for 
anything. I went right through. 
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---No, I mean, others were held back? This did happen? 

---Some were held back. A few. What happened with them, I don't know. 
---Do you know what your fare was? What you paid for the trip? 

---No, I don't remember. 


---Did you pay in lei? (Romanian money). How did you pay? Did you buy 
(your ticket) in Romania? 


---(When we got to France, we were short and so we sent a telegram to my)...to 
my husband and he sent more money. 


---From France? 

---In France...to us...in Paris. We stayed in the hotel. 
---How long did you wait until the money came? 

---About three days...by telegram....the money came quickly. 
---He had to send you more money. 


---(After you arrived here, tell me) how you got started..how you found 
living quarters. 


---Well, it was like this. My husband was living with some other men. They 
rented some rooms. So when I arrived, he found us a room. We stayed with 
a family, with George Ghilea and Ana Ghilea. We lived with them a few 
months. There were three rooms. Two bedrooms and a kitchen. They had one 
bedroom and we had the other bedroom. After that we found our own place 
and so they had theirs and we had ours. We rented two rooms and we bought 
(what we could)...little by little...secondhand. 


---Did you work after you arrived here in America? That is, did you work in 
a factory or somewhere else? 


---I never worked in a factory. I worked at the school for awhile and I worked... 
---When you worked at the school, was that soon after you arrived or when? 
---Oh, no, no. I had the baby right away (and couldn't). 

---That's right. You had the baby. 

---But later on, after the children grew up a little, I could leave them. 


---So when you first arrived, you didn't work out. You stayed home all the time. 
You didn't have boarders? 


=*“No; no, ‘ho. 
---Do you remember where you lived at that time? 
---We lived at 1128 Jefferson. We had two rooms there. And from there we 


eee to Rapa's house, upstairs. There we had, I don't know, it seems that was 
EOO. <5. 
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---Rapa was here at the time? 
---Oh, yeah. 
---When did you come? What year? 


---In 1921. Wait, the house didn't belong to Rapa then. It belonged to the 
Hungarian lady. Later Rapa bought it, later, after a few years. 


---Whan your husband came the first time, what year was that? 
---1909. 


---1909, and he stayed nine years. That makes it 1918. When the war was on. 
That was after the war. 


---After the w ar. The war had ended. 


He went home, and he stayed ome year, and he came....how much ahead of 


you did he come? 

---Well, one year, not quite a year. 

---And you arrived in 1921. When did you arrive? 

---On February 16. 

---Winter time. What clothes did yu bring with you? What did you bring? 

---Regular clothes. 

---Peasant type? Not too many? 

=--Ho. 

---Please name your children, when they were born, etc. 

---I had Mary, God bless her, she was born in 1921, in February. Ana was born 
in 1922, October....ome after the other. After that, Helen was born in 1924; 
Sylvia in 1927 and Bette later. 


---When did Mary die? What year? 


-~--Mary died in December 14, in 1931.. wait a minute....'31 because she was 
ten years and about ten months old. 


---Oh, I knew she was about ten, eleven years old. That's how I remember it, 
and she was ill about two, three years, no? 


---She was, yes....she was always healthy until she was about nine years old. 
That's when she had...like a stroke, something like that....in her head.... 
+.-you know.... 


---Yes, but until then, you didn't suspect anything? 


---No. 
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---You were members of the church all the time? 

---Yes. 

---When you arrived, the church was already established, wasn't it? 


---When I came, the church was on Madison. But when he came, the church was in 
Tolleston. He used to tell me many times how they dug out the sand, how hard 
it was...when they moved it (the church). He was vice-president at the 
church then. He worked at the church a lot then. 


---Do you remember anything, what he said about how he helped....so they could 
move the church themselves? 


---Well, yes, they worked. They dug the sand...and such....because he said it 
was all sand there in Tolleston where it was located. I don't know where that 
was. 


---I have the address...around 19th Avenue.... 


---Oh, they couldfi't pull it themselves. They had somebody...but they dug it 
out so....to cut the expenses to the church. And so they brought it here, 
they set it on that spot on Madison. They added the brick veneer later. 

I know that (Fr) Trutza was here when it was brick veneered...because it 
was only wood when I came. The church was wooden. 


---And were the steps there and the basement when you came? Was the basement 
completed? You know, those steps were high. 


---I don't know how it was....whether there was alasement. I had a small child 
at the time. I didn't go too often to church, and so I don't know. 


---W,11, I don't know. I know they collected money from different people. They 
said that each member should give $100, on loan, to the church to cover the 
church with brick. And I remember that my husband said, "Look, I can't 
afford it with my children and one thing and another. If I give $25, I'll 


donate it." And so I know he gave the $25. as a domation....toward the 
expenses. 


---This was when they brick veneered it? 
---When they veneered it. 


---And Fr. Trutza was here then. Didn't they have a dinner then? Did the 
bishop come? 


---I don't know. I can't remember. 

---Was your husband in any of the organizations? 

---He was in the society...your father was in it too. 

---Transylvaniana was one of them. And Bihoreana Banatiana.... 
we 


---Yes, and Banatiana...No. Only Bihoreana-Banatiana.4 were .... 
, 


---Oh, only that one. 
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---Yes. I don't know, it seems....I better not say because I'm not sure, but 
I know he gave money towards the hall too. (1208 Adams Street). When they 
gave $100 on loan....omce they made loans of $100 (they sold shares at $100) 

---Wasn't the hall built then? 

---Maybe there wasn't any.... 

---Did you speak Romanian with the children in the home? 

---yes. 

---All your chidren know Romanian? You spoke with them? 

---When the children were old enough to go to school, they didn't even know 
English. See, both of us spoke only Romanian in the house. Besides that, 
I didn't go out of the house so I might learn English readily. So, we 
spoke only Romanian. But after they (children) started going to school, 
naturally they learned right away, little by little,and they didn't want 
to speak Romanian anymore. Among themselves, only English. 

---Did you send them to Romanian school? 

---Yes. 

---Who was the priest then? 

---Fr. Reu. 

---Yes, he was here a short time, about a year, two perhaps. 

---I don't remember. It wasn't very long. 

---All the children attended Romanian school? 

Yes, yes. 


---You worked with your noodle business a long time. How did you get started 
with it, when did you start? Selling noodles and other foods? 


---Oh, it's a long time since I started....past forty years. 

---That long? 

a==TeO6.. 

---Did you start with noodles only? 

---At first yes. Then later, strudel and other things. 

---But when you first started with the noodles. I remember buying them from 
Tarpo (grocery) when he had the grocery there on Jefferson (and 11th Ave). 


How much would you make at that time? How many eggs? Did you make them 
every day? How often did you make them? (for sale) 
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---Well, I've made them from as much as two dozen eggs....in between my work 
at home. There is a lot of work with then. 


---Did you make them once a week or how often? 


---Well, sometimes I'd make them more often. And I'd make them for weddings 
and for 


---Did you take orders? 

---...for different organizations...I would make some. 

---When somebody wanted some? 

---They would order them. 

---In other words, when there was a dinner at the hall, you made the noodles? 
---Yes. Not all the time. Sometimes a few women gathered and made them. But 
then other times they didn't want to be bothered...to get together. So 

they would order from me. 

---How much did you get for your noodles, at the beginning? 

---At the beginning I didn't sell them like now. 

---I know, but I want to compare prices....prices back then and now. 

---Well, then it was a lot cheaper. I think when I first started Iwould 
charge 1.75 for a dozen eggs....and then it incgeased. (All the noodles 
made from one dozen eggs would cost 1.75. When interviewer purchased them 
at the store, they cost 15¢ a bag which weighed perhaps 4 oz. Bag was 
about size of small lmggie). 

And some would give me the bags and I would bag them. 

(speaking of quality of making good noodles) when you put them in the soup, 
after they are boiled, they were distributed throughout the soup. They 
didn't sink to the bottom like the ones you get at the stores. 

---That's right. They were good, very good. 

---(How did you occupy yourself? what did you do to pass the time?) 

---(I was always busy with the children) washing, ironing, and so on. 

---In 1936 he (husband) broke his leg. He didn't work at all for one year. 


---How did you live then? (without income) 


---Like so....we did what we could and got by. My girls didn't go hungry or 
without clothes. (This is probably when she started selling noodles, etc) 


---When did he die? 
---In '52. 
---How old was he? 


SeGT 
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> ---He also came from the same village that you did. You were both from the 
same village? 


I ---Yes. 

---I washed clothes for some of the people around there. They didn't send to 
the laundry...the Sunday shirts, you know. There were some of these dandies 
around. I did what I could to get by. (There were a lot of bachelors who 
needed laundry service) 

? ---Did you sell other food or just noodles? 

7 ---No, only noodles. 

? ---Only noodles and did laundry. You earned money this way. 

i ---Yes. I never shirked work. And I'm not ashamed to work. But now I can't. 
How many phone calls I get...will I bake for Thanksgiving...they will give 
me orders for holidays....I don't take orders because I know I can't. My 
hands....it's very, very hard to work. 

---After mine died (my husband)...he died in '52...I was, only at the end of the 
year I would have bean 52. And I wasn't eligible for social security, not a 
penny. Figure how many years it was before I received a single penny. 


? ---And only with the food...with this kind of wotk you supported yourself? 


1 ---Yes. Well, then my daughter started working, and she started helping. 


---Where was your house? 

---The house was on 8th and Tyler, where we lived when my husband died. You 
know the house. We had lived on Jefferson. We moved on the 15th of December, 
or when..... yes, about that time, the height of the winter. We moved to the 
house we bought on Tyler Street. We moved in February. He lived four 
months in it, and then he died. 

---On Jefferson Street, wasn't that your house too? 

a=s=F@8.. 

---When did you buy that one? 

---Oh, that one we bought in 1924. 

---How much schooling do you have? Did you go to school? 

---I went to school....with the small children, I didn't have too mcuh..... 


---But you knew how to read and write when you came here? 


---Yes, I knew, but not too well. And I learned more with the letters we 
sent back and what we received from them. 


---Did you go to might school over here? 
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---No, no, I didn't have a chance. Where was I to go with the children? 
I had children right away. 


---...after my mother died. I grew up without a mother. I had a step-mother, 
it's true, but you know how it is...especially after she had her own children. 
She favored them. We weren't like her own, that's all. We weren't raised to 
participate in everything. I never did, not even when I was back home. 

---Do you have any living brothers or sisters yet? 

---I have a sister, a half sister from my step-mother. The others all died. 

---Would you like to return to Romania? Will you return to Romania anymore? 

---I don't know. They keep asking me....they keep inviting me to go. But I 
don't know if I can take that trip anymore because I don't feel too well. 
And you have to be in good spirits when you go there. 

---You went only one time? 

---Yeg, only once I went..when I was 45 years old. 

---What did you think when you went there? How did things seem to you? 

---Well, I was happy to see all of them, but my thoughts were back here. 

---No, how did things seem to you, the village, the people, the changes.... 

---Oh, everything is changed. The houses, everybody had different houses. 

---Better ones? 

---Better ones. 

---Do you think they advancd any? 

---Well, they advanced, yes. A nephew of mine came, he came to meet me in 
Buchurest. I had written that if I come, I don't know how to get there 
from Buchurest because the trains run funny there in Romania. _And so he 
came to meet me. He kept asking me on the train. He said, 'Matusa, would 
you remember the house, when we arrive do you think you would recognize the 
house?" 

I said yes I would know it because we had an angel over the door, made of 
iron. He says , "Eh, Auntie, that isn't there anymore." I said that if it 
isn't there anymore, then I won't even recognize the house. 

---Was the house the same? 

---Yes....no, it was a new house. They tore the other one down and built a 
new one. And even the gate was different...everything. Oh, back home it 
isn't like it was before..... where everybody sleeps in one room,.together. 

---Oh, they have more rooms now? 


---They have a front room. They have two/three bedrooms. They live well. 


~--How about the church? How did the church appear to you? 
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---The church....I don't know. Maybe they don't have enough money to keep 
it up. It needed repairs inside. You can tell that nothing has been done 
to it for a long time. 


---It's not being taken care of properly. 


---No, it isn't cared for the way it should be. The "poliliu" that we made 
and donated to the church. It's made of you know, very beautiful. 
That's still there. But now...it needs to be painted again. It was gold, 
gold plated. Nothing has been done though. Nothing has been done. 


---Is there a priest all the time? 
---Yes. 


---(Referring to dances, socials, etc.) ..... had a good time, but I wasn't 
there to see, to know. I had the children, all small, in those days. There 
weren't any baby sitters like now. There might have been if you had the 
money to pay. And where can you go with the children? I had them one after 
the other. I couldn't go. I didn't even go to the dinners. We'd buy the 
tickets but we wouldn't go. 


---He didn't go alone? 

---He didn't want to go alone. And with the children, it's hard. 
---Christmas, tell me about Christmas. What did people do at Christmas time? 
---In Europe? 

---Here. 


---Oh, they would get together. They'd get together on Christmas Eve. They'd 
play games with nuts...and such...they had dancing.... 


---(What about caroling? There were a lot) ...more groups, no? 


---With "colinda" (caroling) The boys would go....dressed in costumes....with 
the star. Their teacher-would go with them. It was very nice. They were 
dressed in costumes and they had the star with them,made up..like what we 
have now in church...that which the priest brings out. It was very nice. 
And they would go to all the houses. They went into the homes. And on 
the outside...children....others...would sing...."Tarai" they were called. 
They would sing at the window only. And they would get a piece of sausage 
and a small cake."colac"...each one. 


---Oh, they would go caroling for themselves? (Not to collect for the church, etc) 


---For themselves. And then other carolers would come also. And 

---Weren't there some of these musicians....with fiddles..... ? 

---Oh, that was on Christmas Day. That day only. They would go only to the 
richer people. They would play a song and the people would call them inside 
and give them some...you know...drink and such....they didn't go to everybody. 


mo=Gh . 
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---Now about the funerals. Were there very many then? Were there many older 
people around? Many deaths? How did they handle the wakes? 


---Well....in the house...in the house on the table. 

---On the table? 

---On the table. 

---Not in the coffin? 

---In the coffin only on the day of burial. And now, I went to a funeral when 
I was back home. I saw that...a woman had died...and she was placed in the 

coffin but the coffin was placed on the table, the same way. 


---I have not heard of this...about putting the body on the table. 


---Well, now, I talked to many Ardeleni (people from Ardeal) and they tell me that 
it's the same way where they come from. 


---That isn't what I meant. Here in Gary....did they do that too? 


---Oh, you mean in Gary? No, dear, no. At home (in Romania) yes. At home 
they kept the dead.... 


---(out here in Gary)...in the coffin? Not on the table? 

---In the coffin. 

---This custom was only in Europe...to put the dead on the table? 
---In Europe. I thought you were asking about over there. 

---No, no. 


---No, the dead...I know this....Dancu....she kept them incher house....for 
other people...for a long time.... (Mrs. Dancu let others use her house for wakes) 


---She would keep them in her house? 

---Yes....her friends, you know. Vlaicu....his wife was in her (Dancu's) house. 
...had the service for her. That's the oly one I know who was in her house 
but all the dead...like that...in the house. Even my husbandwas in the 
house..in the coffin. 

---How many days? Three days? 

---Two days. 

---Two days, then they buried... Didn't they carry the casket on foot? 

---Only those who wanted to. But if you lived éar away from the church.... 
you couldn't. For us, see, it was close to the church (they lived about 
two blocks away) So they went on foot. The custom in Banat is that, at 
each corner, they stop and hold a service, and then they go ahead. 


---The set the coffin down? 


---The casket....they set it down, yes, so those who carry it can rest. And 
they hold a prayer service. 
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---They had...who was it..let me see if I can remember...yes, for Ianos Popa. 
I know they had a band for him. Not for everybody. Just who wanted it. 
That man came to me, John Surdu, maybe you saw him around at the society 
sometime....I don't know. He wanted to play a song at the funeral. I 
wouldn't let him. I told him I didn't need any music when the dead is 
lying there. My heart is dark enough. I don't want to hear any music. 
And so he didn't come. 


---(When daughter Mary was buried) You had the choir in church, no? Didn't 
the choir sing in the church? 


---Yes, yes. 


---(explaining the custom in Europe of laying the dead on the table) 
The table is not as long as the dead (person). So they put a tablecloth 
on the table and maybe there is a sheet or something....because they won't 
put the body on the empty table. And a pillow under the head. I saw, 
the last time I went (to Europe) that a man...two houses away from my 
relatives there, he was dead . 


Well, that's the custom over there. And they burn the candles..burn 
candles. Now they don't use candles anymore at the wakes. They used to 
use them over here too, for a long time. 
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When they bought their house on Jefferson Street, it was an older 
building and the previous owner had kept chickens and hogs. So, they 
had to clean out all the dirt from underneath the house and around it 
before it was livable. They shoveled debris away, repaired the inside, 
and painted it. 


As they progressed, they added rooms, doing most of the work themselves 

They also added sidewalk, basement, etc. Her husband mixed the concrete 

and she brought it to him where it was needed. All that kind of hard work 
they did themselves because they didn't have the money to pay for any of it. 


When times got tough, she did laundry for people to keep going. Never 
went on welfare. 
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MARIA FULEA (MARY) Interviewed March 3, 1977 


Nee BOZAN By Pearl Mailath 
Pearl ---From what village did you come, from Romania? 


M. Fulea--Sangatin. 


P ---Where is that? 

F ---Judetul Sibiu 

P ---Was he (your husband) from the same village? 

F ---No, no. Ludos. 

P ---When did you come to America? 

F ---1927. 

P ---How did you come? With what ship? Where did you board ship? 
F ---From France. 

P ---From LeHavre? 

F ---No. 

P ---Cherbourg ? Do you know what ship you took? 

F ---Mauretania, Cunard Line...in 1927. 

P ---When, in the spring, fall? 

F ---Spring. 

r ---Why did you come? Did you have somebody here? 

F ---I came because I was married....with my husband. 
r ---You were married from Europe? 

F ---Yes. 

P 7--Oh. You say he is from Ludos. Is that close to Sibiu? 
F ---Judetul Sibiu. 

P ---That's Sibiu also. What was his name? 

F ---Moise Fulea. 


P ---When did he come to America? 
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F ---1908, but I'm not sure what year he came because he and his brother..... 
-+..and they came to Ohio, I think it was in 1907....from South America, 
because, the reason I say this, he left Ludos when he was 16 years old. 
With his brother, and he stayed in South America two years. I think he 
came in 1907 because in Harbor (Indiana Harbor) he arrived in 1908, but 
he stayed awhile in Ohio when he first came, with his brother, and then 
he settled here. 


P ---Then, both of them came here from South America? 

F ---Both of them. He left, he and his brother....his brother's name is John. 
P ---Older or ? 

F ---Iwo years older. 

P ---Where in South America did they go? Do you know? 

F ---Rio de Janeiro. 

P ---There they stayed? 

F ---Yes, that where they stayed. What he told me. They stayed for two 


years. He came to America after two years, and I believe, from what 
he told me, he came to Ohio, because a family from my village told 
that these two brothers came to the boarding house. This family 
returned in 1907. 


P ---To Romania? 


F ---To Romania, and I believe that was the time they (the brothers) had 
just arrived (in Harbor), and from 1908 they were in (Indiana) Harbor. 


4 ---All right. 


F ---He would have been here seventy years this year (if he had lived) 
in this country. 


P ---In this country? Oh, gosh, long time. 
Do you know why he went to South America? Why he didn't come to America, 
here? 

F ---He and his brother....their parents had debt on their home and he and 


his brother came to earn some money. They went to South America to 
earn and send money back home so their father could pay off the debt 
at the bank. 


P ---No, no. Do you know why they went to South America instead of coming 
here to the United States? 


F ---Oh, they had a brother-in-law...husband to their sister...and he wrote 
to them and so they went. I don't know the reason....why they decided 
to come here. They must have had somebody here. I think it was Elie 
Suci, I think, I'm not sure. He was the reason they decided to come 
here from South America. 
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---After he came here, how long did he stay before going to Romania? 


---He left for Romania in May of '26. In '26 he went to Romania, and we 
got married and both of us came in the spring of '27 (to America). 


---In '26 you got married? 

---Yes. 

---Did you know him from before? 

---No. 

---You met himafter he came back to Romania? 
---I met him in Romania. 


---You met him there. Very well. And then he returned to America..alone? 
You came together? 


---We both came. 

---Both together. 

---Together, yes. 

---Where did you land? In New York? 
---In New York. 

---And from New York you came here? 
---We came directly to Indiana Harbor. 
---And this was in '27? 

---In '27, springtime. 

---Where did he work then? 

---In Intand Steel. 

---He got work? 

eases I 

---Did you work anywhere? 

---No.. 


---You didn't work out? 


---I sewed. I had learned dressmaking in Romania. I worked there for 
about two years at a shop, and I sewed for a time...from my home. 
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P ---Then you worked in Sibiu? 

F ---No, no, I worked in Buchurest. 

P ---In Buchurest? I see. 

P ---You lived in Indiana Harbor. How long, when you came here? 

F ---We lived in Indiana Harbor three years. From there we moved to 


Bl@ck Oak. We stayed five, and we moved here in this house in ao. 


P ---Did you build this house or buy it? 

F ---We bought it from the bank. 

P ---How much schooling did you have in Romania? 

F ---Six (years). 

P ---And how many did he (your husband)? 

F ---Also six. 

P ---Here in America, did you attend night school? 

F ---No. 

P ---Either of you? 

F ---No. No, I don't think (he did). I didn't. As far as I know, he didn't 
either. 

P ---To read English, do you read English? 

F ---Yes. 

sy ---How did you learn? ~ 

F ---By myself. 

P ---By yourself? You never went to night school? 

F ---No. 
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F ---In those days, from what I know and what he told me, he lived.....his 
brother had a tavern, and he had a rooming house....rooms upstairs. 
Upstairs he had rooms. And even whan I came, we lived there. He (my 
husband) had lived there (before I came). Now, how long he lived there 
(with his brother) whether he stayed there all the time, I don't know. 


P ---They lived together? 


F ---His brother was married, later, and he (husband) lived with his brother, 
upstairs in a room. 
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P ---But, they stayed together, the brothers? Since they came to America? 
F ---I don't think so, I don't know. 

P ---(What I meant, in the same general area, the same town). In one town? 
F ---Yes. From what I know, they lived here most of the time, he and his 


brother. His brother was married to a woman, whose name had been 
Neamtu. She was married before. 


P ---A Romanian? 

F ---Yes, a Romanian. 

P ---Are they both dead? 

F ---His brother died in '28, a year after I came here. 

P ---That's when the depression started. Not in '27, about '29, 

F ---Well, two years.... I had the small children during the depression. 


I couldn't go to school, so I could learn so I could get an easy job. 
It was hard during the depression. 


P ---Is that when you sewed for dhers, during that time? 
F ---Yes, for a time. Yes, for a while. But, after we moved here from 


Harbor, there weren't any Romanians around here, and so I didn't sew 
anymore. The girls were growing up. After they grew up, I sewed for 


us only. 
P ---But not for pay anymore? 
F ---No, no more. 
P ---Did you speak Romanian with the children in the house? 
F ---Yes, until they went to school. Mary didn't know English hardly at all. 
P ---That was first grade? 
F ---Yes. 
P ---But later, until they graduated from high school, did you still speak 


Romanian in the house? 


F ---We spoke Romanian and English. Later, when I learned English, we spoke 
English too. 
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Pp ---I know the girls understand Romanian. 
“ay ---They know Romanian. Nobody can say anything because they know what is 
being said. How shall I say, they understand. 
P ---Yes, Did they ever attend Romanian School? 
F ==-No. 
P ---To what church did you belong? 
F ---Here. 
P ---Always in Gary? 
Gy ---Yes. 
eP ---And are you members of the Society? 
F . ---No. 
P ---Only the church. 
F ---At present we are members of the church only. But we were members of 


Nicolae Iorga Club in Harbor, both of us. He was a member there about 
twenty years. He paid, exactly how long I don't know, when he was 
single. Then we dropped it (the membership). 


P ---When did he die? 

F ---In '73. 

P ---And did he always work at Inland Steel? 

F ---No, oh, no. At Inland Steel mostly...when he was single. Then later. 


Oh, no, he worked at the end too. He worked at Inland Steel in 1935 too. 
When we moved here...work was very slow...he'd get only about two or 
three days. After we bought this house, he found work here in the 
factory in '36, I think it was. Then he worked here twenty years, at 

U. S. Steel until he retired. 


P ---When did he retire? 


F ---He retired in '56. 


Miscellaneous information 


Moise (Mike) Fulea and his wife visited Romania in 1965. They went 
for six weeks, l-_-—--—=—ingteshemred— First visit since 38 years. 


Both went back again in 1971 for six weeks. 


She went alone for six weeks in 1976. 


‘i 
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Mary Fulea and husband Moise (Mike) had two children. 


= - 


Mary who is married to Victor Pantea, Engineer with Inland Steel »o 


he worked two years at tee from 
Tollest to town, change ses to 
to/ec wom Shangeirdues £0 Be LEAT gee gli 
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Spent two years on campus at Ball State. 
Is Elementary teacher at Aetna School, Gary 


Children iarrylrgel itchanc Cah | 
A ! 

Victor John, graduate of Notre Dame, with Master's 24 ee Hn i 
Married - wife named Lynne who is eekerreneer te fi 


No children - live in a aa i end ea 
tea 


Thomas Michael, resently renril in Vienna, a 
Third year 


Lisa Marie, presently enrolled at Vanderbilt C llege in 
Tennessee. In her second year in Engineering Q 


Aurelia - legally changed her name to Rica 
Married to Roy Verkuilen - he is a driver for Dixie Dairy Co. 
She works as a secretary for South Shore Insurance Co., Merrillville 
Had two years of business college - is a graduate of Tolleston High 
No children 


rviewee Mrs. Bakscivia Gal Interview Date January 1, 1977 


rviewer Time 


Place 


Others present 


What year did you come here? 

1930. Mr. Gal was here in 1921 - he went home and stayed there for 1 

year and we got married in 1929 - he came in January and I came in 

July. He came to Gary because he had a brother here, whose name was 

George Gal and worked in the mill. My husband Charles Gal always had 

a business - on 8th and Broadway we had » our last business, a bakery 

because he died after that. At one time he had a grocery and bakery 

business pie Park and were in partnership with... I don't remember 

his name, the man that brings the fish for the church...Morton... 

He was here in America 8 years - from 1921 to spring of 1929 - before 

he went back home for a visit. We knew of each other from before. 

I was married before and then divorced there. I came here after I 

got married - he came in 1921 and I got married in 1920. We had a 

disagreement and I-got married to his friend. I was married for almost 

8 years, 7-1/2 years and I got a divorce and Charles came to America 

and we got married. 

My husband came to America because he had a brother here, George Gal. 
When George came back home - he got married - came back - said how good 

it was over here and that he had a good job and money was easier to 

make. Meiu who lived on 13th and Harrison, and-Malaith eh 

Returned for a visit and got married there../ did he come first? 

He came in January and I had to wait until I got my passport and 

got it easily because he was an American citizen. 


He had his citizen papers? > 
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I arrived in Italy in May 1930. The depression... Charles had a 
restaurant and bakery on 21st and Broadway when I arrived here. 

Rented to Scan” his wife rented the restaurant 
the year the year we were in Brasov. 

And you came back there? 

Yes, we had the restaurant until I gave birth to Eleanor - we closed the 
restaurant and moved everything to 5th and Jefferson. We had a bakery 
there. leanor was born on lth and Jefferson in an apartment house. 

Eleanor is the oldest child, and Charlie was born 15 months later. 

We then moved to Glen Park. There is a story... your father was sick 
and he sold the bakery, but did not get the money yet, and sold it to 

a baker from Chicago, he told my husband that the baker#s wife is going 
to come over and is going to help in the store. I used to help in the 
store until I got too close to having Eleanor. The wife of the baker 
came in from Chicago and my husband to the bakery in the morning there 

was a fat colored woman in the store sitting by the desk in the corner, 
and he did not know who she was, The girls in the shop told my 

husband that was his wife. It turned out that he was a French 

Colored man from France and he was an albino, and he married a 

colored woman from Chicago and their child looked just like him but 

he was black. The business went down and fowled up the debts and 

my husband had to close «axskmrey and lost.the store. Then we moved 

to Glen Park and baked for a while in the basement. And in the 

morning I put Eleanor all covered with a blanket in a box<cemix in basement. 

What was his speciality? 

Cakes and bread. We used to make donuts, rolls and pies. 

Where did he learn the trade. 

We worked someplace before. 


Did he work in a bakery in Homania? 


EEO OO — =. a | 
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He was young like Eleanor's boys and he jgmusk worked in the bakery 
he just made bread and breakfast rolls like "Cornu" and "Gimbka". 
"Gimbta" are like buns, that are plain. They were all hand made and 
not machine made like here, The the “"Cormu" were all handmade and 
with butter and milk. These young boys would go out early in the 
morning and deliver, to restaurants and places. 
Do you remember how much the bread cost when he made it in the States? 
I remember when Hleanor was small and he baked in the basement and I 
was helping wrazing the bread - he was making bread for sale - when he 
sold to the store he sold it cheaper bread for the grocery and sold it 
at 5¢ a loaf of bread for the 1 1lb.bread. And I used to wrap it by 
hand - and that it why I was in the business wrapping early in the 
morning. 
How — did the grocery man sell it for? Did your husband get 5¢ for that 
tank he got less - he said it sells for 5¢. I used to sell to the 
neighbors that came. 
Do you remember what street that was on in Glen Park? 
Yes, on 2st and Madison Street - we rented a house there. 
The basement was a_ garage on the outside... 
And what happened next? 

the corner of 
About 1 year later we went to/lilst and Washington Street across from the 
Fire Station - that wooden building on the corner - and her brother was 
born there in that house. .:: There he had a bigger shop and a bigger 
oven - painted the front and everything and we had a store in the front. 
Do you remember what he called this place? 
There was no sign there because... Gal's Bakery. W&XMHaXkHAK 


What was the last year that he had the Broadway bakery? 


He died in 1937 and I think it was 1936. Because he sold 6 months... 


Your sister-in-law M bought her wedding cake from us. Mrs. Clonta 
would also Heater. = 
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Going back to when Eleanor and her brother were small - had a 

bigger oven on hlst and Washington, how many years did you stay 

in the business? 

About 3 to ) years. He made a little money and opened a Broadway store. 
Everything at the Broadway store was much better. I learned to speak 
English from the Sunday papers. I used to bet the Sunday papers from 
Walgreens on 8th and Broadway and bought 2 chocolate bars for each and 
for myself - that was our treat. 

Where was the apartment? 

On 8th and Massachusetts, it was across from the church there. 

Did your husband have a heart attack? 

He died in Rochester from"Iliatis". He died after his surgery for 
"Tliatis". Intestional obstruction and regional Iliatis. 

His first operation was exploratory and then he was 2 weak and too 
skinny to take a big operation - so they FRAXKIMX4SSaX built him up and 
when he got stronger they operated - I was told that he needed 3 more 
operations - and later the doctor said that he went too late, and he 


should have gone years ago. 


When I came over in 1930 I found him too thin, and said he did not feel 
good inhis stomach. And one night he got real sick - and at that time 
when I came over he stayed at Lopez - and there Charles and I lived 

and used the kitchen too, 
in the one room ‘place/until he built a room. He was real sick all night 
and he told me to call a Romanian doctor from Indiana Harbor and he took 

on 

him to the hospital and another doctor and operated/him fo r appendicitis. 
When he came home from the hospital he could not walk straight and he 


never felt good after ‘that. 
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Before he went to Rochester he sold the bakery, and opened for me 

on 5th and Broadway a small store on the East side. He got me a 

donut sammx machine... got ready mix flour and had a recipe for exact 
measurements. This was in 1937 because he died in the fall of 1937. 
Before he died he got this set up for you. 

And from the bakery - we did not get much cash - it was a busy bakery 
in the morning, rolls, fried donuts, bread and things like that, and 
Iused to make the cake donuts. 

How much were the donuts in 1937? 

I think about 28¢. 

Whteh side of 5th and Broadway were you located on? 

It was on 5th Avenue, there was a cigar store, there was a shoe shine, 
and it was next to the shoe shine store. 

How long did you have the store there? 

Just 2 years. I did not sell it - I let them take the machine back, 
and the bakery closed and could not get the stuff anymore. There 
wasn't much business anymore - there weren't many business people and 
they just closed. 

Then what did you do? 

I spoke to the lawyer, my husband's lawyer, and the money he owed me - 
I just took the mixer.from them and then they closed and I got some 
payments teat bakery closed and she was stuck with all this equip- 
ment, show caseS s--« 

This was gust before WII? 

This was about 1938 or 39. 

You went to the lawyer - 

He just took the mixer and some of the stuff away...and I kept the 


donut shop for about 1 year and at the time when their father was in 


the hospital - I took the children to Valparaiso in the country. There 


Myre. P. Ge vei eae aga Page 6 


was a boarding house - 

I was boarded more than one place - 
I recall that experience/- the first one was - 
She used to go to the country school on the bus. 
When did Tati die? My children call their father Tati too. 
Your brother and you were there? You were about 6 and he was about 5S. 
What happened to your husband's brother, George Gal? 
Well, its a big story - I should not tell - but that is how they told 
it tome. That when Nick Leucs came from old country - he took my 
ee ee er job. George was a short man and could not do hard 
work = and they gave him this job to give out tools - to be easier - 
and to keep track of tools and things like that - he had a big family 
of 6 children - and wanted to made some extra money - he was selling 
chocolate bars, working gloves, and selling little things fo the worker. 
Somebody reported him and fired him - 


Uncle Nick got the job - can't blame = canft bleme Uncle Nick. 
Is George Alexis father? 


Yes. 

Was George also a Seventh Day Adventist or just Alex? 

My sister-in-law by her self. You heard Mr. Moldovan? 

Yes = 

She used to go to Adventist church, and she took my sister-in-law to 
Adventist church, because when my sister-in-law came here, my brother- 
in-law bought her nice clogthes, rings and everything. She was an 
orphan girl and pretty.- he brought her over - she was glad to come - 
and bought her nice clothes but he never took her anyplace. He promised 
many times to take her to a show - she got all ready - and when he came 
home from work he was too tired to take her out. So Mrs. Molfovan 
started to take her to church. 

My tincle George was also in business for inet hs He had a gas station 


on the Northwest corner - I think it was a Conoco — near Roosevelt 
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School. 

But before that he was fired from the mill and he got a janitor's 
job at the library and my sister-in-law used to help him. | 

What year did George Gal die? 

It was before Eleanor got married. 

Why would his loosing his job in the mill make your Uncle George 
angry at your Dad and Mom? 

He disowned us when my father died - he said that there is no 
connection between - this is what my mother told me. 


MSXXEMHYAXMR He said - that Nick Vasu said that he spoke with him 


"my brother died from and we are not relations anymore." 

Nana told us w hen your father was sick "Don't worry - if something 
happens to him, well eight of us eat - you stay and eat too.." 

Hleanor Well then, how come we got the cold shoulder? 

After that, Uncle George spoke like that when he was alive and 
after he died = he did not keep his word. 

Even at the funeral - he sat with strangers, not with the family - 

I do not know why. 

What about your wedding? 

Some of them une. some did not, cousins. 

Heanor When Irene and Mary would take care of the two of us - was that before 
or after Tati died? Did they help us out any way after? 

Irene was helping in the donut store - I paid her - You were in 
Valparaiso and I had to go to Rochester 2 times... 

How did you go? 

With the train. My husband wanted me to go + with him to Rochester- 
because he was ill for so many years and he could not take me anyplace - 


he wanted me to see Rochester. 


Mrs. P. Gal 


SIDE II 


Eleanor 


Eleanor 


I wanted to take out insurance on myself - and they refused me 


because they said I had a heart murmur, leakage of the heart. 
I was about 39 years then - and I asked him how long I could live 
can I raise my children - 

like this/- and he said if I took care of myself - you could live 

up to about 60 years. Do you know how old I am? I was 76 in October, 

What did you do then? You could not get insurance? 

I did not work right away. I was doing some washing and ironing 

and crocheted some pillow cases and sold them for %2.00 a pair. 

I did not save any. This was in about 1939. 

Then what did you do after that? 

I was on the ‘ \9 

Have you ever heard of Jankobic , real estate. He was on 1lth and 

Grant on the corner. He spoke Hungarian. He took me to the Welfare 

and spoke for me. 

You were even on Relief for a while when we were on 16th % Polk. 

That was the Welfare Eleanor - I used to get a check from them. 

It is amazing that there wasn't a Romanian business man that would 

hire - even to take care of the house... 

My mother did not know too many Romanians then. 

No. He was sick aout of the time — and we did not go to church. 

So how did you get going? 

I started to work in a bakery in 193. in May. Then things started 

to develop. 

But before the bakery - you worked at NuWay.Lanudry. 

I did not work there very long - Mrs. Vasu worked there. At that 

time we could not get a job. aa. Vasu baptized my brother. 

They were to baptize me -— we were baptized at the same time - 
Trifon 

Mr & Mrs./Angel baptized me. They wanted to paptize the both of 


us - I think it was the money situation or something happened. 
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Where was this bakery that you worked at? 

Wonder Bread. When some Romanian people started to work there - they 
started late - I was already working there about 12 years or so. It's 
closed now, 

Were you able to get a pension? 

I get *105.00 from the bakery and social security. $267.00. 

Blue Cross/Blue Shield - Medicare. 

You worked from 193 at Wonder Bread 

I worked for 20 years. A couple months less than 20 years. 

Wonder Bread was open long before I went there - there were men at 
first and during the war they started to hire women. First there 
Mrs. Gatchley and she had to sons that used to work at the bakery. 
She had a German,Saxon name, I spoke Saxon - but not now - but I 
understand it. I can speak perfect Hungarian. 

I knew you had a son? 


He died in Germany during the war. } o3 


It happened like that - they did not give me the insurance - 
but they gave me the insurance 10,000... 
What year did in eek Nick meet? 
2 years before we got married. We got married in '56. 
Back in Romania - did you have any family XHRXEZ when you came here? 
Sisters. 2 sisters and 1 brother. Both sisters are older than me. 
I could not afford to go back and see them. 
October of 
I was born in October 1900. He died in/1937. 


End of Side II -#178 
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I am Mary Breaz and I am in the home of Helen and Gus 
Gancheff interviewing Helen of her family, the Cergizan family, 
that had been very active in our church years ago. Today is 
March 81:3+;; «L9'7;7.. 

Helen, did your mother and father get married in Romania? 

Yes. My father was born there in 1869 and my mother,Lena 
Cergizan, was: borm+«Apricl i9.,, 1875. They came here to the United 
States on February 18, 1902 and then sent for two sons and three 
daughters. They settled first in McKeesport, Pennsylvania and 
then settled around here in 1918. My father worked as a watch- 
man at Inland Steel. They had six boys and six girls, one of 
the largest families around the area. 

The church had dances, picnics, and weddings for recreation. 
Our family worked hard at cleaning the church for special holi- 
days and prepared the food for many dinners which we had. My 
father was one of the founders of Saint Demitrius Romanian 
Catholic Church. My brothers George and julius donated the 


church bells. when it.was built. 


Everything revolved around the church activities. After church 


most of the famil¥ got together for lunch at Mom and Dad's 
house. We lived a block away from the church. Since we were 
such a large family, there was always something to discuss. When- 
ever there was a family wedding or christening, the family 
pitched in and worked together. 

Helen, when did you and Gus get married? 

We knew each other at Washington High School and got 


married on June 1, 1935 at Saint Demitrius Church where we 
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have remained members. We had our reception at the Elks 
building in East Chicago. 

What line of work did Gus do when he worked over here, Helen? 

He was an operator at Inland Steel for Thirty-eight years 
but retired around the age of fifty-nine so we could enjoy 
our retirement travelling and seeing our family. 

What has he been doing during the years that he has been 
retired, Helen? 

We have been travelling and seeing our family and in 
Gus' spare time he has been doing work around the church. 

How many chrildren do you have? 

Two boys and one girl and four grandchildren, three boys 
and one girl. 

How are things now in East Chicago compared to how it 
was when you first grew up here as a little child? 

There is such a big difference in the way East Chicago 
has changed since we grew up there. Most of the Cergizan 
family has pasted on; however, we still get together and have 
a good time. 

Helen, I know that your family moved out of the Harbor area 
and I know you are living in Hammond. Would you please tell 
us how you feel about moving to this area? Do you still keep 
up with your church and your different ties revolving in East 
Chicago? 

Yes, I still feel as if our ties are in East Chicago and the 
church is still special. All our life has been revolved around 
the church and I feel as if that is still our own church even' 


if it takes a little while to get there. 
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We would like to know more about our cultural, the 
Romanian, backround that you had. Would you please tell me 
what you remember about the Romanian school and all? 

Yes. I learned the romanian dancing from our romanian 
school that was held in the church basement. We learned 
romanian carolling from Professor Bankeff. Mrs. Boila taught 
us the religious aspect. 

Helen, there is one other thing that's very important. We're 
trying to find out how many of the children of our people who 
have lived here for a long time have gone to school(college). 

I think you told me before that both your sons and daughter 
have. Would you please’ give us some backround? 

My sons, Bob and Don, attended Indiana University at Bloom- 
ington and Marilyn, our daughter, attended Indiana University at 
the Gary extension. Bob is now a personnel director at the 
Continental Trust Bank in Chicago. Don has moved to California. 
Before he moved, he taught at both East Chicago Washington and 
Roosevelt high schools and now is a lecturer for a publishing 
company in California. 

My goodness, you and Gus have so much to be proud of. 

This is something really wonderfal. This is surprising, when 
you get deep into this type of interview to find how many 
people we have in our backround that we don't know enough 

about. I didn't know too much about your sons and daughter 

and it makes me very proud that they can do as much as they are. 
Thank-you very much. 


Thank-you again, Mary. 


$. MARTA MADAS GAVRILA Interviewed February 22, 1976 
Gavrila) By Pearl Mailath 


pearl---When did you come to this country? 
---In 1925. 
---1925...What month? 
---It was fall. I think it was in October. 
---Did you come alone? 
---I came here with my mother and my brother. 
---And your sister? 
---No, my sister stayed behind. 
---What village are you from? 
---From Cheti, Judetul Bihor. 
---You came to whom? 
---We came to join my father. 
---How long had he been here? 


---Ten, fifteen years ahead of us. But during that time he returned back 
home once, and he went back to America. 


---Alone? 

---Yes. 

---Where did he go? Was he in Gary all the time? 

---No, he was in Cleveland and other places, but I don't know just where. 
---But he settled in Gary? 

---He settled in Gary. 

---When you came, did you come to Gary? 

---We came to Gary, yes. 

---When you left Europe, did your father send you the money? 
---Yes, he sent us the money and arranged the passports. 
---On what ship did you come? 

---Savoy. 


---English line? 


~--I think so. 
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---Did you land in New York? 

---Yes, we did. 

---Did they check you out in any way? 

---Yes, they held us overnight. They held us overnight because it was Thanksgiving 
Day and they kept us on the ship. They didn't let us off until the next day. 
We had a turkey dinner on board ship. 

---Were you vaccinated? 

---Yes. 

---All right, after you got to New York....you were in a new country and didn't 
know the language. Did you have any problems because of that, because you 


couldn't speak the language? 


---No, we didn't have any problems because we met people who spoke Romanian (and 
English) and they helped us out. 


---Did you travel with other Romanians on the ship? 

---Yes, we came over with Romanians who had been in America before, but they 
went somewhere else. That is, they left. They left the ship but we remained 
on the ship because they (those other Romanians) could speak and knew where 
they were going. But we didn't know. So we were told to stay overnight on 
the ship and the next day they would let us go. 

---And so you came to Gary by train? Where did you arrive? 

---We arrived at 4th and Broadway. 

---(On the) Baltimore? (B&O) 

---Baltimore, yes. On Broadway. 

---Your father met you? 

---Yes, my father met us there. 

---Where did you live at first? 

---We lived at 14th and Madison. 


---What was your impression of America when you arrived? 


---I liked it right away. But I couldn't speak English and because of that, I 
felt like a stranger. 


---Before you left Europe, did you want to come or would you have preferred to 
remain there? 


---No, we wanted to come. 
---All of you? 


---All of us. 
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---Why didn't your sister come with you? 


---My sister..... it took two years to secure our passports, and my sister had 
passed her 21st birthday when we finally got our passports. So she had to 
remain behind...... because she was too old...she was matured. 


---Oh, if she had been under twenty-one, she could have come too. 
---Yes. 

---How old were you when you came? 

---Sixteen. 

---And Julius (her brother)? 

---He was thirteen. 

---How long did your mother live? 

---Only two years after we arrived here. 

---After you arrived here, what did you do, go to school, go to work? 
---I went to work so I could learn the language sooner. 

---Where did you work? 


---I did housework for a Jewish lady with three children. She could speak 
Hungarian but not her children. So with the children I learned English sooner. 


---You speak Hungarian? 

---No, not the children. 

---No, I mean you. 

---Yes, I used to know it but I've forgotten. 

---In other words, back in Romania in school you were taught in Hungarian? 
---Back home, yes. 

---How many years did you go to school? 

---Not very much.. .three classes..that's all. 

---Just enought to read and write. And they taught in Hungarian? 

---Both in Romanian and Hungarian. 

---The teacher did? (Sometimes village priest taught the Romanian classes) 


---The teacher, yes. 


---So, after you arrived here, you worked in a home. Did you live in? 
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---Yes, I stayed there nights, watched the children, washed clothes, the 
dishes, and so on. 


---How long did you do this? 

---Oh, three years. 

---Did you go to night school? 
---No. 

---You learned English by yourself? 
---Yes, just with the children. 


---How did you learn to read and write English... .by trying to read the newspaper 
or a magazine, or how? 


---No, I can't read English. 

---You don't read English? 

---No, only Romanian. 

---I see. and When did you get married? 

oe 8 2 ee By ae 

---How did you meet him? 

---Well, we went to church like everybody else. And we had the "Pui de Lei." 
---Were you a member of the Pui de Lei? (Lion Cubs, a youth group). 

---Yes, and we met there. 

---Tell me about the Pui de Lei. What did this club do? 


---We had meetings, and we sang. We sang in the choir. And those who could 
act, when there (to rehearsals). 


---Who worked with the stage shows? 

---At that time it was (Fr) Trutza. When I came, Fr. Trutza. 
---Where were these shows held? At the hall? 

---No, under the church, under the church. 

---Did many people show up? Come to them? 

--=Yes, yes. 

---It seems to me the place was rather small. 


---As small as it was, but that's where we used to meet. 
It was like a club. 
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---Didn't you go to other cities? Or just in Gary? 

---No. I didn't go. And I was kept at home too much by my father. My father 

thought that after we came to America, he should be strict. He didn't even 
let us go to the Pui de Lei, not even to the club. He didn't want us to go. 
Only by force would he let me go to the club (meetings). 
Once we were supposed to go take pictures with the Pui de Lei. My father 
wouldn't let me go for pictures because it was in Indiana Harbor (too far). 
It wsn't in Gary. That's where they took the picture of the whole club, 
the Pui de Lei. 

---Oh, I see. All right. So, when you got married, you had a big wedding? 


---I had such a large wedding that I was surprised. I had just come from Europe. 
I was so young, and I had such a wonderful wedding. 


---At the hall, no? 

---Yes. 

---Do you know whose band played? 
---Yes. It was Boldi. 


---Weren't there other bands around then? There was Ciulei. There were two 
Ciulei bands, weren't there? 


---Yes, there was Ciulei. And there was Boldi, but Boldi was better. 

---And at that time, I think, weddings lasted longer than one day, not like now? 

---Ours lasted only one day. 

---I mean, they started the previous evening.... 

---Oh, from morning on. Sunday morning. 

---How, Sunday morning? 

---I mean, Sunday when the ceremony was held until midnight. The band came to 
our house first, before we went to the church. Since we lived on 14th and 
Madison and the church was on 12th, we went on foot from our house to the 
church and the band followed. 

---Did the bridegroom come with the band (for the bride)? 

---Y@6.. 

---That's how they do? He comes with the "nas?" (godfather or best man) 

---Yes, that's how. 

---And they picked you up and all of you went on foot? 

--=Yes, 


---And after the ceremony was over? 
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P ---To Harbor? And you came back? 

M ---In Harbor. We came back to Gary and went to the hall (for the reception). 

P ---And the band was there? 

M ---The band was there. People gathered. At seven in the evening we ate. 

P ---Do you remember what you ate at your wedding? 

M ---We had soup, chicken soup...cabbage....and Lelea Costoia was the cook. 


Mrs. Costea and Lelea Ghania. 
---Mrs. Ghania was still living? 
---She was still living, yes. 
---Were you active with the Reuniunia? Were you a member? 
---I have been a member since we were married, right away. And the society also. 
---And you were active? 
---Yes. 
---Did you help out in the kitchen too? 


---No, because I was too young, but I catch all I can from them, because I 
was around all the time. 


---This is what I want to know. You worked there and hekiped out with everything 
and learned. 


---Yes, yes. I didn't want to get too involved because I wanted to...how shall 
I say it, I wanted to see at first if I'm accepted. (If I am) I will go to 
work and especially if they ask me, but to force myself on them, I won't do 
that ever. 

---How did they handle the dinners then? Did the boys serve, the women, who? 


---Women...the women. They had women who cooked and set the tables. 


---What kind of plays or entertainment did they have? What did people do for 
diversion? 


---It was very nice, very nice. They had "teatru." (theatre). The programs 
were delightful...very enjoyable. 


---How often did they have "teatru?" 


---Not too often. It wasn't too often. At harvest time (Culesul Viilor), at 
Christmas and at Easter also (among other times). 


---In other words, each time there was a dance, there also was a program? 


---Oh, that was understood. Because if there wasn't a program, it wasn't complete, 
the evening...the dance.....as it was called. 
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P ---About how long was this "teatru?" 

M ---Oh, about an hour and a half. 

Pp ---That long? 

M ---Yes. 

P ---What time did they start? 

M ---About seven, and until eight or eight-thirty..... something like that. 
Pp ---And then the dancing started? 

M ---Then the music started, yes. 

P ---How many children do you have? 

M ---Three. 

Pp ---What are their names? 

M ---Mariora (Mary), Elena (Helen) and Aurel John (John). 

Pp ---Did they attend Romanian School? 

M ---No. 

P ---Did you speak Romanian with them? 

M ---We spoke Romanian, and the first one, the girl, was able to speak only 


Romanian until she went to school. After starting school, like all the 
children, she spoke only English when she came home. Her father used to 
tell her, speak Romanian sometime. Like children...only English. But by 
the same token, I learned to speak better. 


P ---So, you spoke mostly English with the children. But do they understand 
(Romanian) at least? 


M ---Yes, they understand....even now. In fact, when Mary started school, the 
teacher criticized me. Why didn't I teach the child English? I said how 
can I teach her English when I can't speak it? She said, don't you know 
that you're in America? 


P ---Well, also, you were quite a distance. You couldn't bring the children to 
Romanian school. Or, wasn't there any? 


M ---Oh, they had it. But we moved out here. I've been out here for forty some 
years and the children....the school, Romanian school was in town. We couldn't 
take them. 


P ---Were you a member of the Reuniunia, (did you maintain your membership) 
uninterrupted? 

{ ---That's right. 

P = ---And the society also? 


| ---The society also. 
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---When did he die? (husband) 

---July 22, 1976. 

---After you were married, did you work anywhere? 

---I didn't work. I stayed home. I raised the children, and we moved here so 
far away. I didn't have any means of getting to work. I had the first baby 
right away, and after two years I had another one. 

---Where did he work? Which mill? 

---Sheet and Tin Mill. 

---All the time? 

---All the time. 

---When he left the mill, when he retired, what was his job do you know? 

---He worked in the machine shop. 

---He was a machinist? 

---Yes. 

---That's how he was retired? As a machinist? 

---That's right. 

---Can you tell me about your husband? When did he leave Europe, do you know? 

---No, honey, all I know is that he came in 1913. 

---Do you know whether he came to Gary directly? 

---Oh, he came to Gary directly because his brother was here...Achim. 

---Why did he leave Europe? 

---He left so he wouldn't have to go into the army. 

---Do you know how old he was when he left? 

---I can't tell you, dear. 


---He came to join his brother. Was his brother here for awhile or just a 
year or so? 


---No, he was here for several years because he had been back (to Romania). He 
came to America and then went back, to bring his wife, and his wife came 
with him to America and they left two children back home...Aurel's brother did. 
---Did they ever bring the children over here? 


---No, they didn't bring them. Their grandmother raised them...her mother. 


---And so his brother remained here. He died over here? He never went back? 


---No. 
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---And Aurel, after he came here, he never went back to Romania? 

---No, never. 

---And he came around '13...1913? 

---Yes, that I know. 

---Did he find work right away? 

---No, he didn't. I believe he waited about two years before he found a job. 
And also he was too young. When he entered the mills, they recorded hm 
as one year older than he really was because he was too young. 

---And so he couldn't even work anywhere else. 

---No, he couldn't find work. 

---Did his brother support him? 

---His brother supported him. 

---Did he ever say he wanted to return to Romania? 

---No. He never was....as many times as I mentioned it to him, "Let's go 
like other people. to go to see the village and visit the relatives." 

He had two sisters back there. He never wanted to go back anytime. He 
said he knew what he had left behind. Why should he go back? What is there 
to see there. 

---Where is he from? What village? 

---From Sibiu. 


---You mean he was from the city? 


---No, he wasn't from the city (of Sibiu). Rather, near Sibiu. He was from 
Moho, near Sibiu, Judetul Sibiu. 


---How much schooling did he have? 

---I don't know. How many are there? 

---Primary...six. 

---Six, that much he completed. And then he went to Sibiu to learn a trade. 
---What trade? 

---It was that of a locksmith. 

---After he came to America he didn't use his trade. 

---He didn't, no. 


---I used to tell him let's go and see. (Regarding going back to Romania to visit) 
Because I didn't have anybody back there. Our aunts and what relatives I had 
over there had died. We all came to America. I didn't have anybody to go back 
there for. But I wanted to go on account of his sisters because he had two 


sisters. Ana Rosco was back there and spoke with his sisters, both of them. 


MRS. MARY GAVRILA 


---They asked her why doesn't my brother come home? 
---He didn't want to? 


---He didn't want to. 


Miscellaneous ififormation 


Maria Madas born Sept 16, 1909. 
Husband Aurel born in 1895 - died 1976 at age 81 (July 22, 1976) 


Children 


MARIORA (Mary) - married to Norman Politt 
He is salesman for tobacco company 
Graduate from Lew Wallace 

1. Larry Keith - 2 yrs at Purdue 
Has rest. and tavern in Iowa 
Married - has one boy, 2 yrs old 


ie Pamela Dawn - xm high school graduate 
works in a bank in Chicago 


3. Steven Michael - 14 yrs old 
Attends Calumet Jr High 


ELENA (Helen) - graduate of Lew Wallace 
Married to Dick Boblo 
Husband salesman for tobacco company 
Daughter Kim, married, lives at Tiberon Trails 
No children 


AUREL JOHN (uses John) - graduate Calumet Township 
Lives in Stevens Point, Wisconsin 
Is Director of Food Services for college 
Martied - wife Emily 
Was in navy 4 years at Great Lakes 


John-John 12 yrs old 
Shari 10 yrs old 
Nicole 4 yrs old 


adoped her boy, now 18 and working 
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Mr. and Mrs, Jim therghin Interview Date _ March 8, 1977 
Mary Leuca Time 


Place 


Others present 


I was born here in Nixon, Illinois, in 1909, 
When did vour parents come here? 
In 190): or 5, Thev first came here and then went to Bixon, Tllinois. 
My father worked at Inland in about 1905. The mill alright for him 
in a way and in another way it was not. He worked shift work, he would 
say: Why should I stay here - I would like to go back to Romania - he 
liked to wake up with daylight and go to bed when it got dark. 

The people that come to this country - theycome to make a 


*1,000 to save and make their money for the fare to go back. They 


come here to get a job.- ne® to make money. 
Did he come alone? 
He got married here, My father's name was Achim Gheghin in Romanian. 
Why did he come to America and how did he hear about America? 
Romania was under Hungarian rule at time - he thought was to make 
$1,000 here which meant that in Romanian money he would have about 5,000. 
That was the purnose because the dollar value. 
Hearing of other people that came here to make money and they came back 
home with a lot of money. In Europe at that time if you had 1,009 dollars 
it was like having 10,000 dollars. 

In Romania my family were farmers, and my father was the only 
one from the family to come here, He had a couple of cousins here, I 


don't know where because they went back to Europe before I got here. 


~ er 
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My dad must have been about 15 when he came, He was born in 
1880, He worked in the steel mills all of his life.- in the Sheet 
eit, foateber. catching the steel, 

When he came here - he met my mother in Harbor, They knew 
each other from Europe - but met here and got married. She was from 
Dia also. Her maiden name was Espos and her brother's name was 
Gregory Espos...2 boys over here, Nick and Mary Espos who went to 
Washington High School, and George Espos, They were cousins, 

My dad went to Hixon, Tllinois to a cement plant and then 
opened a boarding house over there. Something happened that a 

got in a fight and 
person/zot killed in the boarding house and they came back to Harbor, 
and he got in the mill again. Then he brought the family. 

My dad know your dad before 1913 because that is when we went 
back to Europe, because he missed his father. He did not want his 
father to die without seeing him...he got to see his father when he 
first got back, but did not see him when he died becanse he was in 
the first Workd War. He was taken in the service while in Romania, 
while Romania was under the Austria-Yungarian rule, He was there 
until 1921 - he was a prisoner of the allies in France. He was in 
prison until the war was over, and then he came home in 1920 or 21. 

I was in Romania until I was 18 years old, in seth? as an apprentice to be 
a ~ blacksmith. I was there about 2-1/2 years. I lived in Dia and 
I took the bus to sedvled almost every other day. When I went back to 
see the old blacksmith - a post office is there now, and in the back 
they built apartments, 
When I went back to Romania in 1913 - I was 5 years old. My 


brother is older than me about 1-1/2 years. Two of us were born here 


_-zarT::. 
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and also a sister, She is in Romania now. My brother's name is 
Nick, then me and my seiaeiees born in Hambors She now wants to 
come here but cannot leave her sons there, We had all the papers 
ready for her to come = but she would not come without her sons. 
Nick and'Nica were born in Harbor, 

In Harbor we lived across from Micu's grocery store, and the 
little house next door was an empty lot with a barber shop next to: 
it. My father lived there in 1913 - they had a boarding house. 
They had about 30 to h% people there. 

I have records - more than all the churches put together - 
belonging to the "Flaraca". One time we had over 00 members. 

We had them from both churches, from Transylvanian, ... this was 
a society. A fraternal organization. 
What hanpened to it? 

all the nationalities, 
It belonged to the International I W W/and each had its own lodges - 
it is now Contenintal -Insurance, It had sick benefits. This goes 
back to the late 30s. It was started much earlier than that. They 
started it in the 20s, it was small then. 

On the 13th of September is was 50 years since I came here, 
I came back here when 1 was 18 to avoid being taken into the army. 
After that you become a Romanian eitizen, I came on an American 
passport. Nick was here - he came in 192). He came when he was 
16 by himself. My father went to Constanta, Black Sea to the ship 
and he waited until he got on the ship, that's it. And when he 
got here to New York - an agency was waiting for him - and from New 
York they put him on a train. He did not have a job when he got 
here. My father's brother was working at Inland Steel - and through 


him and another guy he got in the mill. My unete's last name was 
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also Sherghin, So when I camevhere I had someone to come to, 
besides that, many of the people knew my parents because they 

lived at their boarding house. I came to work with Nick at that 
time. We lived in board at Becky's mother, Mrs. Pastu. Salariu 
was her first husband's name - but he got killed in 

Indiana, That was Becky's real *ather. She then married Pastu - 
they got married in Harbor and continued to run the boarding house. 
It was located on Pannsylvania Avenue, right across from Micu in 
our old house where my dad used to live, They bought that, 

That is where my brother met Becky and they got married in 
1929. 

How did you meet Ann in Ohio. 

I moved to Ohio to get a job in Ohio. I left my job here to go there, 

in Cleveland, Ohio. I was working in a bakery, when I met Ann, She 

was working in a bowling alley - tavern at the time I met her in 193h. 
She came from Freemont, Ohio. Ann's family is from Porumba in Jara 

Oltu. Ann's mother is part German and part Romanian. 

When you went back to Romania - did you have to learn to speak Hungarian? 
Yes, Half a igs ot Hungarian and half of Romanian, in Dia. 

I came back to America in 1927, Then we had the churches 
and the Transylvanian, Nicoli Iroga societies and the Club Sohith 22> 
belonged to the church - the young people belonzed and they would 
have dances almost every week, 

to Romania 

I enjoyed my visit/as an adult -I did like it a lot. I think 
it is better now - the people have more and they do more - than in 
the older days. The people more and go to school, they learn trades 


and travel throuzhout the country. They work in the cities and come 


home almost like we do here, I noticed that some of the young veople 
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work in the cities and come back home to built in their villages, 
They do not want to move out.e..this I noticed in Dia, that young and 


old lived in harmony. 


4 
| 
My 2 sisters and one brother are still living in Romania. I 
1 
; also have about 29 nephews and nietes,. 

| 

; 


End of Side I - Number };02 
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NA STANUT (HELEN STANUTZ GOODYEAR) Interviewed April 25, 1977 
Lake Shore Drive By Pearl Mailath 


Indiana Phone 942-4122 


Sr co a a ee ee ee ee ee me A 


---What was your father's name? 

vy 
---My father's name was George Stanutz and in Romanian it's spelled ST 
---What village was he from? 


---My father was born in the village of Palos, P-a-l-o-s, and later moved to the 
larger city, Rupea, R-u-pee-a. It's near’ the large city of Brasov. That's 
the largest city. 


---All right, that tells me. Do you know about when he came to this country? 
---I would say approximately about 1906. 

---Did he come alone? 

---Yes. 

---Why did he come, do you know? 


---He was widowed, and he came to this country to make a new life for himself, 
to make a better living, and like all immigrants at one time or other, they 
would think that they would go back but they got engulfed in working here. 
They weren't making money, but it was something a lot more than what they 
were making in Europe so he stayed. 


---Do you know whether he came straight out here or wnether he stopped at some 
other area petore ne came to Iinaiana? 
; ; . jadian 
---No, I believe he came right to...as far as I know he came right o, Har fs 
He had friends there. He came right there. 
a right. How about your mother. Where is she from? 
---My mother is from a mountainous town, called Sugag, $-u-g-a-g, and she 


immigrated here in 1908. She was born on February 11, 1889, and her father's 
name was Theodore and her mother's name was Joanna. 


---What was her maiden name? 


---Her maiden rame was Cernat, C-e-r—n-a-t. Im Romanian it's pronounced (chair—not). 


--—-I didn't get the village that she came from. 

---Sugag- $-u-g-a-g (shoe-gog). 

---And where is that? 

---It's in mountains. Up, up...the closest big city is Sibiu. 
---That's good enough. 

---0r Sebes, Sebes is even closer. 


---She came in 1908. Why did she come? 


LEN 


STANUTZ GOODYEAR Page 2 


---She came at the age of nineteen, and she was full of courage and determination 
to make a new life for herself. She was the only female that had left her 
town at the time that she left. There had been no other woman that had left. 


---Did she come by herself? 


---She came by herself. She was very courageous. She had an uncle on her 
father's side in Ohio so she said that they were going to send her money. 
She borrowed money from her uncle so that she could come. She went to 
Youngstown, Ohio, and she worked there a little bit, but she found out that 
life was better in Indiana Harbor, where all the Romanians were, so she 
decided to come to Indiana Harbor. 


---Do you know how long she stayed in Youngstown? 
---....for a very short time. 
---You don't know what kind of work she did? 


---Well, it was, just like......years ago, they used to have homes where they 
would give room and board to the men who worked in the mills. And so she helped. 


---0Oh, a boarding house. 


---Yes, she worked. She made beds and she helped bake and cook and things like 
that. 


---Then she came to Indiana Harbor? 


---She came to Indiana Harbor, and she did the same thing here because the mills 
were just beginning then..the steel mills. She made friends. She was a very 
personable young lady even though she was nineteen years old. She was very 
mature for her age. She worked for about a year or two, and then she married. 
She met her first husband whose name was John German, Gherman in Romanian. 


---—He was a Romanian? 


---He was a Romanian. He was a Romanian policeman. 
---For the city of Indiana Harbor? 


---Yes, and she married. She ended up marrying him, by whom she bore a son and 
a daughter. She was widowed when her daughter, Mary, was a year old. Anyhow, 
she and her son decided to take a trip back to Europe after the boy was two 
years old. She was very homesick. She got very homesick for her parents and 
so then her husband encouraged her to go. Well, the baby was only two years 
old then, the son, so she took him along. Well, it was an extended tour..... 


See, she had two children by her husband. I was getting a little ahead of 
myself. She had Johnny, the first son...the first child I should say. When 
he was two years old, she was getting homesick and so.... 


--—-That's when she went to Europe? 


---John German encouraged her to go back to her folks for a visit. So she went 
there. Itvas early in the spring, and her son contacted (contracted) whooping 


cough and measles....I think it was measles....and he died...he died there. At 
the time she went there, she was pregnant with Mary. So, then she came back to 
the country (America) and Mary was born here. Well, her son was born here too, 
ut then..... 
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---He died in Romania. Well, then she was widowed and grieving at the time. Mary 
was a year old, and she had..... They had, in the meantime, acquired a saloon. 
At that time, a woman could not own a saloon. They (women) couldn't have any 
property on their name. It was....either it would be taken away from her or 
she'd have to give it up. So, she was sort of pressed. She didn't know what 
to do. And she had met my dad, and that's how they got together. They got 
together and she married my dad. 


---So she kept her saloon then. 


---Yeah, that's right. And they were in business together for awhile. Then, 
after a few years they decided to have a family so they decided to move 
out to West Gary. 


---Wait, where was this saloon, do you know? 


---Right on Michigan Avenue 

---Do you know the name of it? 

---It was the Stanutz Buffet. 

---And they kept it for several years? 


---Oh, yes, they kept it....up until my brother was born.....in 1916.....he was 
born then. And then they decided to move to West Gary. 


---So, what did they do with the saloon? 

---They sold it. 

---They sold it, and they came to West Gary....on 25th? 
---No, 29th Avenue....29th and Clark Road. 


---Weren't you near Dochia? (Dochia Ordean who owned the ground where many 
Romanian picnics were held. She had several children, was a widow, and 
rented out the picnic area. There was a bandstand and dance area, a bar, 
kitchen facilities, etc. Many Romanian picnics were held there over the years). 


---Right next to them. We were like two houses east of them. Buda's was next 
to them. 


---—And then Dochia? 
---Yeah. We were the second house from them. 


---And was that farming he (your father) did then? 


---No, it was like truck farming. We didn't have a farm to say you have equipment 
of any kind. You had a horse and a plow and cultivator. But he worked in 
mills. My dad worked in the mills. This was just on the side, where we 
raised our own vegetables, and our own..... 


---You didn't raise (vegetables) to sell then? 


---Very few. There, during the Depression, they did peddle because my dad was 
working one day out of two weeks in order to stay on the payroll, and they had 
to make other means. What I mean, they would sell sweet corn or they would 
sell tomatoes...a little bit, but they would make enough so they could go to 
Mr. Micu's and exchange it for meat or corn meal or flour or something like 
that. And they got enough money that they could pay our utilities to keep 
our electric on. 
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---Oh, yes. 

---And you always had a place to stay. 


---Oh, yes, definitely, even though..... We were healthy looking kids. We had 
a cow so we always had milk, cream, cheese. 


---And you had a horse there? 

---Well, we had a horse when my dad was cultivating and plowing. 

---And you kept a cow for milk? 

---Oh, yes. 

---And did you butcher hogs too? 

---We didn't raise hogs very often. They'd buy a hog and butcher it. They 
tried raising it, but you'd have to buy feed and it was very expensive. The 
cows..they had land and the cows could graze on the fields. 

---Did you have a barn too? 

--—-Oh, yes, a little one. Not these...big farms....farm barns that you see. 

---Just enough for the one cow? 

-~—-Yes, right. 

---Did you children have to help farm? 

---0h, we all did. I was little (in stature), as you can see. I was the smallest 
one in the family. When I was twelve years old, I took over the household 
chores inside. My mother worked out most of the time. I was twelve years old. 
In the summer time, I did all the cooking, and I did a lot of the washing. 

---Washed by hand? 

---0h, yes. And then we got a washing machine with wringers that turned by hand. 
I remember the first iron we got, electric iron. And we had kerosene lamps 
when we were little. I remember my job was to clean the chimneys in the 
kerosene lamps. And we had adequate light because we had a lot of chimneys. 

I kind of hated that. i was hoping tnat i would grow up quicker so my hands 
would get too big for the chimneys. 

---Your mother worked. What did she do? 

---0h, my mother worked out-of-doors. She hoed; she planted. 

---0h, she worked the land. I thought you meant she worked for somebody else. 


---No, no. She worked the land. 


--—-The farm where you lived. 


2 


_ =--He worked for U.S. Steel in Gary. 
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-—--Oh, yes. She worked out-of-doors. She was always a strong person. In fact, 
going back to when she was in Romania. When she was just a young girl, the 
men who come around to get help to plant these groves of forests....saw that 
my mom was one of the alert children. So he picked my mother out of the group. 


---You mean, girls did that kind of work? 


---Oh, yes. And they went and planted trees. They planted hundreds and hundreds 
of trees, and they would stay away for maybe....three, four weeks at a time. 
And they would have to take, you know, enough clothing, and they would live in 
the woods like, you know. She would tell us that they would get the boughs of 
the trees, and they had a pine tree that had soft boughs, something like our 
Northern Pine. And they would pile them on top of one another and put blankets 
on top and that was their bedding. And they would sleep there. 


She planted....like I said, the man entrusted this machine that he had, a 
planter, so she would plant the seed. She was just a young girl at the time, 
probably a teenager...like, eleven or twelve years old. 


But she was always an innovator. She was always a go-getter, and she was 

always willing to do things like that. She was telling us about one time when 
they were up in the mountains and they were snowbound. She was with her brother. 
They had a cabin there. The family would take the sheep where they were taken 
for grazing. They were snowbound, and they were afraid. They would melt snow 
so they could have some water. And finally, grandpa got up to them, and he 

just cried when he saw them because he was so happy to see that they were still 
alive. They (the children) didn't know that. 


But the interesting part was when I was in Europe in 1965. My mom used to 

tell us how they used to cut logs and then put them in this river that they 
called the ''rTu''. That's the way they transported the logs, by river. They 
would: open the dam up above and the logs would just float down. Well, I 
happened...I was very fortunate to see that. Because, the same time I was 
there, they were putting in the big trucks to haul these (logs). And so I 

have movies of the logs coming down and also (of) the trucks. Now they don't 
have it anymore. In fact, they are detouring the river from the city. They're 
building apartment buildings. They have a hydro plant going in. You just 
wouldn't know the place anymore. 


---What city is this you're talking about? 
—--$ugag- 
---Let's have the names of the children. 


-—-Okay. My mother's first child with my dad was Nick. He was born in 1916. 
Her next son was Peter. 


---Before you go on, tell me a little bit about him. 


---Nick? Nick lived to be forty-seven years old. He married a girl from Hammond, 
Indiana, when he was younger. He had four children of his own. He went to 
Calumet High School, and he took some classes in college but I don't know just 
where he went. But I know he studied boilermaking, and he became a super- 
visor for U. S. Steel. He also taught boilermaking and he also wrote a book 
on boilermaking. He had many trips to Pjttsburgh which is our head office there. 


——-He worked for U. S. Steel? 
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---And he died at age 47? 
---He died in 1965 at the age of 47. He died of a heart attack. 


---All right, now the next one? 


---The next son is Peter. Peter was born in 1919. Peter was never married. He 
worked for U. S. Steel in Gary in the locomotive shop. He stayed with the 
family up until the time they moved to California, and he lived to be forty- 
one years old. He died in California of a heart attack....in 1961. 


-—--The family moved to California in 1948? 


-—--Yes. My mother had acquired some arthritis that was quite crippling. And my 
dad was retired at the time. So, my mom, definitely was going to get out of 
this area now. My dad would not go if it wasn't for her to leave. So, she 
went with me on a vacation. And so we went. We did all the sightseeing we 
could in Los Angeles...the Los Angeles area. We took trips outside of Los 
Angeles but we based in Los Angeles. So, we were getting ready to leave and 
she just said she wasn't coming back. And that's the way she moved. 


---And she stayed in Los Angeles? 


---She stayed in that area, and she contacted Romanian people that she knew 
around'that area. She did various jobs. She even did baby sitting. She did 
various jobs to keep going, and we would send her some money from here. But 
she helped bulld a Romanian church over there. 

---Oh, she did? 

---Yes, she did. She was one of the founders of one of the Romanian churches 
out there. 

---In Los Angeles? 


---In Los Angeles...the Holy Trinity Church. She was also a founder of the 
Romanian church here in Gary, one of the founders. 


---Let's get back to the other children. Then we'll get back on the church. 


---The next one born was a daughter. That's Helen, that's myself. I was born 
in 1921. I graduated...I went to the Black Oak School, grade school, and from 
there I went to Calumet High School....graduated from there. I took various 
business college courses, and I got a job working for U.S. Steel in Gary in the 
Accounting Department. And I'm still employed (therd after thirty-six years. 
I had a lot of jobs in Accounting, various jobs in Accounting, but I'm still 
employed there. 


---That's-a long time. 
——-And I was married in 1948 to Joe Goodyear...Joseph Goodyear of Plymouth, Indiana. 


---And how many children do you have? 
---We have no children. 
—--All right. What does he do? 


---Joe is a Claims Adjuster for General American in East Chicago. 
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——-All right. Now the next child? 

—=-..was Anne, A-n—n-e. She was born in 1924, and she also went to school, 
graduated from Calumet High School. She attended a...college in Chicago for 
comptometry, I forget the name of it now. But anyhow she had a very good job 
with the Brach Candy Company for awhile. Then she was married to a service 
man. She married Rae Blaemire at the time, R-e-a- B-l-a-e-m-i-r—-e. She was 
later divorced, and she married a man by the name of Walter Baran. 

Mary...was married to a man from Chicago by the name of Tenger. He was also 
Romanian. In Romanian the name is spelled Senghia...I think it's Thenghea, 

and he had his name legally changed to Tengar. (Probably was Jenghea or Tenghia). 
They later moved to California, and moved to fos Angeles. They had three” 
children. 

---...Where, in this country? 

---Uh,huh. My mother's living brother is named Louis Cernat. 

---And where is he? 


---He's in Michigan....Hubbard Lake, Michigan. That's in northern end, near 
Alpena. 


---What's he doing there? 

---He's retired now. And he was working as commercial electrician. 
-—--Up there? He lived there all the time? 

——-Yes. Scorn r tse 


---Now you say your mother helped found the church in Gary. Do you know what 
«very much about that? Is that when the church was still in Tolleston? 


---I don't know where it was, but I know that...what was the name....Negovan? 
what was the one before _him? 


—--Trutza? 

——-Trutza....I think a Aas the one who baptized me, (Fr.) Trutza. 

---That's possible. 

---(Fr.) Negovan baptized my sister Anne, I remember that. 
-+.-emembers....it seemed to me she was one of the charter members of the 


Romanian church in Gary. 


——-Well, you sound as if your mother was the stronger of the two, as if she 
made the decisions, she did the things rather than your father. 


---Uh, yes, oh, yes. Well, my dad was not an innovator. He was not a go-getter. 
He was a good man, but he was a quiet man. He never...was a go-getter...you 
know, to do things, go ahead. He was satisfied. Like I said, if it wasn't for 
my mom to move to California, he wouldn't have gone...never gone. 


-—-Did she belong to the Reuniunea too? 


--—-Yes, oh, yes....Principeasa Elena. 
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--—That's in Indiana Harbor. 
---Well, she....wasn't there one..... 


---In Gary it's Constantin si Elena. 
3 


---...Constantin si Elena. Well, she belonged to that one first. 


---When she lived in Harbor evidently. When she moved to Gary, she belonged to 
the Gary one? 


---That's right. See, they lived in Harbor and they went to church there with 
(Fr) Mihaltian; I think he was the priest there. Then they came to Gary, and 
they went with the Gary group. Then they had a lot of dissension with the 
Gary group. They went back to the Harbor group, and © that's when the Harbor 
people formed the Trei Ierarhi. 


---Then she belonged with the Trei Ierarhi? Well, that's the one she may have 
helped found. 


---She founded that one, I know. In fact, they all worked on that one. But I 
know that she worked very strongly in all the churches wherever she went. 


---Was she with the societies also? 

---Oh, yes, oh,yes. 

---How did she have time for all that, with the farm and all the kids? 

---Well, they would meet like..only on Sundays, Saturday or Sunday...their 
meetings were. Well, we learned to...like any big family, yu fend for yourself. 
We never had baby sitters. My older sister would take care of us. 


---Did you speak Romanian in the house all the time? 


---No. Up until the time we just went to school. After we went to school, we 
all spoke English. And my mother spoke fairly good English. 


---Why did you change? 


—--Well, at that time, years ago, when you were a foreigner, you weren't accepted 
like you.are now. Now there's a big difference. But years ago, when you said 
you were a foreigner at school, they would look down at you. Anyplace they 
would. But it wasn't just for that reason. My mom wanted to....she was in this 

co country, she wanted to learn English. And that's how come we spoke English. 


---Did you ever go to Romanian school? 


---No. We were...we were too far away for school. And that's why my Romanian is 
very elementary because we just learned what my mom taught us. She would bring 
books home from the library, and she'd read us poems and things like that in 
Romanian. She liked to do that...gather us all around....and we never had 
television at that time so that was our...... 


---She would read to you? 


---—She would read to us. 


---What recreation did you have? 
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-~--Well, we more or less formed our own games. My oldest sister, Mary, was quite 
musical, and we got a secondhand organ, and she would play by ear. She could 
play any kind of tunes she would hear..she could play that. Both my sister and 
brother were....(musical)..when they were younger. My sister had a very good 
voice, my older sister. They would sing at the saloon, and people would throw 
pennies at them. They were only about...like three years old...three, four 
years old. My other brother...my older brother could hardly talk, you know. 

It was kind of cute to have the kids on stage...so they would give them money. 


---They would sing Romanian songs? 


---Oh, yes, yes. They performed. So, you asked about our pastime. We played 
like any other kid. We'd have a hoop from a barrel and we'd roll a hoop along. 
My parents both liked to dance, and when they'd have a club meeting...they 
belonged to the club...they'd have a dance.... 


---The Romanian affairs....they attended all of them? 


---Oh, yes. They'd go to the Romanian affairs. If they'd have a picnic, the'd 
go to the picnic. They did love to dance. 


---Did they go beth to Gary and Harbor affairs? 


---Oh, yes. They had friends both places so they went both places as often as 
they could afford to go. 


---I know, being that we lived out in the country, this is kind of a harrowing 
experience, but at the same time it turned out to be all right. We used to 
have hoboes that used to come in our area. And so we had watch dogs, and my 
dad always had a gun. And, of course, when hunting season come,he would hunt 
rabbits. And so he would keep the gun, shotgun, as high as he could get it 
over the bathtub. Well, he would not have it: loaded as a rule, but you never 
know, you know. If you put it up there and forget to unload it..... 


But one time my brother thought he would play big, you know, like these Western 
cowboys. Somehow or other, he put a chair on top of another chair in the bath- 
tub and got up there and got the gun. So, he was playing around. Here he was, 
pointing it to all of us kids, you know. We were all in a row because mom and 
dad were gone, and we were never allowed to touch that gun. That was one of 

the rules. It was just off limits. And here....my mom almost fainted when she 
got home and saw him with the gun, pointing it at us. But it ended up there were 
no bullets in it. That was just one of those things....that it could have been 
tragic. But children will get into things like that. You know, they're off 
limits yet they'll try. 


(Apout hoboes)...that came in. It all depended. Sometime they would want to 
steal chickens or something like that, and sometime....well, this was...I was 
still a child. This must be....at least fifty years ago. Once in a while 
gypsies would come through here, just like they do in Europe. 


---With wagons? 


-—--Yes. And they would pitch a tent....oh, maybe about....on 25th Avenue, east of 
Clark Road. I remember distinctly seeing them with their old wagons and 
pitching a tent. And that's when you'd have to watch the stealing...your 
clothes off the clothes line, the chickens. You'd have to really be on alert. 
Well, they they'd get a few neighbors and they'd roust them (gypsies) out of 


there, but maybe after about three, four months they'd come back again. 


ELEN 
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---They'd have big parties at night. I remember that we could hear them . 
hollering all the way from where we lived. They were kind of loud. That was 
kind of interesting, because when mom and I happened to go back to Europe, 
this was on a Sunday...here comes the gypsies through the town with a wagon, 
covered wagon, a little dog running along after the wagon. People just 
watched them. They say if you had anything they can grab, they'll grab. 


---You had chickens also on your farm? 
---Oh, yes, we had some chickens. Just enough for eggs. 
---Just enough for the family. 


---For the family. It's like, people are going back to organic gardening. 
Well, actually, we didn't have a farm. It was a garden, a big garden. 


---You had enough....just for your family. And you learned to take care of all 
those things, or did your mother do that type of work? 


---Oh, yes. Well, my mom took care of it, but I helped a lot. Like I said, I was 
twelve years old, my job....she'd have cucumbers, and she'd grow cucumbers by 
the bushel baskets. That was all canned. And my job was to wash the jars, the 
quart jars, and... We didn't have money for detergents or anything like that. 
We'd get boiling water, and make a little soapsuds. We would use the gravel 
from the street. That would make the slickest wash in bottles. And we'd 
swish them around, and rinse them real good, and then we'd boil them. We 
sterilized them. That's how we.... 


---Then, you had a well for water too? And you had to pump it. 


---Oh, yes, we had well water...which had iron in it. And later,of course, we 
got an electric pump, but we had well water. 


---Did your parents live out there all the time before they moved to California? 


---Uh-huh. They lived out there from about 1920....because I was...my brother was 
born....about 1919, something like that...up until 1948. 


---In the same place? 
---Uh-huh, so they lived there close to forty years....no, thirty years. 


-~--Did they modernize the house afterwards? 


---Oh, yes, oh, yes. We had inside plumbing after awhile and electricity. 
They (utility company) came through with electricity quite early there. Of 
course, we got a radio and we got lights...modern...inside plumbing. 


---Did you go a lot to Dochia's....the picnics that Dodja had? 
-—--Yes, my brother Pete and my sister Anne and I loved to dance a lot, and so 


we went as a group. He was like our protector (brother was). We danced a lot. 
I still like to dance. 


oe 


-—--You don't know any better. You learn to accept life as it is. 


---You were happy. 


---We were real happy- 
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---Now, I'll tell you one thing. My mom was very patriotic too. She was a.... 
she became a citizen of this country, and she was patriotic for this country. 
There wasn't one Fourth of July that she didn't put out flags all over. She 
got one of these flags...we had like a two-story house with a porch up on top, 
and she got one of these wide flags, you know, with a red stripe and a white 
stripe and a blue stripe. And she would take it from way in the house and 
she would drape it, drape, like that. 


---All around the house...on the outside. 
---On the outside, just around the porch. 
---That's bunting. 


---And then she would have flags, regular flags. And there wasn't, since my 
mom and dad became citizens, there wasn't one year when they had voting that 
they missed. They never missed a voting. They thought that that was quite a 
privilege to vote, and they always voted. When they were in California, 
that area where they lived didn't have a place to vote. And they asked my 
mom if she would open her house so the people could come to vote at her home, 
and she did. She moved all her furniture out of her living room so she would 
have a place for the machine and the tables. She was quite proud of that. 
She was quite a gal! 


---Evidently. 


—--My mom....we raised our own vegetables so we had enough canned food and fruit... 
We canned as much as we could. Then of course, they raised potatoes and carrots 
and things that lasted through the winter. We had our cow so we had cream and 
butter...made our own butter. I can churn butter in a quart jar as well as I 
can in a gallon. I know how to wash it and everything. And I know how to 
make "cas" which is a sweet cheese. And so we got...we were very proud. We 
didn't have a lot of clothes or anything like that. When we came home from 
school, we changed our good clothes to our old run-around clothes and shoes 
and everything. We saved those for school or going places. We came home... 
many times we went barefooted. Well, in the summer time we did, not winter. 

We had to take care of what we had. 


But I'll tell you some good times we had. We had an old Model T truck, and 
there was four of us children with my sister and then she had her daughter 

and Mr. John Micu's family from Pennsylvania Street in Harbor. They were good 
friends. They were "'cumetri" (also related). So they had Nello and Victor 
and Eli and Andy and Victoria. So we were all friends. My brothers had his 
friends and Victoria was friends with us. So, my mom would pack us all in 
the truck and we'd go to sand dunes, Marquette Park, and we'd have a picnic. 
We'd have a weiner roast or they'd bring steaks or something...fresh fruit. 

We played baseball and everything. We'd have a ball. That went on during 

the summer months, of course. 


When we didn't go with a group, then we had a little Model T car. Just to 
show you...you know how crowded they are. I was small enough, of course, I 
was very tiny so she could get me on the left side of the steering wheel. I 
would stand up there, and then the others would sit on my sister's lap or 
crowd in. But there were, like about six of us, in the front seat of that 
old Hodel T. 


—-Your mother dig the driving? 


—Uh, she aig the driving, yean, she drove. 


STANUTZ GOODYEAR Page 12 


---You remember standing on the front seat there? 
---O0h, I do, I do remember that. 
---You were just little. 


---I remember. You probably won't believe this, but before I could even walk, 
I remember the house that we lived in when we had our....they used to have a 
circular walker for babies....little wooden....little wood ones. And I can 
remember using that. I do remember that. 


---You remember being in it? 


---In it. And I do remember when my mom took me to the first theatre. It was 
downtown in Gary, and they used to have stage shows. And this man, I remember 
this man dancing to the music, going up...she had me on her lap and I would go 
up and down, imitating him, and I remember that. A lot of people think that I 
wouldn't, but I do remember that and I don't think that I was a year old. 


-..enough so I could walk by myself. And she'd kind of hold my hand. I'd 
pull my hand away from her. I wanted to be by myself. I remember doing that. 
And she would tell me this later, and I remember doing it. The mannequins in 
the window, the little mannequins. I would go to the window, and I'd take my 
hands and I'd look. I says, "Oh, momma, momma, look, dolly, dolly, dolly." 


---And you'd point to the mannequins? 


---Yeah, I remember that. 


---We entertained a lot. Being that we lived out in the country, a lot of the 

- Romanians would come out like on a Sunday. And you know how they are. You 
always treat everybody. She'd make roast chicken, or she'd make sweet corn. 
We always had corn on the cob. And everybody'd come over. She'd give them 
whatever she had. She shared everything. And never would anybody leave with- 
out giving them a bouquet of flowers. She would have a beautiful flower garden. 
And the more she gave, the more she had. And the famous Romanian flower was 
sweet basil, "busuioc,''...yes, that always was part of the bouquet. And she 
really gave that away too...a lot of it. 


But, like I said, we had a lot of company for that reason. You know, people 
liked to come out in the country, enjoy the fresh air, and also, they always knew 
that mom would always give them something. She would be real hospitable, I 
should say. 


---~Now that would be in the summer time. What about winter? 


---In the winter time...well, the roads were none too good. In winter time, my 
mom was a very good knitter. She would knit a lot for her recreation. Now 
it's for recreation (but then) many times (it was) for necessity because she would 
make caps for my brothers, gloves for all of us. As a matter of fact, I could 
still show you a glove that my mom made when she was 83 years old. This size. 


--—-She could still see? 


---0h, yes. My mom made the most perfect little mitten, and on four needles she 
made the thumb of that mitten, and the mitten is only that big (tiny). 


---Well, that's not even two inches! 


---No, it isn't. I have it by my fireplace. 
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---She won third place on ...for the afghan that she made in hairpin lace..at the 
Lake County Fair when she was 82 years old. And she also won third place on 
doilies that she made in hairpin lace at the Lake County Fair. 


---How old was she when she died? 


-—--She was 85 years old, almost 86. She was still active, but her heart 
was. giviag out on her. 


---Well, after 86 years....I can understand that. 


——-Right. My mom would never think anything of jetting to California.and back 
after my dad passed away. She wouldn't think anything. She'd hop on the 
plane and come here. And sometimes we knew she was coming, and sometimes 
she‘d surprise us. She'd get on the limousine from tne airport. sne‘d get 
a taxi trom Gary anda come. 


---All tne way here. 

---All tne way. 

-—-—-wnen did your Tatner die? 

—--My dad passed away in 1961 in California. He was 81 at the time he passed away. 

---She had some funny poems. 

---You mean, she'd make them up? 

---No, she had them from when she was younger too. But, she would...when she 
was sick, many times, she would be up ‘til one, two o'clock in the morning. 
And this is kind of funny ‘cause, I work hard in my Accounting. And she'd 
probably be sick or she'd be in the bathroom, and I'd be sitting in there 
with her, kind of keeping an eye on her. And she'd start saying the poem, 
or something that's funny. And you know, we'd end up laughing, both of us, 
we'd just split our sides. And we're sitting there, you know, two o'clock 
or three o'clock in the morning, and first thing you know we're ending up 
laughing. Although maybe about fifteen minutes ago, her life was like a 
leaf, you never know. But she would say something real funny. But I'm 
trying to think about this poem. 

“Ma-m uitat jntr'o Fintana 
Ma-m vazut fata batrina 
Am tot fugit o saptamana'! 
-—-She'd make that up on the spur of the moment? 
---I don't know. It would come to her, just like that. 


---That sounds like a spur of the moment thing. She'd always say something 
like that? 


---Oh, yes, she was comical++++s- 


---You don't have anything written down like that, do you? 


---Oh,ye s. I have some things like that, even little prayers that she used to 
say. 
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—--"'Sf4nt cruce a ma duce 
Pentru pat de asternut 
Nadejde la domnul sf&nt 
eeeveepe trupul meu 

Nadejdea la Dumnezeu"™ 


---That's very nice. How about religion? Was she very religious? 


---Oh, yes. Very religious. She had a deep faith. 


---My mother was knownfor her cooking. She did a lot of cooking for the church. 
Especially for the Romanian church in Indiana Harbor. “When they had banquets, 
she would get up at two o'clock in the morning. They would get together at 
three o'clock in the morning so they would get the chickens ready for the 
banquet. They wanted everything fresh. And she would do that. 


--—-This was at Trei Ierarjfj?7 


---Yes. And of course she did that at the California church. The way they got 
that started, when they built the church was that she would have dinners. 
In the morning she would start baking ham or something like that. And so she 
would donate a lot of this, and maybe she would just get her cost of the food 
and her labor would be donated and the place would be donated, and the table- 
cloth and everything she did by hand so they wouldn't have paper things to 
handle. So anything that was donated went to the church. So, see, they got 
enough money so other people came and they started a fund for the building 
fund for the church. That's how they got that church where Fr Grabowski is now. 
He was the Reverend for my mom when she was interred...in California, 


-—--He's out there now. 


---In a hall they made it before (church services), but this is how they started. 
This was approximately thirty some years ago...that they started it. Shortly 
after my mom went out there in 1947, they started that. 


---She must have had a lot of drive. 


---Oh, she did. That's what kept her going, really. Because we were here and 
she was there, making a new life for herself after so many years that she 
came here to make a new life for herself from Europe. 


---She went back to Romania after that first time? (when her first son died). 


---Oh, yes. We went back, my mom and I went together in 1965. That is the 
first time she went back since her son died. It was amazing how she . 
remembered everything.....how she remembered the brooks...the names of the 
brooks and everything....the house where she lived. 


---Now what about the flood? 


——-Well, we nad a flood one year. I don't remember what year it was, but I know 
I was just quite young, so it must bave been, probably about 1930, maybe not 
even then...maybe '28 or '29. But, nevertheless, little Calumet River over— 
flowed. Wel], we had a basement in this house where we lived before. And we 
didn't know that this was coming through, and it seeped through the walls of 
our basement, and we had a lot of pictures stored in a trunk.,, and conse— 
quently the water got into that trunk so the pictures stuck together so we had 


to get rid of....we lost a lot of pictures of the olden days. 
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---Mom used to take a lot of pictures with this Kodak box camera that we used to 


have. It was a very good camera. It took very nice black and white pictures, 
but it was very clear, sharp. 


I'll tell you something. My dad come running from the field this one time. 

You could see the water covering the fields wnere tne cows used to graze. And 
he says, ''I want the pitchfork. There's a great big snake out there."' And he 
says the body of the snake was as wide as a water bucket and it was as long 
as....about twelve feet long. He figured that all this water that had come out 
of the Calumet, that somehow it had been lodged in the muck, and this water just 
kept raising and raising. And of course, then it got dislodged. By the time he 
went back to get it, it was gone. But he was...-he was excited...very excited, 
to see anything like that....just like a monster, you might say. It was so huge. 


-—-It was a live snake? 


---Yes. He said it was like a snake, it crawled on the ground. But it might have 
been a lizard or something like that. But he said the body of it was as round 
as a bucket and about twelve feet long. 


---For one thing, they had enormous turtles. 


P —--You saw them? 


H ---Oh, yes. We saw big turtles there. They were, oh, probably about two feet 
wide and maybe three feet long. Big turtles there. My brothers used to fish 
in the Calumet River. They used to catch bullheads. They're good when they're 
properly fried. They used to fish there. They even built a raft. Tried to go 
down the river like Huckleberry Finn and Tom Sawyer. They never succeeded 
because the raft submerged. They didn't get very far. 


P ---Your father would have attacked that snake with a pitchfork? 


H --—-Well, he would have tried. There was nothing else he could think of other than 
shooting it. By the time he'd come in for....it was quicker to get a pitchfork 
from the barn than it was to go to the house to get a gun. 


But you know who was a buddy of my brother's? ...was Danny Dobry, He's 
still a member of the church. They chummed around together. 


---We had ping pong tournaments going on in Indiana Harbor and our club. 


---What club? 


--—-The young club....Tineretul (Youth) from Trei Ierarhi. And we used to.....one 
of the activities they had was ping pong and so I was getting interested in 
ping pong in school, and I was a ping pong champion. We had tryouts and we 
had our tournament, and then I won here and then I won a free trip to Ohio. 
And Anne Costino went with me. I went with them...Mr. Costino drove us, I 
should say. Anre and I played against their champs there, and I came in first 
in the singles and second in the doubles. 


-—--What part of Ohio did you go to? 
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---0h, let me see. We went to Canton and from there....wnere is it... 
Cleveland..e.no. Where is tne main ottice tnere? Clevelana...First we 
went to Canton, and then we went to Cleveland, and there was anotner place. 


p —--Akron? 

‘ --—-Akron too. There was three places we went. 

p ---Then there's Youngstown. 

H ---I don't know if we went to Youngstown or not. 
P ---Did your mother ever want to fly herself? 


H ---0h, yes. She enjoyed flying and she said that if she was younger, she would 
want to be an astronaut. And she was very serious about that. She followed 
the space program very intensely. She knew the astronauts. In fact, Joe and 
I had met six astronauts. We'd seen them live. And I shook hands with Bill 
Anders of Apollo 8. Of course, we knew Frank Borman, so mom was very 
much interested in the space program. So, she really enjoyed flying as much 
with us as following them. In fact, we have the space docking on our movies. 


P ---What do you do? You paint, or what? 


H -—--Paint. I do ceramics, I do a lot of...I do almost anything in art work. 
I had a featured article about me in the Steel Sheet. 


--—-My sister had some very nice dresses because she used to go to dances. 
Well, then you know, Depression come and we didn't have very much money. 
I was in a school play. And here comes the time. My mom is busy and she 
was pondering. She didn'thave money to buy me a new dress. So, my sister 
had worn this dress quite a few times to dances. She had outgrown it. And 
it was a satin dress with ruffles. Oh, it was pretty. So, my mom didn't 
have any pattern or anything but she sat down, and she cut that thing down 
to fit me, and I was awful tiny for my age. When I started walking up there 
with those ruffles shaking all over, you know, all the people just looked at 
me and opened their mouths. And they couldn't believe. They'd come after 
the play was over with, they came -up to my mother and asked her where she 
bought that dress, and here it was something that was a hand-me-—down and it 
was made over. 


-—--And was this a school play? 

--—-It vas a school play. 

--—-You have so many interests. Between your art and flying and ceramics and 
everything else.. 


---And then I'm a golfer. I'm a golfer for the Women's League. I was a 
basketball player, would you believe it? 


---As short as you are? 


---As short as I am, I was a forward.......when you played basketball, you played 
centers, guard, forwards, right? Well, that's how we play. I was forward. 
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--—-And I had a guard that was about two feet taller than me. She was guarding 
me like that, and I was bouncing that ball right between her feet. 


-—--She liked roses, and I did some yellow roses just before she passed away. 
She was real proud of them. Although it's not my best picture, I painted it 
because my instructor wanted me to paint that . 


: Church in California, Holy Trinity, was founded in 1939. In 1951 
the present church building was purchased. It was renovated and 
consecrated in 1955. Probably Mrs. Stanutz was instrumental in the 
acquisition and beautification of the present edifice. 


Interviewee Mr. & Mrs. Eli Grusia Interview Date September 10, 1976 
Interviewer Mary Leuca Time 4:00 P.M. 


) Place Home of Mr. & Mrs. Eli Grusia 


Others present 
Q. Was your mother here? 


A. + Our mother came here in 1906. There was no Gary, no factories. There was 
nothing in Gary. It was just starting to build up - factories - steel mills. 


Q. Did she come alone? 

a. She came alone, 

Q. Why did she come? 

A. She had a brother here. Her brother brought her here. She left Eli and Helen 


at home as small children, Their father had died. Dear mama came to earn 
something because she had some debts, field of sheep, 

got sick and died, and left to earn something. When she arrived here - she 
met Filaret Anchiu » son of a priest from Fellena. He was 

here before. e So they became friends -- they got married and 
came to Gary. Theyfirst came to Martins Ferry, West Virginia, and-from-there 
heard that ‘ oF aw is being built in Gary...They came to Gary. They came in 


1906 in 
Q. In 1906 they came here? 
A. In 1906. 
Q. When did she arrive in America for the first time? Same year? 
A. I believe in the same year. 
Q. Did they get married in Europe? 
A. No, no, Mama came alone, He was single. They got married here. 
Q. Her brother was here? In Martins Ferry? 
A, Yes, here in Martins Ferry. 
Q. That is where they met? 
A. And from there they came here. 
Q. In the yee Ladd 
A, In the wagons of meat, the freight car wagons. 


Q. _ Boxcars? 
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Boxcars. There were no homes in which they could stay. They slept in the 
wagons and also prepared their food, and said that there was only water as 
far as one can see, The only land that could be seen was where the factory 
was being built. And from the wagon, they stepped into a boat, and with the 
boat they went to work at the mills in Gary. 


Did mama work or did father only work? 

Mama worked, People started coming to Gary because they heard that a 

factory was being built -- and many people came -- Jews came -- all kinds 

of people, and mama found some work at some Jews. Cleaning. Dad helped 

build the factory until it was completed. 

4nd when it was built up, did he stay to work? 

After the rg Fo build - Gary started to build up - houses were built - 

and so forth - ound a couple of rooms, and moved into them - and little 

by little their life improved. 

Do you recall the location of their home? 

On 13th and Jefferson. 

Oni -3y-Helter— where Walter's family livea® 

Walter's family was near there. I believe he lived on 12th and Jefferson. 

I believe that is where Walter was born. 

Yes, he was born there. And that's how it was with mama. They worked very 

hard - and a bolt factory was built - and mama got a job in the bolt factory - 

she worked there eee 

About how many hours did she work? Did she tell you? 

No, I do not remember. 

They must have work hard. 
\ They did work hard. And as time went on they gathered some money and built 
/ the house on 13th and Jefferson - and at that location they ee small 
“business - billards, soft drinks and things like that. But Still worked 

in the factory. So in 1921, mama came home. We were already married - we 

got married in 1920 in Romania. 

Could not come any sooner? 


There was a war going on. Because of the war we could not come any sooner. 
Mother came for a visit in 1921. 


What town? 
Prostia. In between Agnita and Sighisoara. She came to see us. We were 


m ed for about one year. She stayed with us for three months. We had 
no thought of coming to America until Mother got ready to come back to 


0. 


A. 


Q. 


A. 
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America. So Eli said that we oe ee mama.- to go and see my sister = = 
durinazthis time mama -- mama bre to bring both of them - EX, 


had entered carpenters school and did not want to interrupt his schooling 
and wanted to stay and finish the 5 year schooling and get s diploma - 

and did not want to come. So mama came with Helen. So°thé £446 wanted to 
see his sister and wanted to come. == we will just stay 2 months and we will 
return, Then we began procedures and in 1921 came to America. In November, 


When you left to come to America - do you remember what area you traveled? 
Through Germany? 


We came by boat. By way of Constanfa. we took a Greek boat and we left 
from Constanta = we were on the boat for 30 days until we got to New 

York. It was in November. The weather was treacherous, the waves were 

high and we thought we might perish because of the storm. When we came 

near a port, the boat docked for 2 to 3 days. We had stopped in Greece 

about 3 times - we were in Athens, #cr.«¢2/ and A a aes 

We stopped in these 3 places before we arrived here. ‘ 


When arriving in New York - was it at Ellis Island? 
Castles 

Yes. We were at Orchestral Garden. 

What did you think of this place? 


I had no special thoughts - did not think of anything - did not know any- 
thing - just passed through - and we arrived at mama's house. 


Did you take the train from New York? 

From New York. 

During that time, were there any dining cars or did you bring your own food? 
No, there were no dining cars. 

I had heard that some people bought food in boxes? 

Yes, mama bought something from the station. 

Then you came here by boat? 

Yes, with her - we came with them. We did not want to separate - we wanted 
to come and we wanted to come. So we left my parents at home - they did 
not have anyone there - we sold all of our cattle - not to leave them with 
hardships - because we will return in the spring. And we are still here -- 
for 55 years. 


What did Gary look like then - what do you remember about Gary when you 
arrived? 


Gary was-a lovely town when we arrived - quiet, ncERee Tee people were 
strolling in the streets, we took evening strolls on Broadway - Broadway 
was filled with people - the lifestyle was similar to my home town. 
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Q. In Romania, how did your mother's brother hear about America? 
A. I do not know how long mama's brother was - 


Mrs. Ge: When did your uncle come here? 


Mr. G.: Uncle came one year ahead. 
Mrs. Gy: Just one year ahead? 
Mr. G. Two years ahead. 


Mrs. G.: Two years ahead of mama. 


Mr. Ges 195 %e 
Mrs. Ge: 1906 mama came. That is what she had always told me. 


Mr. Ge: Then he must have come in 190k. 


a Mr. Ge: American agents came to Romania. 
Mrs. Ge: Agents went to Romania and other European countries and 
brought the people here. 


Q. From what company? 


A. From the steel mills, tin mills and these types of works. They vaid people 
to come here. Some got taken to South America instead of America. 
Mr. Gé6r@, the barber and his brother-in-law should have come to America, 
but instead they were taken to Brazil. After working and making some money 
they were able to come.to America, 


Word of America came and many were interested.to come and make money. 


Naturally - everyone came here to make money since many were poor. Our 
Romanians were poor. frctmt aioe 
fj rAL AL 
Q. I understood that some people s for some Germans in 


Banat and that their pay was sesened atbyrin) Others told me 
(Eva Krone in Phoenix) that many of her family came because at that time 
the Hungarians forced the people... 


A They were forced - too much pressurs was put on them. 
In Romania the time came when the schools and churches must study and 
speak the Hungarian language. The reWolution started. When the 3-colors 


ieee ~All 


language when he takend in the Hungarian army - he did not know how to 
speak it before entering service. Zt still speak the language fluently. 


Then he was taken in the Jundara Mara, oe 
Pee oa 
Q. What was the interest in Gary. 
A, In Garysit was very good, but there was no work when we first came, Eli 


could not find work for about 1 year. Not until 1921 - when things 
were slowed down. I did find a job about 9 months after that. 


Qe What they of job did you find? 

A. As a carpenter in a shop. In a lumber yard. 

Q. Where, in Gary? 

A. In Gary. At Calumet /Sl on 19th and Broadway and at Manhattan 


Lumber Company, Tolleston Lumber Yard 


IS 
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And you lived on 13th and Jefferson? 


We lived on 13th and Jefferson until 1927 and in 1927 we built our ow 
home on llth Avenue. It was a beautiful building on llth Avenue. Then 
the depression came and we lost the house. He had about 5 bungalows that 
were half built on the other side of Broadway. He used to built 
homes and then sold them. He was in partnership with some Jewish people 
and they worked on them after working hours, And when the depression came 
he was left with 5 homes that were-helf built - and that is how were left. 
. Eli built the store building of Popescue, the druggist from Indiana Harbor - 
it was located on Main Street - Popescue's Drug Store on Main Street and 
Broadway in Indiana Harbor, It was near Friley's Drugstore - well Popescue 
was on the other side of Friley's corner. This was in 1927. He also built 
a home for Eli Popa and also for many others - it is hard to remember all of 
them in the last 30 to hO years. He build about 5 to 6 buildings in the 
Harbor area - I still worked in Gary - the depression came and I lost 
everything. 


What did you do after that? 


As time went on we opened a business - we opened a candy store, grocery 
store and so forth - on 12th and Jefferson and from there we moved to 

39th and Maryland and there we built a nice business - and when Roosevelt 
became president he released the saloons and the landlord of the building 
raised our rent because he wanted to make a saloon where we had our place. 
He raised our rent once -more of the rent that we had paid and we had to 
gather our clothes and move out. We came to llth and Garfield. We had a 
very nice grocery store and meat market. We kept that for 8 years. We 
worked long and tiring hours - we thought of selling it - but we kept up 
the business. We finally sold the business and went to Chicago and opened 
a saloon, We had a beautiful place and a.gr.eg.bypiness but we did not 
know that people were stealing from ug, We had about 5 girls on the floor 
and 3 bartenders and all of them stdte from us, We continually worked - 
day and night for 3 years, and we could not show a profit. After 3 years 
of this kind of life we realized this life is not for us. We wouldtawaken 
at 7:00 A.M. and did not get to bed before 2 or 3:00 A.M. Mrs. G. said 
she did not want to stay any longer and she wanted to go back to Gary, 
Indiana. We put all of our household items in storage and we arrived in 
Gary.—Mr. G. put his carpenter's box on his shoulder and went back into 
the carpenter's business, I used to take his lunch to him as he worked on 
roof tops and Mrs. G. said that if they made only 50¢ per day she did not 
want to see her husband on the roof tops anymore. Mrs. G. went to find a 
location for a new business. "Please don't talk that way and do not start 
| anything," Mr. G. said. Mrs. G. gott on the streetcar and went on 5th 
Avenue, checked out all the streets for a good business location. She came 
a gas station on 5th and Clark Road that was run down. The windows and 
doors were all broken - this would be a good location for a business. She 
went to a station across the road and asked whose property this was - 

the station attendant told Mrs. G. who owned this broken down gas station. 
When Mr. G. came home from work, Mrs. G. told him that she had found a 
good location for a business, We got in our atttomobile and went to the 
owners to find out what this station would sell for, The owners were rich 
elderly people. We told them our plans for this run down gas station and 
asked what they are asking for this location, They looked at us and then 
at each other and the elderly man said "Well,"as he looked at Mrs. G. and 
then he looked at Eli, "I got a lot of confidence in you people. I will 
let you have it for $50.00 a month." Even though everything was all broken 
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down - 50 dollars a month was.alot.of money for that.time. What could 

we do? So we decided to give him the 50 dollars and we will see what 

we could do. We immediately give them the money - even though it seems 

to me that was all the money we had. We went to our new location and 
began to think as to what we would do.-- 6ur first deciSionowas that we 
needed a place to live. We thought of building 3 rooms in the back of 

the station so we could be near the business and we could work when we 

can. What we could do, we will do. So Eli went to the lumber yard since 
we had good credit -— he worked there for many years. We built the 3 
rooms in the back of the station with the materials. We began to think 

of how and what kind of lunchroom we should haves, We needed more materials, 
so we went back to the lumber yard to get more materials. We build a 
lovely lunchroom in front of the gas station and it was called "Eli's 
Barbecue." “Eli's Famous Barbecue." You should see what we did. I 
started with my best idea.- applied the best service and atmosphere possible, 
thinking that service should be the way I liked it, others would also like 
it. We had such a going business that it was hard to keep up with. 

We could not get any hired help because it was during the war. The mill 
called for Eli to work in the mills. I ran the gas station and the lunch- 
room. I put on a pair of slacks, oumped the gas, washed the windows, put 
in oil and quitdkly ran back in the lunchroom washed my hands - made ham- 
burgers - made barbecues. There are many other stories that I could tell 
of those days and many happenings, Mrs. G. said that she will never forget 
an elderly Jewish man that asked Mrs. G. to "Fill me up" - Mrs. %. filled 
the gas tank. At the same time another customer came and wanted a barbecue - 
the elderly man paid me and give me a 50¢ tip. He curiously looked to see 
what I was doing - I quickly washed my hands and proceeded to make the 
customer's barbecue - the elderly man also came at the counter and said to 
Mrs. 3. "Fix me a barbecue." I fixed him a barbecue. As he enjoyed eating 
his barbecue he said, "I tell you lady -- you going to make it!" Mrs. G. 
said she will never forget this as long as she lives - the way he said to 
me, satin Sel! Bes -~ Fou going + to make it" 


I realized that many alah ale and in other nations - when they reached 

the age of hO or 50 they would never think of starting a new career in their 
lifetime. They thought it was too late. I found that you have a young 
spirit to have undertaken a new career. 


Yes, they think they are finished. We had ambition. If it were not for Eli 
I would have given up many times -- I became very disgusted when we found 
out that we were going to lose the house on llth Avenue - I don't know if 
you have ever seen the house - it was like a palace - the nicest house on 
llth Avenue. It was a 3-story house - the second from the corner - 3 story 
high and made in Spanish style with a ¢¢¢¢7 wrought iron fence in the front. 


Eli never gave up - he is strong willed. He fixed and repaired - but there 
was never a word of giving up. 


I remember when you had the Romanian Radio Hour. What year was that? 


Yes, Eli had it = it was the first in the United States. It was in 1939. 
It lasted for ) years. 354 because people could not donate to keep 


Qe 
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it alive. We still had the grocery store on 11th Avenue - Mr. %. and 
Father Moldovan went to collect advertisements from people to keep the 
radio hour alive. Mrs. G. kept the grocery store going. It was in 
1938 when we moved from llth Avenue. 


I remember listening to the Romanian Hour before I went to Europe in 1937, 
We brought some records back and they were played on the Romanian Hour when 
I returned - I was a little girl and remember «= listening to the program. 


The Romanian Radio Your was conducted by Eli, John Vintilla and Father 
Moldovan. 


How long were you in business on Clark Road? 


We kept that business for 8 years. We sold it, and in 199 we started the 
motel business on ith Avenue. We bought the acreage. We bought 6 acres 

and began to work. Eli bought all the land. After the purchase, Eli took 
me to the new location and when I got out of the car to step on the ground - 
I stepped on a snake - I started to screen and said that I did not want 

to come back, never, never, And I did not return until the foundation 

was built for the length of the motel - 300 feet.in length. 


Mrs. 3.:"What do you want to build here?" 
Mr. G.: "Just wait and I will show you. I am making something - 
I know what it is." 


At the end of the motel Eli built 2 rooms that were completed and we 

began to move because the people had to take occupancy of our old business. 
They permitted us to stay with them for one month until these 2 rooms were 

completed, We worked and worked - nighttime came and we still were working 
to complete 5 motel rooms. Each year we added one or two rooms, 


Mrs. L. admired Mrs. G.'s strength and stability in the business world and 
how she worked rizht along her husband's side. 


We are a few women that came from Romania({like: Mrs. Stanciu, Mrs. Vintilla) 
that know what hardship was all about. We came fo America knowing that it 
would not be easy for us, since we knew what hardship, poverty, exhausting 
and difficult » work can be. Today's woman would have a hard time keeping 
up with what were doing; eg# working along with Maia 

ue 


The societies in the Harbor and Gary have worked hard to keep the Xomanians 
united through benefits (they had something going almost every Sunday). There 
were few private dances - usually had to schedule the affairs. 


| Yes, the socieites did have affairs in which the people participated and 
_ also the picnics were joyous affairs. Almost every Sunday there was some 
/ Romanian affair going on. Yes, a schedule had to be had. Since the difficulty 


with the Episcopate, many things were dissolved. The Romanian endearment 
seems to have been broken - through the societie& between the cities and 
churches and everything - people became distant of each other and for nothing. 


_ The spirit of the past seems to have gone, 
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a, As Aunt Maria had told me that in 1913 she had gotten married and how the %§80 
customs were - how colorful the weddings had been ... starting at the 
bride's house. 


‘- Yes, they were fun. Everyone met at the bride's house - the best man made 
é short speech (as'cing for the bride's hand in marriage from the parents) 
| before they marched to church, The church doors were closed until the 
groom paid the nice customs that were in the early days no longer exist - 
} people danced till 3 in the morning - they enjoyed each others company. 
\_ The friendship today is not the same - the warmth has disappeared. 


In rememberance of when Nicolia Yorga came and seeing both of you in a 
photograph gives reference of the splendor of this affair... 


Yes, the affair was well attended - the magnificence of the table and hall 
decerations were something to remember. When Yorga came - a professor 
Banchea was also there, He was from Brasov, 35 27 


In speaking with Dorothy Kelleman of Crown Point,(originally from Indiana 
Harbor mmuk - her father's name was Peter Kelleman)- has some of his 
records from school - I will make a copy of them. Why did he go back to 
Romania? 


He wanted to go back home, since he was a professor of the English language, 
Minister of Culture and an important person. He is an oldster now. He may 
still be active but he very old now. We had seen, I believe the first time 
we had gone back to Romania, at Brasov. This was in 1956. He must be 
about 88 years old. 


Many Romanians have returned to Romania. 
From here, yes many. 


When you were in Romania in 1921 - first got married - and after the war 
many have come back then? 


Yes, many have come back, and stayed home. In our home town about 2 people 
came back - bought some land, sheep, carts, horses and started all over 
again. Many have come and returned home again. 


“If they had children that were born here - if they stayed after the war (WWIT) 
some have come back. 


Mama came back?td Romania in 1921 with dad. 
But not to stay. 
No, just for a visit. 


Another interesting item - did your parents come back to America to make 
their money or to enjoy life here? 


They had a home here - it was built on 13th and Jefferson and they had a 
business - she just came to visit us and to return. Helen was here - she 
was married and had children. And now her children are now parents - 
you know that parents want to be with their children. 
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When I came in 1937 - there was a large group of Romanians - some went 
to bring their children from Romania like Mrs. Popa, who had 2 children 
there and 2 children here... When did you first meet my father? 


When we first arrived here. He came to visit us many times, 
And tata was here in 1921? 


Yes, he was here - dated my cousin Maria Constance. 
There were several fine young men, your father, Big John, Fletcher... 
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Oral History 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 
Subjects- Mr. Simon Hategan (Age 72) and Mrs. Rosalia Hategan (Age 76) 


Q. - Mr. Hategan,- When did you come to America? 

Mr. H. - In 1954, and we came in thru Canada. 

Q. - Did you have someone here? 

Mr. H. - My son John and my daughter. 

Q. - They came first? And you stayed in Romania? 

Mrs. H. - No, we were in France a long time. We got married there, our 
children were born there. John served in the army there, oup daughter went 
to school there till she was 18, then they came here. Mary came in 1947 

by my brother Sam Barna and John came in 1950. We were still in France, 
then in 1951 we came to Canada. My husband worked at a hospital, and I 
worked in a restaurant. You know, if you are old, you can not get jobs 
easily. Then in 1954 Mary got her citizenship papers and brought us into 
the United States. 

Q@. - How did you get from Romania to France. 

Mrs. H. - Thats a long story. My husband thought it would be easier to come 
to America from France, so he went there and 1 + yesrs later, I went there 
too. We got married, my husband got a job and then we waited. 

“Mr. H. - I went to the Consul in Paris and asked to go to America, but the 
Romanians had a quota so we had to take a number and wait at least four (4) 
years, but we waited longer than that. 

Q. - How did you get to France in the first place? 

Mr. - It was my misfortune to deal with an agent thatgot me to France. 
There I ran out of money and had to go to work. After I married and the 
children were born, we just stayed on. After my son served in the French 
army, he became a citizen of France and came to America to his uncle under 


the French quota. We were still classed as Romanians so we had to wait 
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for a Romanian quota number. 


(Note: This couple had very little information to give. I néver did find 


out how they got to France, and then to Canada.) 
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